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ON SOz

Babur Imparatorlugu’nun kurucusu ve ilk hiikiimdar1 olan Babur!, Tiirk
tarthinde ve Tiirk edebiyat tarihinde Onemli bir sahsiyettir. Babur’un basarili bir
komutan, asker olmasinin yani sira kalemi giicli bir edebi kisiliktir. Cagatay
edebiyatinin gelisip bliylimesine Ali Sir Nevai ile birlikte biiyiik katkilar1 olmustur.
Babur’un Cagatay Tiirk¢esiyle kaleme aldig1 ° Babur-ndme ** Tiirk Edebiyat tarihinde

nesir tiirtiniin bagyapitlarindan biri olarak kabul gérmektedir.

Yiiksek lisans tezi olarak hazirlanan bu ¢alismanin amaci Babur’un ve Dogu

Tiirk¢esinin 6nde gelen eserlerinden biri olan Babur-name ‘nin [184a- 244b] varaklari
arasindaki boliimiin transkripsiyonlu metninde yer alan isim soylu sdzciiklerin, temel
sO0z varligi, tematik sozIigli ve dizininin hazirlanmas1 Cagatay Tiirk¢esi alaninda
yapilacak olan c¢alismalara kaynak saglamasi amaciyla yapilmistir. Calisma bes
boliimden olugmaktadir. Calismanin birinci boliimii Babur’un hayati, kisiligi, eserleri,
Babur Devleti’nin (1526-1858) tarihi ve son olarakta Babur-nime ‘nin [184a- 244b]

varaklar1 arasindaki temel s6z varliginin incelenmesinden olugsmaktadir.

Ikinci béliimde calismamiza konu olan eserin Eiji Mano’nun Edisyon Krtitik
metni esas alinarak transkripsiyonlu metni verilmistir. Transkripsyonlu metinde, daha
iyi anlagilabilmesi bakimindan noktalama isaretleri kullanilmistir.

Ucgiincii boliimde metinde gegen isim soylu sdzciiklerin tematik sdzliigii
hazirlanmistir. Tematik sozlikk olusturulurken Dr. Yilmaz Akdemir’in ° Sengladh’in

Tematik S6zIigii’” adli calismasindaki tematik tasnif esas alinmaistir.

! Babur'un adinin Babiir, Babiir, Babur, Babur gibi ¢esitli kullanimlari mevcuttur. Biz Babur
seklinde kullanmayi tercih ettik.
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Dordiincii boliimde dizin sozliik hazirlanmigtir. Dizin sézliik hazirlanirken ise
Clauson’un An Etymological Dictionary of Pre Thirteenth-Century Turkish adh
sOzligi esas alinmistir. Kelimelerin Eski Tiikge karsiliklarinin verilmesi agisindan da

bu s6zliik karsilastirmali bir sézliik 6zelligi de tasimaktadir.

Besinci boliimde sonug, [184a- 224b] varaklar arasindaki metinden tipkibasim
ornekler, Babur’un seceresine dair bir tablo ve donemin snirlarin1 gosteren haritaya

yer verilmistir.

Calismam sliresince desteklerini esirgemeyen basta anneme, aileme ve
dostlarima, dil alanina yonelmemi saglayan ¢alismamin oncesi ve sonrasi dahil tiim
asamalarda ilgi ve alakasini eksik etmeyen her daim yanimda olan pek degerli hocam

Prof. Dr. Miinevver Tekcan’a tesekkiirlerimi sunarim.

Akif Yagizhan HEZER
Kocaeli 2021
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OZET

Yiiksek lisans tezi olarak hazirlanan bu calisma, Babur-ndme adl eserin [184a-244b]
arasindaki varaklarin transkripsiyonlu metnindeki isim soylu sozciiklerin tematik
sozliik olarak siniflandirilmasidir. Caligma bes boliimden olusmaktadir. {1k béliimde
Babur’un hayati, kisiligi, eserleri ve Babur Devleti hakkinda bilgiler verilmistir. Ikinci
boliimde c¢aligmamiza konu olan eserin transkripsiyolu metni verilmistir. Metin
olusturulurken Eiji Mano’nun nesri esas almmustir. Ugiincii boliimde ise metin esas
almarak yapilan tematik so6zlik hazirlanmistir. Tematik sozliikk hazirlanirken
transkripsiyonlu metindeki isim soylu sdzciikler anlam iligkilerine gore tasnif
edilmistir. Dordiincii boliimde dizin s6zliik hazirlanmistir. Son bdliimde ise metine ait
tipkibasimindan Ornekler, Babur’un seceresine ait bir tablo ve Babur devletine ait

donemin sinirlarini belirten bir harita verilmistir.

Anahtar Sozciikler: Cagatay Tiirkcesi, Babur, Babur Devleti, Tematik Sozliik
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ABSTRACT

This study, which is prepared as a master's thesis, is the classification of the noun
words in the transcripted text of the leaves between [184a-244b] of Babur-name as a
thematic dictionary. The study consists of five parts. In the first part, information is
given about Babur's life, personality, works and Babur State. In the second part, the
transcription of the work, which is the subject of our study, is given. While creating
the text, the publication of Eiji Mano was taken as a basis. In the third part, the thematic
dictionary based on the text was prepared. While the thematic dictionary was being
prepared, the noun words in the transcripted text were classified according to their
meaning relations. In the fourth chapter, an index dictionary is prepared. In the last
part, examples from the facsimile of the text, a table of Babur's genealogy and a map

of the period of the Babur state are given.

Keywords: Chagatay Turkish, Babur, Babur State, Thematic Dictionary
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KISALTMALAR

Ar. : Arapga

bkz. : Bakiniz

c. : Cilt

gev : Ceviren

EDPT: An Etymological Dictionary of Pre Thirteenth-Century Turkish
ET: Eski Tiirkge

Far. : Farsga

haz. : Hazirlayan

IA: Islam Ansiklopedisi

Mog: Mogolca

s. : Sayfa

Sogd. : Sogdca

TDK : Tiirk Dil Kurumu

TDVIA: Tiirkiye Diyanet Vakfi Islam Ansiklopedisi
TTK: Tiirk Tarith Kurumu

Yay. : Yayinlar
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GIRIS

Babur’un ve Dogu Tiirk¢esinin dnde gelen eserlerinden biri olan Babur-ndme ‘nin
[184a- 244Db] varaklari arasindaki boliimii yiiksek lisans tezi olarak hazirlanan bu

calismanin inceleme konusu kapsamaktadir.

Calismamiza konu olan Babur-ndme Klasik Cagatay doneminde Babur tarafindan
kaleme alinmistir. Otobiyografi 6zelligi tasimasinin yani1 sira donemi hakkinda 6nemli
bilgilere sahiptir. Cagatay ve Tiirk Edebiyat tarihinin nesir tiiriindeki basyapitlarindan

biri olarak kabul gormektedir.

Yiiksek lisans tezi olarak hazirlanan bu ¢alismada Babur-ndme ‘nin [184a- 244b]
varaklar1 arasindaki boliimiin transkripsiyonlu metni verilmis, metinde yer alan isim
kategorisindeki sozciikler incelenerek eserin temel s6z varligi olusturulmus, tematik
sOzliik ve dizin hazirlanmistir. Tematik sozliik ve temel s6z varlig: verilerek eserin s6z

varliginin incelenmesi amaglanmastir.



BIiRINCi BOLUM

1. BABUR

Baba tarafindan Timur’un dordiincti kusaktan, anne tarafindan da Cengiz’in
onbesinci kusaktan torunu olarak 14 Subat 1483’te Fergana’da dogdu. Babas1 Omer
Seyh Mirza, annesi Kutlug Nigar Hanim (Yunus Han’in kizi) dir. Hoca Nasriiddin
Ubeydullah’m islam gelenegine gore koydugu Zahiruddin Muhammed adinin yanna,
eski Tiirk gelenegine uyularak “kaplan veya panter” anlamina gelen Babur adi eklenir.
Egitilmek maksadiyla Endican’a vali olarak gonderilen Babur, babasinin bir kaza
sonucu Olmesi tizerine 10 Haziran 1494’te heniiz 12 yasindayken Fergana’da tahta
cikar. (Yiicel, 1995:5.9)

Babur’un siyasi miicadeleleri ti¢ ana boliimde ele alinabilir: Fergana
hakimiyeti (1494-1504), Kabil hakimiyeti (1504-1526) ve Hindistan hakimiyeti
(1526-1530). Babur baglangigta akrabalariyla ve kendisini tanimayan kumandanlarla
ugrasti. Amcast ve Semerkant hakimi Sultan Ahmed Mirza gailesinden kurtulduktan
sonra Taskent hakimi Sultan Mahmud’la miicadele etti. Babur’un asil gayesi
Endican’da saltanat siirmek degil atalarinin vaktiyle sahip bulunduklari Semerkant’

ele gecirmekti. (Konukgu, 1991: s. 395)

1519-1526 yillar1 arasmda Hindistan’a bes biiyiik sefer diizenleyen Babur,
baglica Pencap (1519/20), Kandehar (1522), Lahor (1523) Delhi ve Agra’yr (1526)

fetheder. Boylece, Afganistan ve Belucistan yaninda Kuzey Hindistan da {ilkesinin
sinirlart i¢ine girmis olur. Artik, Avrupali tarihgiler tarafindan “Hind-Mogol
imparatorlugu” ad1 verilen; farkli dil, din ve irka mensup cemaatlere ragmen siyasi,
askeri, iktisadi bakimdan oldugu kadar edebiyat ve giizel sanatlar (6zellikle mimarlik)
alanlaninda da yiiksek bir seviyeye ulasacak olan Hind-Tiirk Imparatorlugu
kurulmustur. (Yiicel, 1995:s. 11)



Askeri ve siyasi basarilarinin yani sira Babur kisilik 6zellikleri bakimindan da
renkli bir yasam siirmiistiir. Fernand Grenard °’ Babur <* adli eserinde Babur’un

sahsiyeti hakkinda sunlar1 belirtmistir:

Zira o, inanilmaz bir enerjiyle dolu faaliyetlerini, miikemmel sportif bir
bahadirligr en yiliksek ve en saf bir entelektiiel kiiltiirle birlestirmesini bilmistir.
Yaradilistan cOmertge neseli olmasi, modern okuyucularinin ¢abucak kalbini
kazanmakta, okuyuculari, kendilerini onun silah arkadasi olarak gormektedir.

(Grenard, 1971)

Babur devlet kurucu biiyiik bir siyasi sahsiyet, askerlik sanatinin yiiksek bir
simast, yllmaz bir miicadeleci olusu yaninda sanat ve kiiltiir yonii de o derece kuvvetli
miistesna bir kimse idi. O, bir insanda ayn1 zamanda bir araya gelemeyecek ¢esitli
kabiliyet ve degerleri ahenkli bir terkip i¢inde toplayabilmis essiz bir hiikiimdar olarak
yalniz Tiirk tarihinde degil, Dogu ve Bati dleminin biiylik sahsiyetler galerisinde
giintimiizde hayranlikla seyredilen bir portre olmustur. (Akiin, 1991)

Babur kurdugu devlet ve tarihte oynadigi onemli rol bakimindan Tiirk tarihinin
onde gelen simalarindan biridir. Batil1 yazarlar, o devirde pek az hiikiimdarda goriilen
meziyetleri sahsinda toplamis olan Babur’e hayrandirlar ve baska hi¢bir kahramanin

kendisini onun Baburname’sindeki kadar giizel tasvir edemedigi kanaatindedirler.

Baz1 besteler yaptig1 bilinen Babur giizel sanatlarin hemen hepsiyle yakindan
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ilgilenmistir. Ayn1 zamanda iyi bir hattat olan Babur “hatt-1 Baburi” adiyla yeni bir hat
icat etmistir. Siir ve edebiyata da vakif olup Cagatay siir ve nesrinin en giizel ve orijinal
orneklerini vermistir. Teknolojik gelismeleri de yakindan takip ederek bunlar1 yalnizca

savas icin degil ayn1 zamanda tarimda iiretimi artirmak amaciyla da kullanmistir.

(Konukgu, 1991: s. 396)



Gengliginden beri ¢ok sik hastalanan, 6zellikle bataklik hummasindan zaman
zaman Oliimle pengelesen, bu arada birkag defa zehirlenen Babur, Ibrahim Ludi’nin
annesi tarafindan ¢esnigir Ahmed araciligiyla verilen ve uzun vadede etkisini gosteren
zehir yiiziinden yataga diiser, giin gectikge hastaligi agirlasir. Cocuklarini (Hiimayun,
Kamran, Askeri ve Hindal Mirzalar; Giilreng, Giilgihre ve Giilbeden Bigimler), bey ve
komutanlarini yanina ¢agirarak biiyiik oglu Hiimayun’u padisah ilan eder; ayn1 giin ,
48 yasini dolduramadan hayata gozlerini yumar (26.12.1530 Pazartesi).

(Yicel, 1995:s. 11)

Babur, Agra’da topraga verildi. Muhammed Ali Ases, mezarin korunmasi ile
gorevlendirildi. Mezar1 basinda hafizlar devamli olarak Kur’an’i Kerim okudular.

Fetihpur ve Biyane gelirleri bu makberin masraflarina ayrildi. (Giilbeden, 1941: 5.139)

1.1 ESERLERI

Babur-ndme: Nevayi ile siir alaninda klasik seklini bulan Cagatayca,
Babur’iin  Vekayr ile nesir alaninda en yiiksek seviyesine ulagmistir. Sadece
Cagataycanin degil, biitiin Tiirk edebiyatinin en giizel mensur ornekleri arasinda
sayabilecegimiz bu eser, otobiyografik 6zelligi yanisira, onbesinci yiizyil sonu ile
onaltinc yiizy1l baslarindaki Orta-Asya, Afganistan ve Hindistan hakkinda son derece

onemli bilgilerin kaynagi niteligindedir. (Yiicel, 1995:s. 16)

Vekayi’ nin, bilim diinyasinca takdir edilen en biiyiik 6zelligi, Babur’ un ,
hayatinin her yoniinii (siyasi, askeri, fikri, edebi, hususi vb.) anlatirken ¢ok samimi ve
acik davranmis olmasidir. Gezip gordiigii yerlerin medeniyetini, ekonomik ve beseri
cografyasini, insanlarinin adet, gelenek, duygu ve diisiincelerini, bolgenin bitki ve
hayvanlarim1 yazarken iyi bir goézlemci Seybani, Mogollar hari¢ - siyasi ve edebi

sahsiyetleri yazarken, tarafsiz bir elestirmendir. Basarilarin1 naklederken son derece



alcakgoniilli olan Babur, yenilgilerini, hatalarini, hatta zaaflarmmi naklederken
gercekci ve akilda soru birakmayacak kadar acik bir tislup sahibidir. (Yiicel, 1995: s.
16)

Eser herhangi bir 6ns6z veya bir giris kism1 olmaksizin Babur’un on iki yasinda
Fergana tahtina c¢ikisi ile baslayip oliimiinden bir yil 6ncesine kadar olan zaman
icindeki hayat macerasini anlatmaktadir. 5 Ramazan 899 (9 Haziran 1494) ile 3
Muharrem 936 (7 Eyliil 1529) arasimi i¢ine alan bu devrenin, eserin bazi1 kisimlari
kayboldugundan, Temmuz 1503 - Mayis 1504, Mayis 1509 - 2 Ocak 1519, 1521°den
birkac¢ giin hari¢ 13 Aralik 1520 - 17 Ekim 1525 ve Eyliil 1529-1530 yillar1 arasi
eksiktir. Vak‘alarin gectigi cografi sahalara gore eserde sadece 1494-1503 (Fergana),
1504-1520 (Kabil), 1525-1529 (Hindistan) yillart mevcuttur.

(Akiin, 1991)

Divin: Ask, tabiat, giizellik siirlerinin yanisira ictimai, ahlaki ve tasavvufi
siirlerinin yanisira ictimai, ahlaki ve tasavvufi siirlerin yer aldigi Divan, Babur’un
hayat goriisiinii, karakterini ve sanat giiclinii gdstermesi bakimindan son derece
onemlidir. Devlet idaresinden giinliik islere, kendi kusurlarindan hizmetgilerinin
begendigi vasiflarina kadar akla gelebilecek her konuda siir yazan Babur, Vekayr 'deki
samimi ve sade lislubu, Divan’inda da devam ettirmistr. Biitlin s6z ve sekil sanatlarina
hakim olmasina ragmen sanat endisesinden uzak, adeta konusur gibi siir yazmstir. Bu
siirlerin pek cogunda, Babur’un hayatini aksettiren (sefer, seyahat, idari igler, sohbet
ve icki meclisleri vb.) izler bulunmaktadir. Cevresindeki hemen herkesi 6vmek igin
yazdigr siirler ile, dilinden diisiirmedigi “’sevgi, dost, dostluk®’ kelimeleri, ondaki

engin insan sevgisinin delilidir. (Yiicel, 1995:s. 19)



Divan’in Universite, Paris, Topkapi, Muallim Cevdet, Rampur, Tahran
niishalar1 mevcuttur. Eser icin Dr. Bilal Yiicel’in ©° Babur Divan1’’ adli ¢alismasi

bulunmaktadir. (Yiicel, 1995)

Miibeyyen: Mesnevi nazim sekliyle yazilan eser didaktik bir amag giitmiistiir.
Babur bu eserinde diger eserlerinde oldugu gibi anlasilir dilini devam ettirmistir. Eser
Hanefi fikhina ait meselelere deginmesi bakimindan 6nemli bir eserdir. Eser iizerine
Doc¢ Dr. Tanju Oral Seyhan ¢alisma yapmistir. (Seyhan, 2004)

Babur’un Hanefi fikhiyla ilgili birtakim konular1 ( sefer, misafirlik,zekat,
Oslir, harac..) mesnevi tarzinda fe’ilatiin / mefa’ilitin  fe’ iliin vezniyle yazdig1 bir

risaledir. (Yiicel, 1995: s. 17)

Aruz Risdlesi: Aruz hakkindaki miimasil Farsca eserlerden pek farkli degildir;
eserin baslica ehemmiyeti, aruz ile yazilan, Tiirklere mahsus bazi1 nazim sekilleri bazi
malumati ihtiva etmesindendir ki, bu malumat, Nevai’nin Mizan-el Evzan’indakinden
daha genistir. Babur bu eserinde, o zamana kadar kullanilan vezinlere kendisinden ve
baskalarindan Tiirk¢e ve Farsca misaller getirmis, yeni ihtira ettigi vezinlere ise yalniz

Tiirk¢e misaller yazmakla iktifa etmistir. (Kopriilii, 1979: s. 185)

Babur’un aruz risélesinin en miihim tarafi, onun da Nevail gibi klasik aruz
kitaplarinda yer almayan Tiirk siirine has olan tuyug, kosuk, urgustek, tiirki nevinden
vezinler iizerinde durmasidir. Babur Nevai’deki mevcuda onda bulunmayan oleng,
tarhani gibi maddeler ilave ettikten baska drneklerin dairesini daha da genisletir. Babur
Nevai’deki muhabbetname, miistezad, arazvari vezinlerini zikre gerek gdrmemistir.

Tarhanilyi “cenge” yerine alir. Babur’un izahlari ile yalniz Tiirk sairlerince kullanilan



vezinler hakkindaki bilgi daha aciklik ve zenginlik kazanmis bulunmaktadir. Risalede
siirlerinden O6rnekler verdigi sair sayisi yetmis birdir.

(Akiin, 1991: s. 398)

Risale-i Vilidiyye Terciimesi: Hoca Ubeydullah’in tasavvuf ahlaki konusunda Farsc¢a
olarak yazdig1 ** Validiyye’’ risalesinin manzum terciimesidir. Babur, hastalandig1 bir

sirada, ¢ Kaside-i Biirde sairinin kurtuldugu gibi ben de bu hastaliktan kurtulursam,

nazmimin kabul edildigine delil olur’’ diislincesiyle 6 Kasim 1528 gecesi yazmaya

baslamis, 21 Kasim 15828 giinii bitirmistir. (Yiicel, 1995: s. 18) Eser iizerine Dog. Dr.

Ali Fuat Bilkan’in ¢alismas1 mevcuttur. (Bilkan, 1999)



1.2 BABUR DEVLETI (1526-1858)

Hanedanin kurucusu ve ilk hiikiimdar1 Cagatay Tiirkleri’nden Babur’dur.
Babur Sah 1526’da Panipet Meydan Savasi’ni kazanarak Lidi Sultanligi’ni ortadan
kaldirdi ve Baburlu hanedanini kurdu. Mart 1527°de Kanva’da, savasciliklariyla
Hindistan’da hakli bir sohrete sahip olan Racpttlar’t maglip etti. (Konukcu, 1991: s.
400)

Baburlu devletini Babur kurmustur, fakat devletin adi belli degildir.
Baburlulara verilen isimler sunlardir: Bazi tarihgiler “Devlet-i Kiireganiye”, “Devleti
Aliye-i Kiireganiye” seklini benimsemislerdir. Fakat ne Babur’de ne de haleflerinde
Kiireganiyeligin olmadig1 kaynaklarda gegmektedir. Yusuf Hikmet Bayur, “Kiiregen”
hanedan1 adin1 “Gurkanli” diye okumus ve eserlerinde bu ismi kullanmigtir. Haydar
Mirza Diiglhat Babur’un yakin akrabasidir. O ise Baburlular1 “Cagatai-Cagatayli” diye
yazmistir. Avrupali tarihgiler, Bernier, Guerreriro, Manucci, T. Roe ve Thevenot ise
“Mogor”, “Mughal”, “Mani Mogolis” adin1 kullanmislardir. F. Kopriilii terciime yolu
ile “Biiyiik Mogollar, Timurlular, Baburlular, Tiirk-Mogol imparatorlugu, Hind-Tiirk
Imparatorlugu” isimlerini kullanmistir. Zamanimizda ise Hindistan ve Pakistan’da
yazilan eserlerde “Biiyiik Mogollar’, “Mugal” daha cok hiikiimdar isimleri ile
“Baburlu”, “Hiimayun Padisah”, “Ekber Padisah” seklinde kullanmislardir. Su an en
yaygini “Baburlular ve Tiirk-Hint Imparatorlugu”dur. (Konukgu, 2001: s. 745)

1494 yilinda Babur Fergana’da tahta ¢cikmistir. 1496 yilinda 14 yasinda olan
Padisah Babur o sirada egemen giic durumunda olan Buhara padisahi Sultan Ali ve
Hisar Sadiman padisah1 Mesut Mirza ile miicadelelere baglamistir. Bu miicadelelerin
ardindan 1497°de ilk olarak Semerkand’r alir. Kisa bir zaman sonra Semerkad’1
kaybeden Babur (1500) 1501°de tekrar faaliyetlere baslayarak bolgeyi kusatmistir
fakat basar1 saglayamamistir. Bu arada 1504 yilinda Kabil ve Gazne’yi ele ge¢irmistir.
1507°de Ozbek ve Safevilere bagh Timur prensliklerinin liderligini iistlenir ve

“Padisah” tinvanin1 alir. (Biyiktay, 1989: s. 9-10)



1525-1527 tarihleri Babur’un siyasi basarilarindan dolay1 énemlidir. Babur bu
donemler de “Gazi” iinvanmi almigtir. 1528 yilinda Babur tekrar Tirkistan’1 ele
gecirmek i¢in seferler yapsa da basar1 saglayamaz. 1529 yillarinda 6nemli siyasi
olaylar olmamistir. 1530 yilinda vefat eden Babur’un hiikiimdarligr 5 yildan az
stirmiistiir. Bu zaman ¢ercevesinde siyasi basarilarinin yani sira, halkin da giivenini
kazanmak i¢in bir takim yenilikler yapmis, bayimndirlik islerinde de 6nemli gelismeler
saglamustir. (Koprilii, 1962: s. 185)

Babur’un hiikiimdarligi bes yildan daha az slirmiigtiir. Babur, Hiimayun’un
hiikiimdarligini kabul ettikten kisa bir siire sonra 25 Aralik 1530 yilinda Agra’da vefat
etmistir. Cenazesi topraga verildikten 3 giin sonra Hiimayun Babur Devleti’nin ikinci
padisahi olarak tahta oturdu. Kendi adina hutbe okuttu ve sikke kestirdi. Hiimayun,
babasinin oliimiiyle 30 Aralik 1530°da Delhi’de Kuzey Hindistan padisahi olarak 23

yasinda tahta ¢cikmistir. Babur halefleri i¢in muhtesem bir imparatorlugun temellerini

atmistir. (1A, 1941: s. 628)

Hiimayun’un saltanati siiresince kardesleri sirayla hiikiimdarliklarini ilan
etmislerdir. Askeri’den sonra Hindal da Agra’da hiikiimdarligini ilan etmistir. Kamran
da harekete ge¢mis, Agra’y1 alarak burada hakimiyet kurmustur. Hiimayun ise tehlike
ve kargasa i¢inde kalmistir. Bu sirada Sir Han da Hiimayun’a kars1 ayaklanmustir.
(Mergil, 1991: s. 356) Bu olaylar karsisinda daha fazla dayanamayan Hiimayun, iran’a
siginmak zorunda kalmistir. Kardesler arasindaki iktidar kavgasi Baburlularin on bes
y1l Hindistan’in hakimiyetini kaybetmelerine neden olmustur. (Mergil, 1997: s. 356-
357) Hiimayun 25 Ocak 1556°da kiitiiphanesinin merdivenlerinden diiserek hayatini
kaybetmistir. Osmanli padisahlar1 icin yapildigr gibi oglu Ekber’e haber gidip biat
edilmesine kadar 6liisii bir aydan ¢ok gizli tutulmustur. (Mergil, 1997: s. 356)



Hiimayun’dan sonra tahta Babur Devleti’nin en biiyiik sultanlarindan biri olan
Ekber gecti. Tahta ¢iktiginda heniiz 13 yasinda olan Ekber Sah, babasinin kiymet
verdigi adamlardan Bayram Han’in rehberliginde devlet yonetiminde biiylik basari
gosterdi ve hizli bir sekilde topraklarini genisletmeye basladi. Yiizyilin sonlarina
dogru Babur Devleti, Hindistan alt kitasinin giineyde Bijapur’a kadar olan biitiin
bolgelerin hakimiyetini ele gegirmisti. Ekber, uzun siiren saltanatinin sonunda 1606’da

vefat ettigi zaman geriye biiyiik bir imparatorluk birakmust1. (Ozcan, 2002: s. 1346)

Ekber’den sonra Baburlu tahtina sirastyla Cihangir (1605-1627), Sah Cihan ve
son biiylik sultan Evrengzib gecmistir. Evregzib’in 1707°de vuku bulan vefatiyla
birlikte Baburlu Devleti bir kriz donemine girmistir. Bir taraftan Afgan Nadir Sah’in
baskist, diger taraftan bas gdsteren taht kavgalar1 ve nihayet Avrupalilarin Hindistan’a
g6z dikmeleri neticesinde hizla dagilma siirecine giren devlet XIX. ylizyilin ortasinda

1857°de son bulmustur.(Ozcan, 2002: s. 1346.)

Jean-Paul Roux Babur adli kitabinda devletin akibeti hakkinda sunlar1 ekler:
“1756 yilinda Ingiliz Dogu Hindistan Sirketi bu imparatorlugun fiili giiciinii elinden
alsa da 1857°deki Sepoy [Sipahi] Isyani’na kadar kagit iizerinde varligini
stirdiirmiistiir. Daha sonra goriilmedik bir bicimde bu hiikiimdarligin tact 1877 yilinda
Kralige Victoria tarafindan sahiplenilmistir. Kralice taci takmis ve imparatorige
unvaniyla Babur’un halefi olmustur. Dolayisiyla Babur’un kurdugu imparatorluk
varligint  siirdiirmiigtiir. Sadece yasal sahibi degisir; c¢iinkii Hindistan’in
bagimsizliginin ilan edilmesinden ve topraklarin paylasimindan sonra ancak 1947

yilinda tam olarak yikilmistir.” (Roux, 2008: s. 23.)
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1.3 BABUR-NAME’NIN [184a- 244a] VARAKLARI ARASINDAKI KISMIN
TEMEL SOZ VARLIGI ACISINDAN INCELENMESI

1.3.1 S6z Varh@

Dile ait olan biitiin sozciikler, bir kisinin veya toplumun dagarciginda yer alan
sozciiklerin toplami s6z varligimi olusturmaktadir.? Bir dilin s6z varligi denince,
yalnizca, o dilin sézciiklerini degil, deyimlerin, kalip sdzlerin, kaliplasmis sozlerin,
atasozlerinin, terimlerin ve ¢esitli anlatim kaliplarinin olusturdugu biitii anliyoruz. S6z
varlig1, sadece bir dilde bir takim seslerin bir araya gelmesiyle kurulmus simgeler,
kodlar ya da dil bilimdeki terimiyle gostergeler olarak degil, ayn1 zamanda o dili
konusan toplumun kavramlar diinyasi, maddi ve manevi kiiltiirliniin yansitici, diinya
goriisiiniin  bir kesiti olarak diisiiniilmelidir. Ornegin toplum yasaminda aile
iliskilerinin siki1 oldugu Tiirk diinyasinda bu iliskiler kavramlastiriimakta, elti,
goriimce, baldiz, yenge gibi ayr1 ayr1 kavramlar belirlenmis bulunmakta, buna karsilik
Hint- Avrupa dil ailesinin Roman ve Germen kollarmin her birinde bu kavramlarin
tiimi tek bir sozciikle anlatim bulmaktadir. Ayn1 bigimde, Tiirk¢ede bu dildekinin
tersine amca ve day: ile teyze ve hala yine ayri kavramlar halindedir. Yeryiiziindeki
renkler ayn1 oldugu halde bunlarin adlandirilisi ve kapsamlari dilden dile degisir;
sayilar diinyanin her yerinde ayni degeri tasidigi halde adlandirilma yollar1 baska
baskadir.® Bir toplumun yasam bigimiyle birlikte dinsel inanglar1, hangi uluslarla ne
ol¢iide iligki kurmus oldugu, nelere deger verdigi, hatta niikteye olan egilimi hep s6z
varliginin incelenmesiyle ortaya c¢ikar. Her dili konusan toplum, ¢evresini,
cevresindeki olaylari, gergekleri kendince algilamakta ve anadilinde olsmus
kavramlarla anlatmakta, kisaca diinyayr kendi dilinin penceresinden gormektedir.
Kusaktan kusaga aktarilan dil, o toplumun bireylerini, diisiince bi¢imi agisindan da

kosullanmaktadir. 4

2 Zeynep Korkmaz, Gramer Terimleri SozIiigii, Ankara, 2011, TDK Yaynlar1.
3 Dogan Aksan, Tiirkcenin S6z Varligi, Ankara, 1996, Engin Yayinlar1 s.7
* Dogan Aksan, Tiirkcenin Siz Varligr, Ankara, 1996, Engin Yaynlari s.8
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1.3.2 Temel S6z Varh@

Temel soz varhigi, insan organ adlari, esas hareketleri ifade eden fiiller,
oncelikli ihtiya¢ maddelerini karsilayan kelimeler, say1 isimleri, akrabalik isimleri gibi
sozleri kapsamaktadir. Insan igin birinci derecede énemli olan ve zaman i¢inde de gok
az degisiklige ugrayan bu kelimeler, cekirdek kelimeler olarak da adlandirilir.
Deyimlerin ve terimlerin olusturulmasinda temel s6z varligina ait kelimelerin ¢ok sik
kullanildig1 bilinmektedir. “Bir dilin s6z varlig1 i¢inde 6zellikle o dile 6zgli anlatim
yollarmin en tipik tastyicilari olarak diisiiniilen deyimler, dilde ¢ekici anlatim 6zelligi
tagiyan, kelimelerin ¢ogu kez gergek anlamindan uzaklastigi kaliplagsmalar igerir.

Deyim nitelikli s6z kaliplagsmalari, bir durumu ve bir davranis1 cesitli
benzetmeler ve aktarmalarla daha gii¢lii ve daha ilging bir bicimde anlatmaya yararlar.
Bir baska deyisle dildeki kelime kadrosunu ustaca kullanarak degisik yapilarda degisik
anlatim yollarini ortaya ¢ikararak dilin yap1 ve anlam zenginligine katkida bulunurlar.
5

Dogan Aksan bir dilde temel s6z varligin olusmasinda maddi ve manevi
kiiltiirin ana bir unsur oldugunu belirtmistir. Bir dilin sézvarliginin hangi 6gelerden
olustugu tizernde durulurken ilk anilmasi gerekenler, temel séz varligr ya da ¢ekirdek
sozciikler adini verdigimiz dgelerdir. Bunun sinir ¢izilirken de insanin odak olarak
alinmas1 dogru olur: Insanin organlari basta olmak iizere onun en dogal
gereksinimlerini karsilayan yemek, igmek, uyumak, gitmek, gelmek, almak, vermek..
gibi kavramlar, ona en yakin kisileri gosteren akrabalik adlari, sayilar, ve insanin

maddi ve manevi kiiltiirii icine giren ¢esitli kavramlar sayilabilir.

> Hatice Sirin, Tiirkcede Organ Isimleriyle Kurulus Deyimler, Uludag Uni. yay. Bursa
% Dogan Aksan, Tiirkcenin Séz Varligr, Ankara, 1996, Engin Yayimlar1 5.26.
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1.3.3 Organ Adlan

Temel s6z varlig1 esas alinarak eserde inceledigimiz organ adlar1 sirasiyla

sunlardir:

agiz ag()z < ET agiz (EDPT, 98) Agiz.
Bir tirig Ozbek bir bas kéltiirdi.

Senbe ahsami aynin sékizide Qasim Bégnin liyige barip agiz actuk. 241b/16

alin <ET alin (EDPT, 147) Alin.

Ebu’l Hasan Qurc1 hem yalanag yahst yiiriip Afganlarnig alin tusup at salip
bir Afganni ¢apqulap yiqip basin kesip kéltiirdi. 239a /5

ayag < ET adak (EDPT, 45) ayak

Belki eks$er yerde atniy ayagi yerge yétmes édi.
Yana qar daim yagar édi. 193a/1

bas < ET bas (EDPT, 375) Bas.

Tilek ¢iqip urusup basiptur.
Bir tirig Ozbek bir bas kéltiirdi. 241b/15

bazi < Far. Kolun omuz ile dirsek arasindaki kismi, pazi.

ya urus 1ztirabidin mu édi,

bi-tehast yalan) bazimga oq qilig saldi. 199a/4
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beden < Ar. Govde, viicud

Adine kiini ayniy yégirme toquzida bedenimde 1sitma harareti Zahir boldh.
Fasd qildim. 236a/4

bél <ET bél (EDPT, 330) Bel.

Andin son ‘Al1 Sistani bélige capti.
Bebr 6zini deryaga saldi. 232b/13

bilek <ET bilek (EDPT, 338) Bilek.

kim yoganlig1 bilek¢e ve uzunlug bir qulag bolgay édi, oltiiriildi. 240a/16

boguz <ET boguz (EDPT, 322) Bogaz.

Neéciik kim mezkir boldi, 1lgaduk.

Namaz-1 digerde tiisiip atqa boguz bérip namaz-1 huftende ol yerdin atlanildi.

230a/2

boy(u)n < ET boyin (EDPT, 386) Boyun.

Ra‘iyyetligga boyun qoygan ra‘iyyetliq qilgay;
her yer ve her vilayet boyun qoymasa 232a/7

but <ET but (EDPT, 297) Bacak, but.

Yana bir oq qalganini garbigisi bile kiikley urdum.
Bir oq butumga o6tkere attilar. 234a/14
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bunsur < Far. Yiiziik parmagi.

Acigimdin bir must yiizige urdum.

Bunsur barmagim tiipidin sind1. 242a/6

cehre < Far. Yiiz, ¢ehre.

Andin sogra Humayun bile Kamran habar tapip at minilinge fursat bolmadi.

Cehreleriga kotertip sehr dervaze bile erk dervazesinin araligida kélip

miilazemet qildilar. 233b/10

ciir <ET ciir (EDPT, 428) Ayak, bacak.
Hatt bitiy almas édim.

Ahir ¢iir biitti. 242a/8

dest < Far. El.

Oq kéle baglagan fursatta bir dest bizin iravulumizni urup yandurup golga

tigtilar.
Oq qoyup kim yiirtidiik. 210b/1

ebru < Far. Kas.

Qalin olca ve mal ve ulug ebrii u namis bile Kabilga kélildi.

Sultan Ahmed Mirzaniy qizi Ma‘siime Sultan Bégimni 212b/12

égin < ET égin (EDPT, 109) Sirt, omuz.

Mén qilig salgan kisi Mirza Hannig kokeldas: Tiilek Kokeldas ékendiir.
Qilig éginige tiisken ékendiir. 199b/4
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élig < ET ¢lig (EDPT, 140) El.

Argamga ve basimga ve qulaglarimniy iistige tort élig qar bar édi.

Usol kéce qulagimga savuq te’sir qildi. 194b/9

gan <ET kan (EDPT, 629) Kan.

M¢énin konliim ki giilnin goncasi dék teh-be-teh gandur
Eger yliz mip bahar olsa agilmagi né imkandur? 202b/1

gol <ET kol (EDPT, 614) EIl.

Qoliga ogladim bu oq téggen Afganni yana bir nége Afganni tutup
keéltiirdiler.

Siyaset ti¢iin ba‘zisint sthqa olturguzuldi. 214a/8

Kog(il)s < ET kogiis (EDPT, 714)Gogis.

Mén havalniny agzida kiirek alip qar kiirep 6zlimge bir tekye-nemed orn1 yer

yasadim.

Qarni kogiiskece qazdim. 193b/12

koz <ET koz (EDPT, 756) Goz.

Ol dag1 gara édi.
Kozleri hem qara édi. 219a/18

sa¢ <ET sa¢ (EDPT, 794) Sag.

Bu iiynin gird {i nevahiside sa¢ ve saqal kim qirqipturlar.
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Bi-nihayet yatiptur. 232b/19

sagal <ET sakal (EDPT, 808)Sakal.

Bu iiynig gird i nevahiside sa¢ ve saqal kim qirqipturlar.

Bi-nihayet yatiptur. 232b/19

til <ET Dil.

Ugan Bérdini bir nége kisi bile til algali ilgerirek yiberildi.
Clin Afganlar bile aramiz yavuq édi, érte kogmediik. 221a/16

tiz <ET tiz (EDPT, 570) Diz.

(Cahceran nevahiside hod qar atniy tizdin yoqqarraq édi.

Cahgeran Zii’l Nun Bégge ta‘alluq édi. 192b/16

yagrin < ET yagrin (EDPT, 905) Omuz.
Usol qiyas bile qutbni on yagrinimga alip tépredim.

Ténri rast kéltiirdi. 203a/13

yiiz < ET yiiz (EDPT, 982) Yiiz.
Ol yiizge 6tiip Qandaharga kéliir riidlarn1 tamam yiqmagq kérek. S6zni muna

goyup sabahi cébelenip barangar cavangar yasal yasap Halisek sar1 kociildi.

208b/6
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1.3.4 Akraba Adlan

Tiirk¢ce’de maddi ve manevi kiiltiire bagl olarak zengin bir varlik gosteren
akrabalik adlarini inceledik. Varaklarda temel s6z varlig1 ad1 altinda incelenen

kelimeler sunlardir:

aga < Mog. Biiyiik erkek kardes.
Burunlar biziy ata aga Cingiz toresini garib ri‘ayet qilurlar édi.
Meclisde ve divanda ve toyda ve agda olturmaqda ve qopmaqda hilaf-1 tore is

qilmaslar édi. 186b/12

ana <ET ana (EDPT, 169) Anne.
Mirzalarnig ana égegi sinli ve haremleri ve hazaini tamam Qal‘a-1

Ihtiyaruddinde édi kim Ala Qurganga meshiirdur. Mirzalar kéc sehrga
yeterler. 205b/7

‘amm < Ar. Amca

Ba-vuciid-1 bagy bagy ii diismenliq kiiffar riistimi1 bu €l i¢ide sayi‘ édi ve
Islam at1 ol hayl arasida Zayi* qatl-1 ‘ammga barip ehl {i ‘iyallar1 tamam esir

bold1. 218a/13

birader-zade < Far. Kardes cocugu.

Yek-senbe aynin yégirme sékizide kdciip Kehrac deresidin ¢iqip tiistiik.
Tavus Han, Yusuf Ze’1, Sah Manstirniy inisi mezkidr bolgan birader-zadesini

bu yurtta kéltiirdi. 220b/8

18



dede <ET dede (EDPT, 451) Dede.
..Clin han dedemnin validesi Sah Bégim h"aher-zadesi bolur édi,

buyurdum kim “Mundaq bi-‘izzetane kirdiirmer.

eke <ET eke (EDPT, 100) Biiyiik kiz kardes.

Bir kiin mén ekemni kore kélgende anasi bile kélip méni kordi.

Korgeg oq mana hayli meyl peyda boldi. 191b/4

evlad < Ar. Cocuklar, ogul; kiz.

Er atagligm dest-gir éttiik
Ehl i evladini esir éttiik 196b/8

ferzend < Far. Ogul, gocuk

Bitiptiir kim “H"aht ogul bolsun, h*ahi qiz ménin baht u tali‘im.

Mana bérin. Mén ferzend ¢ilay sahlay.” 220a/8

hala <Ar. Hala, babanin kiz kardesi.

Ménin halam Mihr Nigar Hanim hem Bedahsan barmaq boldilar.
Ménip bile bolmaglariniy miinasebeti koprek édi. 213b/10
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h"aher-zade < Far. Yegen.
...Clin han dedemnin validesi $ah Bégim h aher-zadesi bolur édi,

buyurdum kim “Mundaq bi-‘izzetane kirdiirmer. 199b/14

ini <ET ini (EDPT, 170) Yasca kiigiik kardes.
...Mecliste nagme ehlidin Hafiz Haci édi,

Celaleddin Mahmiid Na’1 édi, Gulam Sadinin inisi Sadi Bece édi. 190a/2

kokeldas < Mog. Siit kardes.

Mén qili¢ salgan kisi Mirza Hanniy kokeldas: Tiilek Kokeldas ékendiir.
Qilig éginige tiisken ékendiir. 199b/3

og(u)l < ET ogul (EDPT, 83)Ogul.
Bitiptiir kim “H"ahi ogul bolsun, h*ahi qiz ménir baht u tali‘im.
Mana bérin. 220a/10

sig(i)l <ET sinil (EDPT, 839) Kiiciik kiz kardes.

Z1’1 Ninn1 alip Sltiirtip basini késtiler.
Mirzalarniy ana égegi sigli ve haremleri ve hazaini tamam Qal‘a-1

Ihtiyaruddinde édi kim Ala Qurganga meshurdur. 205b/7

tagay1 <ET tagay (EDPT, 474) Day1.
Cehar-senbe kiini ayniy on ikiside Kamranniy tagayisi Sultan ‘Alt Mirza

kim mén H"asttin Kabilga barur y1l Kasgarga barip édi, .. 241b/22
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yegen Yegen.

Herni algandin on on bés kiindin son Kehdistandin Piil-Salarga kélip bolgan
cerigini yegeni Témiir Sultan bile ‘Ubeyd Sultanga baslatip Eb@i’l Muhsin
Mirza bile Képek Mirzaniy iistige.. 206b/11

1.3.5 Say1 Adlan

Temel s6z varligi esas alinarak eserde inceledigimiz sayr adlar

sirastyla sunlardir:

alti alti (EDPT, 130) Alt1.

Sultan Sa‘id Han Kaggar hani bés alt1 yayag yalan bile kéldi:
tugqan inilerim dék koriip Lemgan tiimenleridin Mendraver tiimenini bérdim.

200b/10

alti mipg Alt1 bin.

Bir iki kurohgege ¢apip kisini atn1 oglap éIni tiydim.
Mundaq cilav-riz bés alti miy ¢apqun qoygan ¢erignin tiymaginiy haylt isgali
bar. 203b/6

bés <ET bés (EDPT, 376) Bes.

Humaytnniy viladetidin bés alti kiin son ¢arbagqa ¢iqip Humayiinnin
viladetinin toy1 bold1. Bég i bégat ulug kigik sagiq kéltiirdiler. 215b/4
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bés mifp Bes bin.

Bu Argunlarnig qarasini alt1 yéti min ¢inarlar édi.

Tort bés miy yaragliq kisiside hod hig s6z yoq édi kim bar édi. 210a/12

bés yiiz Bes yiiz.

Sayed kim min min bés yiiz Ozbek 61di ékin.
Nasir Mirzaniy bir yahsi fethi bu édi. 184a/14

bés yiiz yetmis Bes yiiz yetmis.

Bés yiiz yétmis téve ciqti.
Siinbiil dirahtini ta‘rifi ésitilip édi. Bu yurtta kordiik. 231b/2

bir <ET bir (EDPT, 353) Bir.

Sayed kim min mir bés yiiz Ozbek 61di ékin.
Nasir Mirzaniy bir yahsi fethi bu édi. 184a/14

birer <ET birer (EDPT,368) Tek tek, birer.

Bu tag dameneside Siinbiil diraht1 azraqtur.

Birer birer boladur. 231b/4

éllig < ET ellig (EDPT, 141) Elli.

Haval nevahisidagi yigitlerni hem tiledim.

Qurq éllig kisige feragat bile yer peyda boldi. 194b/13
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min <ET bin/bm (EDPT, 346) Bin.

Urusta hazir kisimiz min ¢agliq bolgay édi.
Egerc¢i kisimiz az édi, .. 209a/9

on <ET on (EDPT, 166) On.

Murgab bile ve Cicektiiniy arasi on yigag yoldur.
Bu isni mén tiledim. 187b/12

on alti On alt1.
Tanlas1 penc-senbe kiini aynin on altisida at ve téve bile ve partal bile kégittin
kégildi.

Ordu bazari ve yayaq ve ésekni calebanlar cale bile kégiirdiler. 222b/12

on bir On bir.

Ménin bile sanagliq on bir kisi qalip édi.
Ol on bir kisidin birisi ‘Abdullah Kitabdar édi. 211a/10

on ékki On iki.

On on éKkki kiindin kéyin Molla H acege memziic ¢agirni nergis bile bérdi.

Bir iki qatla i¢tim. 236a/6

on sékkiz On sekiz.

Penc-senbe kiini aynir) on sékizide Beciir bile Cendavel arasidagi tagni
avladuk.

Bu tagnin bugu marali qapqara renglig boladur, .. 219a/14
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on tort On tort.

Se-senbe kiini aynin on tortide Magamga tiiskende uruq kélip qosuldi.
Usbu ottuz qirq yilda Sehbaz Qalender atliq bir miilhid bar ékendiir.. 221b/16

on yétti On yedi.

Qurganni bu ‘Asig Muhammed on alt1 on yétti kiin sahlad.

Tasqaridin at bazari tarafidin nagb salip ot urup bir burcini ugurdilar. 206a/5

qirq <ET kirk (EDPT, 651) Kirk.

Tiiz bile qurq ¢éllig kiinliig yol édi. Vilayet hem heniiz yahs1 koniil basmaydur

¢di. Devleth ahlardin hi¢ kim bizin anda qislarimizni salah kormediler. 188a/3

sékkiz (EDPT, 823) Sekiz.

(Cehar-senbe kiini Receb aymnin sékizide Sah Hasanniy tiyige barip igtim.
Ekser bégler ve igkiler bara édiler. 237a/24

séksen min Seksen bin.

Qalmaga kélgen hums on alti min qoy ¢iqt1, kim séksen mindin humsi bolgay.

Telef bolgan ve ri‘ayet qilgan bile birlik qoyda hi¢ s6z yoq édi. 204a/1

togquz yiiz on Dokuz yiiz on

Tarth toqquz yiiz onda Kabilga evvel kélgen yili kim Hindistanga kirmek
da‘iyesi bile Hayberdin 6tiip Persadur kélgende Baqi Caganyaninin sa‘y1 bile
qoy1g1 Benges sar1 kim Kiihet bolgay, .. 225a/6
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tort yiiz Dort yuz.

Yana sonra Sirim Tagay1 ve Mezid ve alar yagiqqanda Gaznidin ékki ii¢ yiiz
kisi bile 1lgap kélediirgenide bu Mogullar ii¢ tort yiiz abadan yigitlerni Dost
Bégnin alliga yiberdiler.. 234b/10

ii¢ yiiz Ug yiiz.

Usbu kiin giizer basida ¢kende Nilabiler kélip bir kicimlig at ve ii¢ yiiz sahruht
piskes qilip kordiler.
El tamam kéckec usal namaz-1 pisin oq kogiip.. 222b/15

yégirme alt1 < yirmi alt1

Adine kiini ayniy yégirme altisida usbu yurtta ékende Hindaln1 Mahimga
bérip hattlar bitip Yusuf ‘Alr Rikabdarni Kabilga yiberildi. Heniiz Hindal
tugmaydur édi. 220a/12

yégirme bés < yirmi bes

Senbe kiini ayniy yégirme béside Sah Hasann1 Hosabqa yiberildi.
Yek-senbe kiini andaq yamgur yagdi kim tamam tiizlerni su tutti.

226a/5

yégirme ékki < yirmi iki

Yégirme €ékki yégirme ii¢ yasda bolgay édi.
Bularniy kele qgaralari orduniy gird {i nevahiside bisyar édi. 223b/12
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1.3.6 Renk Adlari

Temel soz varligi esas alinarak eserde inceledigimiz renk adlart sirasiyla

sunlardir:
aq <ET ak (EDPT, 75) Ak, beyaz.

Ol vilayetlerde mundaq galin aq yarmaqni hergiz koriingen émes édi,

belki munga yarmaq korgen kisidin hem ésitilgen émes édi. 212a/2

boz <ET boz (EDPT, 388) Gri, boz.

Bu tiyge kélgende sohbet hayli germ boldi.

Muzaffer Mirza bir kemer-semsir, bir quzi cebe, bir boz topgaq mana bérdi.

190a/12

gara <ET kara (EDPT, 643) Siyah, kara.

Sehr ¢li ve gara tayaq hiicim qilipturlar.

Kdse i kenarda €l tutmaqqa mal talamaqqa €lig qoyupturlar. 200a/5

sang < ET sanig (EDPT, 844) Sar1.

Garib giil-zarlar ma‘ciin-naklikte teferriic qilduk.

Sarig ve ergiivani parge parge yerlerde yek-dest sarig giiller agiliptur. 232a/16

kopkok Yemyesil.

Bu kigikrek dirahtlardur. Egerci colgesi tarraqtur,
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vell bugina dirahtlarniy tiipi kopkok yahsigina 6lendiir. Safaliqqina colgediir.
239b/16

1.3.7 Bitki Adlar:

Temel s6z varligt esas alinarak eserde inceledigimiz bitki adlar

sirastyla sunlardir:

c¢mar < Far. Cinar agac1.

Senbe kiini ayniy yégirme ticide bu gird suffeniy iistige ¢inar nihali ve tal

nihali derhem tikildi. Namaz-1 pisin ¢cagir sohbeti boldi. 235b/3

diraht < Far. Agag.

Egerci diraht u yigac1 qalmaydur édi, vell muhavvetesi bar édi. Mirza Han
anda olturup édi. Muhammed Hiiseyn Mirza, Ulug Bég Mirza salgan Bag-1
Bihistte édi. 198a/6

hanzal < Ar. Ebucehil karpuzu da denilen, portakal biiyiikliiglindeki meyve.

Yolda humar def*iga ma‘ctin yédiik. Ma‘ctinnaklikte bir hanZzal kéltiirdiler.

Dervis Muhammed hanzalni kérgen émes édi. 243a/10

ergavani < Far. Sis bitkisi, ¢icek.

Garib giil-zarlar ma‘ciin-naklikte teferriic qilduk.

Sarig ve ergivani parge parge yerlerde yek-dest sarig giiller agiliptur. 232a/16
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gonca < Far. Henliz agilmamis ¢icek, tomurcuk.

Ménin konliim ki giilnin goncasi dék teh-be-teh gandur
Eger yiiz min bahar olsa a¢ilmagi né imkandur? 202a/19

giil < Far. Kiigiik dikenli bir agacta bulunan hos kokulu ¢igek.

Yana parge parce yerlerde yek-dest ergtivant giiller agiliptur.
Yana ba‘z1 yerlerde efsan qilgan dék derhem agiliptur. 232a/18

giil- zar < Far. Giil bahgesi.

Yana ba‘z1 yerlerde efsan qilgan dék derhem agiliptur.
Ordu yavugida bir biilendi istide olturup giil-zar teferriici qilduk. 232a/19

gavun Kavun.

Dervis Muhammed Sarban hem suga yiqildi. Mirza Quli tavrt bardi.

Yiqilur mahallda éligideki gavun késediir. 241a/13

kavaki < Far. Kavakla ilgili.

Ol ¢l tagdag: gar ve kavakilerni “haval” dérler.

Bu havalga yétkende capqun bi-hadd téz boldi. 194a/10

lale < Far. Lale.

Sebzesi Kabil vilayetinin 6zge yerlerige baqa haylt yahs1 bolur.
Torliig torliig laleler agilur. 202a/13
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nergis < Far. Nergis.

On on ¢kki kiindin kéyin Molla H acege memziic ¢agirni nergis bile bérdi.

Bir ékki gatla i¢tim. 236a/7

nihal < Far. Fidan.
Senbe kiini ayniy yégirme ti¢cide bu gird suffenin iistige ¢inar nihali ve

tal nihali derhem tikildi. Namaz-1 pisin ¢agir sohbeti boldi. 235b/4

ravza < Ar. Bahge, bostan, ¢cimenlik.

Dost Bégnin na‘asimi Gazniga éltip sultanmiy ravzasmin ésikinin allida
qoydilar.
Dost Bég hayli yahs1 yigit édi. 234a/3

serv < Far. Servi.

Ol servniy harimiga ger yétsen ey saba

Bérgil bu hecr hastesidin yad konlige.. 238a/1

siinbiil < Far. Sumbiil.

Ol kégesi erkte oq boldum.
Sah Bégnin Siinbiil qulini tutup kéltiirdiler. 212a/4
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tal <ET Dal.

Senbe kiini aynin yégirme ti¢ide bu gird suffenin iistige ¢inar nihali ve tal nihali

derhem tikildi. Namaz-1 pisin ¢agir sohbeti boldi. 235b/4

1.3.8 Hayvan Adlan

Temel s6z varhi@i esas almarak eserde inceledigimiz hayvan adlar

sirastyla sunlardir:

at <ET at (EDPT, 33) At.

At iistide koriistiik.
Ibn-i Hiiseyn Mirza bile hem usbu nev* kériisiildi. 186a/3

bahri < Ar Deniz 6rdegi.

Usbu kiin ménin bir yahs1 bahrim yétti.

Seyhim Mirsikar sahlap édi. 233a/5

bahq(balhg) <ET Balik.

Tanlas1 Muhammad Aga kéntinin nevahiside tiisiip ma‘ciin irtikab qilip bahq
dartisin1 suga salip bir pare balig tutuldu.

Yek-senbe kiini Sa‘ban ayiniy tigide Kabilga kéldik. 240a/4

bebr < Far. Kaplana benzeyen yirtict hayvan.

Kéliirde derya yaqasidin bir bebr gir-qarab ¢iqt1.
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Atlar bebr linini ésitkec bi-thtiyar her sariga élni alip téprep cer ii guqurqa 6zini

tagladi. 232b/6

bugu Geyik

Bu tagnip bugu marali gapgara renglig boladur, quyrugi yana bir 6zgece
renglig.
Galiba mundin qoyr Hindiistan bugu marali tamam gapgqara bolur. 219a/16

buzav <ET Buzag:.

Yana bir kiirk buzavi otqa kiiyiip téprecilep yatadur boguzlap her kisi siralga
aldi.

Sevatidin yanip hayli ser-gerdanliq tartip namaz-1 huften orduga kéldiik.

222b/9

biirkiit Biiytlik yirtic1 kus, kartal.
Kozleri hem qara édi.

Usbu kiin biirkiit bir kéyik ald1. 219a/18

dik < Ar. Horoz.

Sayyadlarniy lylerinin togrisiga yétkende sayyadlar bir dik dégen
qusni tutup ékendiirler Kéltiirdiler. 235a/19

ések <ET esgek (EDPT, 260) Esek.

Taplas1 penc-senbe kiini aynin on altisida at ve téve bile ve partal bile kécittin
kégildi.
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Ordu bazari ve yayaq ve ésekni calebanlar cale bile kégiirdiler. 222b/13

gav < Far. Boga, okiiz.

... Uger uy, birer gavmis Hindistan savgatidin bérip 6zgelerige hem ferah-ver

hallar1 yarmaq ve parge ve gav u gavmis ‘inayet boldi. 233a/10

gavmis < Far. Su sigir1

Buyurduk kim gavmis kéltiiriip cengelga salip bebrni ¢giqargaylar.
Yana gir-qarap ¢iqti. 232b/9

girgavul Yabani tavuk.

Sabahi1 koglip Kabil sar1 miiteveccih bolduk. Muhammed Bahsi ve ‘Abdul

‘Aziz Mirahiir ve Mir Hird Bekavulge hiikm boldi kim Cesme Terede turup
¢ldin girgavul algaylar. 239b/8

bagir < Far. Katir.

Yahs1 topgaq atlar ve qatar qatar ner ii maye téveler hagirlar ve qumas rahtliq
harzinliq mayeler ve siqarlat ve muhmel ¢adirlar ve samyaneler ve her

karhanede har-var har-var sandiqlar. 212a/13

hamam < Ar. Giivercin.

Hendeq bile Ahenin dervazesiga yétip édim kim ol tarafdin bazar yoli bile

H ace Muhammed ‘Ali kéldi. Béyle kélip mén hamamniy taqiniy [...] 216b/4
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gaz Kaz.

Tavuq kebab1 ve qaz kebabi ve her cins it‘imadin tarttilar.

Bedi‘lizzaman Mirzaniy) meclisini haylt ta‘rif qilurlar édi. 187a/11

kéyik <ET Geyik.

Bu kiin hem yana bir qulan atim usbu avda tiisken qulan ve kéyik ekseri sémiz

édi, velt hi¢ qaysist mén Oltiirgen qulanga sémiz émes édi. 204a/15

goy <ET kon (EDPT, 631) Koyun.

Hezare malidin mén hem bir pare qoy yigisturdum.

Yarek Tagayiga tapsurup 6ziim ilgeri 6ttiim 196b/9

qus <ET kus (EDPT, 670) Kus.

Bu sohbette ménin allimga qaz kebab1 qoydilar.

Ciin qus buzmagini ve torgamagini qilgan émes édim, €lig élitmedim. 190b/13

qulan <ET kulan (EDPT, 621) Yaban esegi.

Cerge arasiga qulan ve kéyik galin kirdi.

Qalin qulan ve kéyik oltiirdiler. 204a/5

quz1 <ET kuz1 (EDPT, 681) Kuzu.

Bu iiyge kélgende sohbet hayli germ boldi.

Muzaffer Mirza bir kemer-semsir, bir quzi cebe, bir boz topcaq mana bérdi.
190a/12
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kiirk Gergedan.

Ol kiirk hod tapilmadi.

Yana bir kiirk buzavi otqa kiiyiip téprecilep yatadur boguzlap her kisi siralga
aldi. 222b/6

kotel Yedek at.

Andin érte kociip Kégekiit suyimni 6tlip tiis qatila Sengdaki koételini asip tiisiildi.
Seyyid Qasim Esik Aga cagdavul édi. 222b/18

leklek Keklik.

Turnani ve leklekni asru hiiblar alip édi.

Iki {i¢ tiilep édi. 233a/6

maral < Ar. Disi geyik.

Penc-senbe kiini aynin on sékizide Bectr bile Cendavel arasidagi tagni
avladuk.
Bu tagnin bugu marali gapqara renglig boladur .. 219a/15

maye < Far. Disi deve.

Yahs1 topgaq atlar ve qatar qatar ner ii maye téveler hacirlar ve qumas rahtliq
harzinliq mayeler ve siqarlat ve muhmel ¢adirlar ve samyaneler ve her

karhanede har-var har-var sandaqlar. 212a/13

sicqan < ET si¢gan (EDPT, 796) Sigan.

Bu ingke yilanniy i¢idin bir kete si¢qan ¢iqt1.
Ol hem biitiin édi. 240b/1
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tavuq <ET takigu (EDPT, 468) Tavuk.

Tavuq kebabi1 ve qaz kebabi ve her cins it‘imadin tarttilar.

Bedi‘lizzaman Mirzaniy) meclisini hayli ta‘rif qilurlar édi. 187a/11

topcaq Semiz at.

Muzaffer Mirza bir kemer-semsir, bir quzi cebe, bir boz

topgaq mana bérdi. Bu iiyige kélgende Canik tiirkt aytti. 190a/12

turna <ET turga (EDPT, 551) Turna

Turnani ve leklekni asru hiiblar alip édi. Iki iic tiilep édi. 233a/6

ulag <ET ulag (EDPT, 136) Yiik hayvani.

Dere-i Nirdin bir nége ulag cagir kéltiiriip édiler.
Namaz-1 samdin kéyin ¢agir meclisi boldi. 243a/2

uy <ET ud (EDPT, 34) Okiiz.

Halisek nevahisiga kélge¢ yoqqgari qoy1 qoy ve Uy ve asliq ve saman cihetidin
cerig ¢éliniy kopreki botrap tarqap édi. Cerigini yigiluriga bagmay capa
atlanildi. 209a/4

yilan Yilan.

Bu ulug yilanniy i¢idin bir ingkerek yilan ¢iqt1.
Galiba usol yaqinda yutup ékendiir. 240a/17
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1.3.9 ikilemeler

Bir nesneyi, bir niteligi, bir hareketi karsilamak tizere es gorevli iki kelimenin
meydana getirdigi kelime grubudur. ” Temel sdz varlig1 esas alinarak eserde

inceledigimiz ikilemeler sirasiyla sunlardir:

bir bir < ET Bir, bir defa.

.. “All Hanniy nokerleridin Dive Hindii yana Siktliniy ogli Bihreniy erbablari

bile kélip bir bir at, téve piskes qilip miilazemet qildilar. 224b/9

birer birer <ET Birer birer, tek tek.
Bu tag dameneside Siinbiil diraht1 azraqtur.

Birer birer boladur. 231b/4

cevr ii cefa <Ar. Haksizlik, zuliim.

Carhnin mén kérmegen cevr ii cefasi galdi mu?

Haste konliim ¢ékmegen derd i belasi galdi mu? 193b/5

derd i bela < Far. Dert.

Carhniy mén kdrmegen cevr i cefasi qaldi mu?

Haste konliim ¢ékmegen derd ii belasi qaldi mu? 193b/5

fitne ii fesad < Ar. Bela, sikint1, fesat, ara bozma.

7 Leyla Karahan, Tiirkcede Sz Dizimi, s. 60, Akcag Yay., Ankara 2012.
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Hatini kormeydiir édi.

Fitne ii fesad magamida édi. 228b/4

giift ii g < Far . Dedikodu, so6z.

Hig¢ kim birbirge ta‘arruz bile giift ii g qilmasun.

Ba‘z1 ‘araq igtiler, ba‘z1 ma‘ctin yédiler. 227b/10

is kiic <ET I giic.

Ba‘z1 kim is kii¢ iiclin yanmaq hayal qilsa édi,

tort bés gadem yol kéyinge baqa bi-ihtiyar alip barurlar édi. 186a/7

torliig torliig < ET Tirld tirld.
Hayalimda bu édi kim tiisken yurtta torliig torliig ‘azab u ‘uqubet bile

oltiirgeyler kim cemi* rahzen i serkeslerge ‘ibret bolgay. 196b/13

urus-engiz < T.+ Far. Savag baglatan.

Maln1 yandurup tiiskendin sor her tarafdin bolek bolek kélip tiizge tiisiip
urus-engizi qildilar. 203b/12

zahid ii muttaqi <ET Allahtan korkan.

Atamdin son) H ace Qadiniy yiimn-i qademidin zahid i muttaqi édim. 189b/1
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1.3.10 Terimler

Bir sozciigiin sanat, bilim, spor, sanat, edebiyat, tarih gibi ¢esitli alanlara ait
belli bir kavrami ifade etmesine terim anlam denir. Eserde temel s6zvarlig esas
alinarak inceledigimiz terimler zenginlik gostermektedir. Maddi ve manevi
bir¢ok kiiltiirel dgeleri yansitan terim anlamli sdzciikler Baburname’nin ne

denli zengin bir eser oldugu ortaya koymaktadir.

1.3.10.1 Askeri Terimler

Temel s6z varligi esas almnarak eserde inceledigimiz askeri terimler

strastyla sunlardir:
athq <ET athg (EDPT, 55) ath Ath.

Yoqqaridin Kiihistan bégleri hem athq yayagini y1g1p yiiriigen bile turus bére
almadilar, qagtilar. 184a/12

‘azab < Ar. Iskence.

Hayalimda bu édi kim tiigken yurtta torliig torliig ‘azab u ‘uqiibet bile

oltiirgeyler kim cemi* rahzen i serkeslerge ‘ibret bolgay. 196b/13

barangar Ordunun sag tarafi.

Seyyid Qasimnin kopriigige yéte Sirim Tagayi bile barangar kisisini Molla
Babaniyg kdpriigi sar1 yiberildi. 198a/3

cavangar Ordunun sol tarafi.

Cavangar ve gol Baba Lili yol1 bile bolduk 198a/4
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cedel <Ar. Kavga, tartisma.

Her nége cedel qildi, boldura almadi, qagti. 230b/6

ceng < Far. Savas, vurusma.
Bu hane-i va‘de liglin yat yag1 bile kim munga ceng i cedel qiliptur kim mén

quliptur mén? 187a/6

capqun Akin.
Tanlasiga qar ve ¢apqun turdi. 194b/16
cerig Asker.

Bu cerig arqasiga barganlar alar sar1 miiteveccih bolup mana kisi ¢apturdilar.

238b/14

dobulga < Mog. Zirhl1 kiilah, migfer.

‘Acebtiir kim bagimda dobulga borki édi. 234a/15

diismen < Far. Diigman.

Bu yer ve miilknip ab u tabin biliir kisiler ‘ale’l-husiis Cenctihe, kim

Kekernin) gadimi diismeni édi.. 229b/13

feth < Ar. Bir memleket, sehir ve ya mevkii savasla diisman elinden

alma.

Nasir Mirzaniy bir yahsi fethi bu édi. 184a/15
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ganaim < Ar. Ganimetler.

Munda ferman bold1 kim ba‘z1 bégler ve igkiler yiiriip ihtimam qilip bu

ganaimnin humsini algaylar. 203b/17

gavser < Far. Giirz.

Qalgandin cébedin gavserdin 6tkere Gtkere yiqita yiqita attilar. 217a/14

gol < Mog. Askerde saf ve alay.

Cavangar ve gol Baba Lili yoli bile bolduk. 198a/4

harb <Ar. Cenk, kavga, savas.

Golniy sol qolidin Melik ‘Al Qutbi satuga burun ¢1qip miiddeti harb u
zarbqa mesgul édi. 197a/13

hezare < Far. Bin kisilik askerli birlik.

Ilgeridin habar kéldi kim bir nége hezare cerig élinin alli bir tengide tusup

oqlasip kisini 6tkeli qoymaydurlar. 196a/1

ilgar Akin, saldir1.

Bizdin bir nége kiin burunraq Ozbeknin ¢apqungisini Horasan ilgari ve Zii’l

Niin Bégnin kisileri Pend-Dih ve Mervcaqta yahsi basip qalin Ozbek
oOltiiriiptiirler. 185a/5

qal‘a <Ar. Kale.
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Sah Bég ve Muqim kim gagtilar, Qandahar qal‘asiga kire almadilar. 211b/1

galgan <ET kalkan (EDPT, 621) Kalkan.

Yana bir oq qalqanini garbigisi bile kiikley urdum. 234a/14

garavul < Mog. Gozetleyici asker.

Qaravuldin habar kéldi kim Afganlar habar tapip qagqandurlar. 243b/13

kemer-semsir < Far. Kemer kilic1.

Muzaffer Mirza bir kemer-semsir, bir quzi cebe, bir boz topgaq mana bérdi.
190a/12

qih¢ <ET kiligc (EDPT, 618) Kilig

Bu tort kisi qili¢c yép oq yép yaraliq bolup mezkiir bolgan yerde bizge tiqilip
kéldiler. 198b/3

kicim < Mog. At zirhi.

Yoq édi cébe ii kicim i yaraq

Ménde bar érdi nék oq ve sadaq 196a/10

moge < Mog. riitbe.

..sizler sizlerni tére mégedin liretip pergene ve vilayetinizdin yiratip

saqallarigizni qirqip sehrlerde teshir qilmaq kérek. 239a/15
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miihimmat < Ar. Savas arag gerecleri.

Becur qurganimin mithimmatidin hatir-cem® qilip se-senbe kiini ayniy

toquzida.. 218b/13

nize < Far. Mizrak.

Gol molcarida Muhammed ‘AlT Ceng Ceng ve inisi Nevriiz her qays1 birer

satuga ¢iqip nize U qili¢ yétkiirdiler. 217b/14

serdar < Far. Kumandan.

Mirzasi ve serdarlart gagti. 199b/9

sinan < Ar. Mizrak.

Halvi Piyade nize bile sancarda nizenin sinannir usata tisledi. 232b/11

sipahihq < Far. + T. Sipahilik.

Sipahihigni terk qilip dervis bolup édi. 240b/11

sulh <Ar. Baris.

Zor bile ya sulh bile 6ziimiznin mutasarrif bolurimizga miiteyaqqin édiik.

223b/16

tir < Far. Ok.

Bihrenin yavugida bir tir-i gez atimi yerdin kdpraq giizer yoq édi. 226a/9
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tiifek (tiifenk) Tiifek.

Ol tiifek inidin hi¢ perva qilmadilar. 217a/10

yagr <ET Diisman.

Bu hane-i va‘de {iciin yat yagi bile kim munca ceng i cedel qiliptur kim mén

quliptur mén? 187a/5

yaylq Yayl.

Muhammed Hiiseyn Mirza olturgan baggenin rahneside yéti sékiz oqluq

yayhq kisi turuptur. 199a/16

1.3.10.2 Cografi Terimler

Temel s6z varligi esas alinarak eserde inceledigimiz cografi terimler

sirastyla sunlardir:

aftab < Far. Giines.

Usbu yilniy ahirida se-senbe kécesi Zi’lqa‘de ayiniy tortide aftab Hit burcida
édi
Kabilnin erkide Humaytin miitevellid boldi. 215b/1

‘alem < Ar. Diinya, cihan.

Ciin ptir-teferruq ‘alemi édi, herkim destandazliq qilip vilayetdin ve éldin néme

alur édiler.. 185a/1
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ariq < ET arik (EDPT, 214) Vadi, irmak.

Bir bolekni ba‘z1 bégler ve igkiler barip ariq alip tamam oltiirdiler. 203b/12

colge Verimli ova.

Nigenhar cdlgesidin atlanip 1ldam kélip Saygildin 6tiip Plir Emin deresigaca
barildi. 214a/18

damene < Far. Dag etegi.

Garbida tag dameneside ¢esmediir. 224a/8

dest < Far. Col.
Bu destnin hemise kéyik ve qulani sémiz bolur ve kép bolur. 204a/4

derya < Far. Deniz.

Orduni derya sar1 yiiriitiip mén Sevati tarafi kim Kiirkhane hem derler kiirk

avlagali bardim. 222b/5

garb <Ar. Bat1.

Capqune1 kéyinice oq qurganga kirdiler.

Bu Pirhale qurganiniy tengisi ve ceridin garb simali saridin yiigiirdiler. 230b/9

havid-zar < Far. Otluk.

Andin érte koglip namaz-1 pisin Kelde Keharga kélip tiistiik.
Etraf u nevahide qalin havid-zar édi. 224a/4
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qur <ET Kir.

Taqqa ciqtuk hezareni qavlap
Qir u golda kéyik kibi avlap 196b/5

kol < ET kol (EDPT, 715) Gol.

Bu hem-var yernin ortasida bir uluq koldiir. 224a/6

kiiz <ET kiiz (EDPT, 757) Sonbahar, giiz.

Kég kiiz édi.
Salini tlizlerde ekser koterip édiler. 214a/14

nucum < Ar. Yildizlar.

Ténri Te‘alaniy lutf u ‘inayetidin mundaq mazbit u miistahkem qurgan ékki

ti¢ sa‘at niicimida feth boldi. 218a/8

sarq < Ar. Dogu.

Meén éski divanhaneniy sarq simali sarig1 eyvanida olturup édim.

Mén dédim “Kél, koriselin.” 202a/1

simal < Ar. Sol, sol taraf, kuzey.

Birbirge ri-be-rii toseklernin yanlari simal sar1 édi.

Bir tésekde Muzaffer Mirza ve mén olturduk. 189a/6
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tap <ET tan (EDPT, 511) Seher, tan vakti.

Kop ¢l atniy iistide oq tag éttiirdi.
Haval tarraq koriindi. 194a/15

vadi <Ar. Iki dag arasindaki uzun gukur, dere.

mestliq ve sarhosluq keyfiyyeti ve haletini kema-ht haqqa bilmeydiir édim,
veli gagir igmekke meylim bar édi ve bu vadini tay qilmaqqa konliim tartar édi.

189a/14

yaz <ET yaz (EDPT, 882) Yaz.

Haylt yahs1 toy boldu.

Bu yaz Muqur nevahiside Mehmend Afganniy bir bolekni ¢apildi. 215b/8

1.3.10.3 Devlet ve Devlet Yonetimi ile Tlgili Terimler

Temel so6z varligr esas alinarak eserde inceledigimiz devlet ve devlet

yonetimiyle ilgili terimler sirasiyla sunlardir:

bas¢1 < ET base1 (EDPT, 378) Lider.

Pir Sultan atliq Pesa’1 base¢r édi Qariligidin mu, ya aldaraganidin mu, ya qarnin

uluglugidin mu, yolni yoqatti. Baslay almadi. 193a/8

erbab < Ar. Ulu; reis, bagkan.
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Namaz-1 digerde Qasim Bég ve sehr qadis1 ve Kabilde galgan miilazimlar ve

erbablar kélip miilazemet qildilar. 233b/12

ferman < Far. Emir, buyruk.

Ferman boldi kim hickim bularniy kele garalariga belki ip ug1 igne sinuglariga

zarar u nogsan yétkiirmesiin. 224a/l

han < Ar. Hiikiimdar, han.

Ciin han dedemnin validesi Sah Bégim h"aher-zadesi bolur

édi, buyurdum kim “Mundaq bi-‘izzetane kirdiirmen. Oliim yoqtur.” 199b/14

hazine < Ar. Devlet malinin, devlet parasinin saklandig1 yer.

Evvel Muqimnin hazinesiga yéttim kim tas qurganda édi.

‘Abdul Rezzaq Mirza mendin ilger kélip tisken ékendiir. 211b/11

hiikiimet < Ar. Bir memleketi idare eden vekiller heyeti.

Ol fursat Bihre ve Hosab ve Canab hiikiimeti Mir ‘Ali Gazi Hannm ogh
Seyyid ‘Al Hanga ta‘alluq édi. Sikender Behliilniy atiga hutbe oqup aniy
ita‘atida édi. 225a/11

iyalet <Ar. Valilik etme, idare etme.

Sahruh Mirzaniy nebiresi Suyurgatmig Mirzaniy ogli Sultan Mes‘tid Mirzaniy
kim Kabil ve Zabil ‘iyalet ve hiikkiimeti ol fursatta ana ta‘alluq iiciin Sulman

Mes‘ud Kabili dérler édi. 224b/15
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mansib < Ar. Devlet gorevi.

Carbagniy ésikidin Dost Serpiilt piyade kim Kabilde merdaneligi cihetidin
ri‘ayet qilip kiitvallig mansibini bérip Kabilde qoyulup édi, yalana¢ qilig
éligide kirip kéldi. 198b/16

melik < Ar. Padisah, hakan.

Bulardin bir mu‘teber ulugi ray hitab tapar; 6zge ini oglin1 melik dérler.

Bu Cenciihe Lenger Hanniy tagayilart bolur. 223b/5

padisah < Far. Hiikiimdar, padisah.

Bu fursatlarda kim Heride aga ini sirket bile padisah édiler, Bedi‘lizzaman

Mirza qasida bu sahib-i ihtiyar édi, négiik kim mezkiir boldi. 205a/4

risim < Ar. Vergiler, glimriik vergileri.

Gayet-i sebqaca mundaq icilmedi.
Taplas1 divan olturganda riisim ve ga‘ide bile kélip Mirza Han yibergen

piskeslerni tartti. 237b/9

saltanat < Ar. Sultanlik, hilkiimdarlik.

Usbu tarthqaga Témiir Bégnip evladini ba-vuctd saltanat mirza derler édi.

Usbu nevbet buyurdum kim méni padisah dégeyler. 215a/17

server < Far. Bas, bagbakan.

Haremga yavuq yétkende ¢ehre-¢lirpe ve yatis €li yandilar.

48



El yangandin son mén ve server qul sehr sar1 yiiriidiik. 216b/2

sultan < Ar. Hiikiimdar, sultan.

Evvel Payende Sultan Bégim bile yiikiiniip koriistiim.

Andin son Afaq Bégim bile yiikiinmey koriistiim. 188b/3

taht < Far. Hiikiimdarlik makami.

Nége gatla hem kim zamane na-hem-varligidin ve devran na-sazgarligidin taht

u miilk @i noker i siiderdin ayrilip alarga iltica élttim.. 200a/16

tug <ET tug (EDPT, 464) Tug.

Yek-senbe kiini ayni on tortide H'ace Kelanga tug ‘inayet qilip Becir

qurganiga ruhsat bérildi. 219a/6

1.3.10.4 Dini Terimler

Temel s6z varligi esas alinarak eserde inceledigimiz dini terimler

sirasiyla sunlardir:

‘arefe < Ar. Arife, bayram Oncesi giinii.

Ebu’l Hasim Sultan ‘Alt kim kéyindin kélip édi, dédi kim “‘Arefe kécesi

Cuy-1 Sahidin Bedahsandin kélgen kisi bile Cemrtudtin 6tiip édim. 244a/15
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cami < Ar. Cami.

..magbere u mescid-i cami‘ini kim Qudsiye dérler, medresesi ve hanqahini kim
Halasiye ve ihlasiye dérler hammam ve dar’iilsifasin1 kim Safa’iye ve Sifa’iye

derler.. 191b/9

cennet < Ar. Cennet.

Sebze i giiller bile cennet bolur Kabil bahar Hassa bu mevsimde

Baran yazisi Ui Giilbahar Usbu seyr kélgende bu gazelni tiikettim.. 202a/16

dervis < Far. Islam dininin emir ve yasaklarina uyan, diinya malina

baglanmayan kimse.

Sipahiliqni terk qilip dervis bolup édi.
Yas1 hem hayli bar édi. Saqali hod apaq aqarip édi 240b/11

du‘a <Ar. Dua.

Mén bu du‘anit oqup édim. Aniy hasiyyetidin édi kim Tépri te‘ala bu

ma‘zeretni def* qildi ve bu miiteveccih bolgan belani ref* qildi. 199a/7

farz < Ar. Tanrinin kesin emri.

Bu cihetdin farz vaqtida Kabilga bi-hile yéttiik.

Bibi Mahriiyga yéterdin burunraq erkdin ulug ot ¢iqti. 197b/17
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figh < Ar. Islam hukuku.

Ké¢ namaz-1 huften andin qopup kélip uluq aq tiyde hem i¢ildi. Penc-senbe
kiini ayniyy yégirme béside Molla Mahmiid qasida figh sebaqi oqumaq ta‘yin
bold1 237a/18

gusl < Ar. Gusiil, yitkanma.

Mén gusl u taharetga mesgul édim.

Bégler galebe 1ztirablar qildilar. 208a/18

giinah <Ar. Giinah.

Mén r1za bolmadim.

Dédim kim “Sevda-gernin né¢ giinahi? 207b/8

hafiz < Ar. Hifzeden, ezberleyen.

Bir zaman munda olturup hafizlar Qur’an oqugandin sor ceniibi medresede, ki
Hatice Bégimniy iiyini tikip édiler, barduk. Hatice Bégimniy asini arttilar.

188b/5

haqq <Ar. Tanri, allah.

Horasan sar1 ruhsat bérildi.
Bu bi-miiriivvet i haqq na-sinas kisi ménin mundaq yahsiligimni kim canimi

bagisladim. 201b/10

hizbrullah < Ar. Allah taraftar:.

Sana hizbrullah lagab boldi. Sén Ozbekni algundur.”
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Bu sozge inanip boyniga fita salip siikrler qiliptur. 205a/10

hutbe < Ar. Cuma namazlarindan evvel , bayram namazlarindan sonra hatibin

minberde halka verdigi dini 6giit.

Ol fursat Bihre ve Hosab ve Canab hiikiimeti Mir ‘Alt Gazi Hanniy ogh Seyyid
‘Al1 Hanga ta‘alluq édi. Sikender Behliilniy atiga hutbe oqup aniy ita‘atida édi.
225a/12

hiiday < Far. Tanr1, Allah.

Rahm éyleben saginmadi Baburn1 bar timid

Salgay Hiiday rahmni pulad konlige 238a/4

‘d < Ar. Bayram.

Dii-senbe sabahi ‘1d kiini koctiik.

Yolda humar def*iga ma‘ctin yédiik. 243a/9

islam < Ar. Miuslimanlik.

Zahir éttiler ve bahadurluq étti ve neng ii nam hasil éylediler.

Beciir éli ¢iin yag édiler, Islam éli bile yag1 édiler. 218a/11

kafir < Ar. Tanritanimaz.

Piir Emin deresinin tumsugidin bir nége yigitni ser-kiibqa ¢iqarilip édi.

Yanar mahallda kafirler tag tistidin 1ldam kélip oq qoydilar. 214b/4
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galender < Far. Diinyayr umursamayan dervis.

Yisuf Ze’1nin bir cema‘atini ve Dilezakniy bir cema‘atin1 miilhid qilgan usbu
galender ékendiir. Magamniy taginiy tumsugida bir parge pestraq tag vaqi
boluptur, tamam destlerga musrif. 221b/18

qur’an < Ar. Kur’an-1 Kerim

Bir zaman munda olturup hafizlar Qur’an oqugandin son ceniibt medresede,

kim Hatice Bégimnin {iyini tikip édiler, barduk. 188b/5

mescid < Ar. secde edilecek, namaz kilinacak yer, kiigiik cami.

..Seyhii’lislamniy medresesi ve miilklernin mescid-i cami‘ini ve Bag-1 Sehr ve
Bedi‘lizzama Mirzaniy Cuy-1 Encil yaqasidagi medresesi ve ‘All Sir Bégnin

olturur iiyleri kim Unsiye derler.. 191b/7

mezheb < Ar. Gidilen, tutulan yol, bir dinin her subelerinden biri.

Mezhebide inhirafi bar ékendiir.

Bir néme miinafiq siveraq kisi édi. 192b/7

muttaql < Ar. Giinahtan, haramdan ¢ekinen, sofu.

Atamdin son) H ace Qadmiy yliimn-i qademidin zahid {i muttaqt édim.

Stibheliq ta‘amdin ictinab qilur édim. 189b/2

ramazan < Ar. Kamer takviminin dokuzuncusu, orug ay1.

Yeke 6lendin kociip €kki yigac yol kélip tiisiildi.
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Tanlas1 Ramazan ‘1di boldi. 195b/12

riize < Far. Orug.

Se-senbe kiini aynin on toquzida tiis qatila H ace Seyaran seyriga atlanildi.
Bu kiin ruze édim. 235a/9

ta‘assub < Ar. Dinde agir1 tutuculuk.

Anmy bu kélmemekini hala kim ta‘assubga haml qilur, belki barca
namerdliqiga haml qilgularidur. Garaz kim bu diinyada kisidin usmundaq

nemeler galur. 185b/3

tégri < ET Tenri (EDPT, 523) Tanr1.

Tépri rast kéltiirdi, Qandaharga ve kéntleriga barur {i¢ tort ulug ahmil

ariglar bizin cavangar bile ganim arasida vaqi‘ boldi. 210b/15

tevekkiil < Ar. Kendine diiseni yaptiktan sonra geri kalan1 Allah’a birakma,
kaderine

Ertesige dere qoyiga oq yiiridiik.
Ba-vuciid yol émes ékenini bilip koriip tevekkiil qilip dere qoy1 oq yiiriildi.
195a/8

tevbe < Ar. Tovbe.

BarT fi’l-hal mundaq tevbe qil kim ménir sohbetimdin 6zge yerde igmegey sén.

Qabtl qildi. 235b/11
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zahid < Ar. Koyu dindar, sofu.

Atamdin son H ace Qadiniy yimn-i gademidin zahid i muttaqt édim.

Siibheliq ta‘amdin ictinab qilur édim. 189b/1

1.3.10.5 Edebiyat ve Dil ile Tlgili Terimler

Temel s6z varligi esas alinarak eserde inceledigimiz edebiyat ve dil

ile ilgili terimler sirasiyla sunlardir:

bahs1 Ozan

Sah Bégnin hazinesiniy iistige H"ace Muhammed ‘Alini ve Sah Mahmiidn1 ve
bahsilardin Tagayi Sah Bahsini mugqarrer qilildi. Mir Han dégen Zii’l Nanniy

divaniniy tiyige Mirim Nasirn1 ve Magsitid Sugini yiberildi. 211b/14.

beyt < Ar. Beyit.

Yana her nécge kiinde bir bi-meze beyt kim aytur édi.

Minberde oqutup ¢arstida asturup sehr élidin sile alur édi. 206b/5

eser <Ar. Yapit.

Tépri rast kéltiirip yagimi qacurup Qandahar sari yiirlip Ferruhzad Bégniny
ceharbagiqa,
kim bu tarthde andin eSer qalmaydur kélip tiistik. 211a/18
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feth-name < Ar. + Far. Fetih i¢in yazilan siir.

Bedahsan ve Qunduz ve Belhga hem feth-nameler bile baslar yiberildi.

Sah Mansir Yusuf Ze’T kim Yasuf Ze’idin kélip édi.. 218b/9

gazel <Ar. Klasik sark siirinin en mithim ve en ¢ok kullanilmis olan nazim
seklidir.

..Usbu seyr kélgende bu gazelni tiikettim:

Ménin kopglim ki giilnin goncasi dék teh-be-teh gandur.. 202a/18

hikayet < Ar. Hikaye.

Rast hikayettiir kim bitiptiir mén.

Bu mestir bolganlardin maqstid 6znin ta‘rifi émes. 201a/3

ruba‘t < Ar. Dortliik.

Sah Hasanga ve tiyideki meclis ehliga bu ruba‘ini bedihe aytip yiberildi..
237al/1

si‘r <Ar. Siir.

Her oglin1 yana bir kisige tutturdi.

Yana cemi‘ ehl-i si‘r i ehl-i tab‘n1 Molla Benna’iga tutturdi. 206a/14

Zafer-name < Ar. + Far. Zafer konulu eser.

Bihredin yéti kuroh simal sar1 bir tag tiisiiptiir.
Bu tagn1 Zafer-namede ve ba‘z kitablarda Kiih-1 Ciid bitiptiirler. 223a/8
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1.3.10.6 Mimari Terimler

Temel s6z varligr esas alinarak eserde inceledigimiz mimari terimler

sirastyla sunlardir:

eyvan < Far. Biiyiik salon, saray.

Mén éski divanhanenin sarq simali sarig1 eyvanida olturup édim.

Mén dédim “Kél, koriselin.” 202a/1

hammam < Ar. Hamam, banyo.

.medresesi ve hanqgahini kim Halasiye ve Ihlasiye dérler hammam ve
dar’iilsifasin1 kim Safa’iye ve Sifa’iye dérler, barin1 andaq fursatta seyr qildim.

191b/10

kopriig < ET kopriig (EDPT, 960) Koprii.

Andin érte atlanp tiiske yavuq Gavrbend tengisidin ¢iqip kdpriig basida tiistiik.
At sugarip atni tindiiriip namaz-1 pisin kopriig basidin atlanduk. 197b/5

kosk < Far. Kosk.

Sizler hem erkte éski kosknin iistide kim hala hazinediir ulug ot yanduruniz ta
bilgey biz kim bizin kélgenimizni bilip sizler. 197a/17

qurgan Kale, hisar, mezar.

Saybaq Han kélgec ¢ékki ii¢ kiindin sor seyhii’l-islam ve ekabir ‘ahd u sart qilip
tas qurganni kilidlerini alip bardilar. Qurganni bu ‘Asiqg Muhammed on alti

on yéti kiin sahladi. 206a/4
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medaris < Ar. Medreseler.

Bag-1 Hiyaban ve Mirzaniy medaris i maqabirini ve Giihersad Bégimnin
medrese 1i magberesini ve Mescid-i Cami‘ini ve Bag-1 Zagan ve Bag-1 Nev ve

Bag-1 Ziibeyde ve Sultan Eba Sa‘id 191a/13

medrese < Ar. Ders yapilan yer, mektep.

Hiiseyn Mirzaniy medreseside yigildilar. Bar¢a bégimle mirzanin magbereside

édiler kim barip kordiim. Evvel Payende Sultan Bégim bile yiikiiniip
koriistiim. 188a/20

‘imaret < Ar. Bina, ev.

Sah Bég ve Muqim Qandahar taginiy mén tas ‘imaret qazdurgan tumsuginiy
allida samyane tikip olturup édiler. Muqimniy kisisi tézlik qilip yigac arasida
yaqinraq keldiler. 208b/9

satu < ET satu (EDPT, 867) Merdiven.

Ferman bold1 kim c¢erig ¢li tura ve satu Qurgan almaq esbab1 tayyar qilgaylar.

Bu maslahat iigiin bir kiin usol yurtta olturuldi. 216b/11

sehnisin < Far. Binanin disindaki ¢ikinti, balkon.

Bir tiyidiir kim hiicrelernin mabeyni tort sehnisin yosunlug boluptur.

Bu iiynin her zil‘i musavverdiir. 189a/2
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1.3.10.7 Tibbi Terimler

Temel s06z varligi esas alinarak eserde inceledigimiz tibbi terimler

sirastyla sunlardir:

dari < Far. Ilac.

Sabahi atlanip ma‘ciin yép Pervan suy1 qatilisida Pervan suyiga bu ¢l destiir

bile baliq darisi salip qalin baliq tutuldi. Mirsah Bég as ve at tartti. 240b/7

dar’iil-sifa < Ar. Saglik yurdu.

medresesi ve hanqahini kim Halasiye ve Ihlasiye dérler hammam ve
dar’iilsifasin1 kim Safa’iye ve Sifa’iye dérler, barim1 andaq fursatta seyr

qildim. 191b/10

haste < Far. Hasta.

Carhniy mén kdrmegen cevr i cefasi qaldi mu?

Haste konliim ¢ékmegen derd i belasi qaldi mu? 193b/5

humar < Ar. igkiden sonra gelen basagrisi, sersemlik.

Yolda humar def*iga ma‘ctn yédiik.

Ma‘ctnnaklikte bir hanzal kéltiirdiler. 243a/9

isitma  Sitma hastalig.

Bu Hindilarga atlar bas ayaqlar in‘am qilip ruhsat bérildi.
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Adine kiini aynm yégirme toquzida bedenimde 1sitma harareti zahir boldh.

236a/4

rim < Far. Irin.

Uluqg ulug rim dirahtlart hem bar.

Bu Meydan-1 Riistemnin Gerdiz tarafida ¢iqip kéliir yolida cesmeleri bar.
239b/13

yara Yara.

‘Acebtiir kim bagimda dobulga borki édi.
Bir tar1 késilmedi, veli basimga hayli yara boldi. 234a/16

zahm < Far. Yara.

Yana bir oq hem urdum, velt bu zahmlar yiqilguga gari émes édi.

Bu ékki zahmniy Zarbidin burung yiigiiriisidin ahesteraq boldi.

1.3.10.8 Diger Terimler

altun <ET altun (EDPT, 131) Altin.

As tartild1 ba-vuctd kim sohbet yoq édi.

As tartadurgan yerde sire qoyup altun ve kiimiis surahilerni sire iistige terdiler.

186b/11
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ceng < Far. Calgi aletlerinden saz ¢esiti.

Mecliste nagme ehlidin Hafiz Haci édi, Celaleddin Mahmiid Na’1 édi, Gulam

Sadininy inisi $adi Bege édi. Ceng ¢alur édi, Hafiz Hac1 hub oqur édi. 190a/2

diizd < Far. Hirsiz.

Kabil bile Lemgan arasidagi Afganlar amanliqta hem diizd i diizd afsardurlar.

Mundaq veqayi‘ni hod tilep tapa almaslar. 213b/15

ma‘ciin < Ar. Uyusturucu maddelerden siizme afyon.

Ciin haylt safaliq ve hevaliq yer édi.

Ma‘cin ihtiyar qilip bir zaman anda olturuldi. 222a/6

nicum < Ar. Yildizlar.

Tépri Te‘alaniy lutf u ‘inayetidin mundaq mazbiit u miistahkem qurgan ékki
iic sa‘at niicimida feth boldi. Yigit yalan olca imkan-1 cidd i ihtimam édi.

218a/8

kar < Far. Is.

Mén savuqqa ve qarga kiingenimdin mii méni tanimadi, ya urus 1ztirabidin mu
¢di, bi-tehast yalang bazumga oq qili¢ saldi. Ténri ‘inayeti édi ser-miy kar

qilmadi. 199a/5

kuroh < Far. Uzunluk birimi.

Ebu’l Muhsin Mirza yarim kuroh istigbal kélip édi. Yavuq yétistiik. Mén

bu tarafdin attin tiistim. 185b/14
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kiimiis < ET kiimiis (EDPT, 723) Giimiis.

As tartild1 ba-vuciid kim sohbet yoq édi.
As tartadurgan yerde sire qoyup altun ve kiimiis surahilerni sire listige térdiler.

186b/11

nikah <Ar. Yasal evlenme toreni.

Usbu eyyamda Mendraver tiimeni nevahiside Muqimnirny qizt Mah Ciigiikni
kim hala bu tarthde Sah Hasanniy nikahidadur. Qasim Kokeldasqa ‘aqd qililda.
214b/9

penir < Far. Peynir.

‘All Mescidqa tiskende Ma‘ruf athq Dilezak Ya‘kab Hayl on goy, ékki har-

var kering, sékiz uluq penir piskes kéltiirdi. 233a/13

pilad < Far. Celik.

Rahm éyleben saginmadi Baburni bar timid

Salgay Hiiday rahmni palad konlige 238a/4

zelzele < Ar. Deprem.

Dii-senbe kiini Muharrem ayiniy gurreside Cendavel colgesinin ayagida qatiq

zelzele boldi, andaq kim imtidadi yarim sa‘at-1 niicimiga yaqinlasti. 216b/6
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[184a]

1) [...] édiler. Egergi burunraq niqar u kiiddretleri bar édi, Kismnin

2) ayagida Sahdanda Kism Suyimniy sarqi tarafida ceriglep olturup édiler

3) kim bu Ozbekler tan basida seb-hiin kélip Kism Suyin1 6tiip Nasir Mirzanm
4) istige yurtdi.

5) Nasir Mirza fi’l-hal 6zini piistega tartt1. Piistedin élini y1gistirup

6) nafir ¢aldurup yiiriigen bile Ozbeklerni algan bile oq tépredi. Kism Suy1

7) ulug édi. Bu sudin kégip kélip édiler. Qalin kisisi oqqa qiligqa

8) barip galebe kisisi éligge tiisti. Suda hem kop kisisi 61di.

9) Miibarek Sah ve Ziibeyr Mirzadin yoqqariraq Kism sar1 édiler. Alarni
iistige

10) ayrilgan Ozbeklera alarm piistega qagurdi. Nasir Mirza yagisini qagurganda
11) muni1 habar tapip bu cema‘atnir listige yiiriidi. Yoqqaridin Kithistan bégleri
12) hem atliq yayagin1 y1gip yiirtigen bile turug bére almadilar, qagtilar. Bu
cema‘attin

13) hem qalin kisi éligge tiisiip kop kisi oqqa ve qiligqa ve suga

14) bard1. Sayed kim min min bés yiiz Ozbek 61di ékin. Nasir Mirzani bir
15) yahs1 fethi bu édi.

16) Bu habarn1 Kahmerd colgeside ékende Nasir Mirza kisisi kéltiirdi. Bu

17) nevahide ékende bizin gerig barip Giir ve Dehanedin asliq kéltiirdiler.
[184Db]

1) Usbu nevahide Seyyid Efzal bile Sultan Muhammed Duldaydin, kim

2) Horasanga yiberilip édi, hattlar kéldi. Sultan Hiiseyn Mirzaniy fevtinin
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3) habar1 édi. Ba-vuctid bu hane-i va‘denin) namusini qaralap Horasan
canibiga miiteveccih
4) bolduk. Egergi bu tevecciihde 6zge garazlar hem bar édi.

5) Ecer deresinir i¢i bile 6tiip Tap ve Mendagan bile Belhab bile

6) inip Kiih-1 Safqa ciqldi. Ozbeknin San u Cehar-Yek ¢apganini habar
7) tapip Qasim Bégni ¢gerig bile ¢apqunginiy tistige yiberdiik. Barip

8) ucratip yahsi basip qalin bas késip kéltirdiler. Cihangir Mirzaga ve
aymagqlarga

9) kisiler yiberdiik. Alardin habar algunca nége kiin Kah-1 Saf

10) yaylagida olturduk. Bu nevahi kéyiki asru galin bolur. Bir mertebe avladuk.
11) Bir €kki kiindin son tamam aymaqlar kélip miilazemet qildilar.
aymagqlarga

12) Cihangir Mirza bir nége qatla kisiler yiberdi. Bir nevbet ‘imameddin
13) Mes‘tidm yiberdi. Barmadilar. Ménin gasimga kéldiler. Ahir Mirzaga
zaruret

14) boldi. Kiih-1 Safdin Dere-i Bayga tiiskende méni kélip kordi. Ciin bizge
Horasan

15) dagdagasi édi, mirzaga bagmay aymaqga qilmay Giirzvan ve

Elmar ve

16) Qaysar ve Cigektil bile yiiriip Fahruddin Oliimidin &tiip Badgts
tevabi‘idin

17) Dere-i Bam dégen yerge kéldiik ¢iin.

[185a]

1) piir-teferruq ‘alemi édi, herkim destandazliq qilip vilayetdin

2) ve éldin néme alur édiler, biz hem bir yagadin ol nevahidagi aymaq ve
etrakke

3) tahmil qilip néme ala kiristiik. Bu bir ay ékki ayniy igide sayed kim ti¢
4) yiiz tiimen képeki alild1 ékin.
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5) Bizdin bir nége kiin burunraq Ozbeknin ¢apquncisini Horasan 1lgar

6) ve Zii’l Niin Bégnip kisileri Pend-Dih ve Mervcaqta yahsi basip qalin Ozbek
7) Oltiirtiptiirler. Bedi‘lizzaman Mirza, Muzaffer Hiiseyn Mirza ve Muhammed
Burundug

8) Barlas, Zii’l Nan Argun ogli Sah Bég Sibani Hanni tistige

9) kim Belhde Sultan Qulangaqni muhasara qilip édi, yliriimekni cezm qilip
cemi’

10) Sultan Hiiseyn Mirzaniy oglanlariga kisiler yiberip tilettiler. Dagi bu

11) “azimet bile Heridin giqtilar.

12) Badgisqa yétkende Cihil Duhteranda Ebta’l Muhsin Mirza Mervdin kélip
gosuldi.

13) ibn-i Hiiseyn Mirza hem andin son Tiin ve Qayindin kéldi.

14) Képek Mirza kim Meshedte édi. Her nége kisiler yiberdiler, na-ma‘qal
15) sozler aytip na-merdliq qilip kélmedi. Aniy ta‘assubr Muzaffer Mirza bile
édi, ya‘ni

16) ol padisah bolganda “Mén négiik aniy qasiga bargay mén?”” dép mundaq
mahallda kim

17) cemi* aga ini bir yerde yigilip

[185b]

1) ittifaq qilip Sibani Han dék ganim

2) tistige ‘azm u cezm qilip yiiriiydiirgende mundaq bi-meze ta‘assub qilip

3) kélmedi. Aniy bu kélmemekini hala kim ta‘assubga haml qilur, belki barca
namerdliqiqa

4) haml qulgularidur. Garaz kim bu diinyada kisidin usmundaq némeler

5) qalur. Herkim ‘aqldin behrever bolsa nége andaq hareketga iqdam qilgay

kim andin
6) son yaman dégeyler? Ve her kisige hiisdin eSeri bolsa, nége andaq emrga

7) igdam u ihtimam qilmagay kim qilgandin son miistahsen dégeyler?
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8) adla S L5 o o afia fual 3 583

9) Mana dagi élgiler kéldiler. Sonra Muhammed Burunduq Barlas hem kéldi.
Mén

10) hod nége barmagay mén? Yiiz ékki yiiz yiga¢ yolni bu maslahat ii¢iin tay
qiliptur

11) mén? Muhammed Bég bile oq miiteveccih boldum.

12) Ol fursatta mirzalar Murgabqa kélip édiler.

13) Dii-senbe kiini Cemaziye’l-ahir ayiniy sékizide mirzalar bile miilagat

14) boldi. Ebt’l Muhsin Mirza yarim kuroh istigbal kélip édi. Yavuq yétistiik.
Mén bu

15) tarafdin attin tiistim. EbaG’l Muhsin Mirza ol tarafdin attin tisti.
Yiiriip

16) koriisiip atlanildi.ilgerirek kéle orduniy yavugida Muzaffer Mirza ve ibn-i
Hiseyn

17) Mirza kéldiler. Bular Ebii’l Muhsin Mirzadin yasqa kigik édiler. Kérek
kim

18) burunraq istigbalga kélseler édi. Galiba bu te’hir humar

[186a]

1) cihetidin

2) ékendiir né tekebbiirdin ve bu taqsir ‘ays u ‘igret sebebidin ékendiir né
tekeddiirdin.

3) Muzaffer Mirza miibalaga qildi. At {istide kériistiik. Ibn-i Hiiseyn Mirza
bile hem

4) usbu nev* koristldi.

5) Kélip Bedi‘iizzaman Mirzani ésikige tiistiik. Garib izdiham u cem‘iyyet
6) édi. Andaq guliivv édi kim tiqiligdin ba‘Zziniy {i¢ tort gadem yol ayagi

7) yerge tégmes édi. Ba‘z1 kim is kii¢ ti¢lin yanmaq hayal qilsa édi, tort
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8) bés qadem yol kéyinge baga bi-ihtiyar alip barurlar édi.

9) Bedi‘lizzaman Mirzaniy divanhane iyige yéttiik. Muqarrer andaq édi kim
mén

10) iiydin kirgeg yiikiingey mén. Bedi‘lizzaman Mirza qopup ‘irqqa kélgey,
dag1

11) kériisiilgey mén. Uydin kirgeg bir yiikiindiim. Dag1 bi-direng miiteveccih
12) boldum. Bedi‘lizzaman Mirza ahesteraq qopup siistraq yiiriidi. Qasim Bég
clin

13) devleth ah édi ve méniy) namisum aniy namisi édi, bélbagimdin bir tartti.
Vaqif

14) boldum. Te’enni bile yiiriip mugarrer bolgan yerde kortisiildi.

15) Bu ulug aq tiyde tort tosek salip édiler. Bedi‘lizzaman Mirzaniy aq

16) tyleri elbette yan ésiklig bolur édi. Mirza da‘im bu ésiknin yanida

17) olturur édi. Bir tésekni bu ésiknin yanida salip édiler. Bedi‘iizzaman
Mirza

18) ve
[186Db]

1) Muzaffer Mirza bu tosekde olturdilar. Yana bir tosekni rast

2) torde salip édiler. Ebti’l Muhsin Mirza ve mén bu tésekde olturduk.

3) Bedi‘lizzaman Mirzaniy tosekidin qoyr ¢ap yanida yana bir tosek
salip

4) édiler. Qasim Sultan Ozbek Siban sultanlardin, kim mirzani kiiyevi

5) bolur édi, Qasim Hiiseyn Sultanni atas1 bolgay, yana Ibn-i Hiiseyn Mirza
bu

6) tosekte olturdilar. Mana salgan tosekdin qoy1 on qolumda yana bir tosek

7) salip édiler. Cihangir Mirza bile ‘Abdul Rezzaq Mirza ol tosekde

olturdilar.

8) Muhammed Burunduq Bég ve Zii’l Nun Bég ve Qasim Bég on yanda

Qasim Sultan
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9) bile Ibn-i Hiiseyin Mirzadin hayli qoyiraq olturdilar.

10) As tartildi ba-vuciid kim sohbet yoq édi. As tartadurgan yerde sire

11) qoyup altun ve kiimiis surahilerni sire iistige térdiler. Burunlar bizin ata
12) aga Cingiz toresini garib ri‘ayet qilurlar édi. Meclisde ve divanda ve
toyda

13) ve agda olturmaqda ve qopmaqda hilaf-1 tore is qilmaslar édi.

14) Cingiz Hanniy toresi nass-1 qat1° émestiir kim elbette kisi anip bile ‘amel
15) qilgay. Herkimdin yahsi qa‘ide galgan bolsa aniy bile ‘amel qilmaq kérek.
Eger ata

16) yaman is qilgan bolsa yahsi is bile bedel qilmaq kérek. Asdin sony

17) atlanip tiisken yerge kéldim.
18) Biziy ordu bile

[187a]

1) mirzalarniy ordusiniy arasi

2) bir ser‘1 bolgay édi. Ikingi nevbet kélgende Bedi‘iizzaman Mirza burungi
dék

3) ta‘Zim qilmadi. Muhammed Burunduq Bégge ve Zii’l Nun Bégg aytturdum
kim “Egerci

4) yasim kigiktiir, velT toriim ulugdur. Ata tahtida kim Semerqgand bolgay,
ékki

5) nevbet zarb-1 rast alip olturuptur mén. Bu hane-i va‘de ti¢iin yat yagi bile
kim

6) munga ceng ii cedel qiliptur kim mén qiliptur mén? Ménin ta‘Zimimde

7) ta‘hir bi-vechdiir.” Bu s6z mezkir bolgag, ¢iin ma‘qil édi, mu‘tarraf bolup

ta‘zimni

8) hatir-h“ah quldilar.
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9) Yana bir nevbet Bedi‘lizzaman Mirza qasiga barganda namaz-1 pisindin
son ¢agir

10) meclisi boldi. Mén ol mahalllar igmes édim. Tavr araste meclisi édi,

11) h anlarda her nev* kezekler yasap édiler. Tavuq kebabi1 ve qaz kebabi ve
her cins

12) it‘imadin tarttilar. Bedi‘lizzaman Mirzaniy meclisini haylt ta‘rif qilurlar
édi.

13) Fi’l-vaqi‘ bi- gill u ges ve aramide meclisi édi.

14) Murgab yaqasida ékende ékki ii¢ qatla mirzaniry ¢agir mecliside hazir
15) boldum. igmesimni ¢iin biliirler édi, teklifi qilmadilar. Muzaffer Mirzani
16) mecliside hem bir nevbet bardim Hasan ‘Al Celayir ve Mir Bedir

Muzaffer Mirza qasida
[187Db]

1) édiler. Ol meclisde bar édiler. Keyfiyyet bolganda Mir Bedir rags qildu.
2) Hub raqs qildi galiba ol nev* rags Mir Bedirnir ihtira‘dur.

3) Mirzalar Heridin ¢iqip ittifaq qilip yigilip Murgabga kélgiinge ti¢ tort

4) ay bold1. Sultan Qulangaq be-teng kélip Belh qal‘asin1 Ozbekke bérdi.
5) Ozbek Belhni algandin son bu cem‘iyyetnir istima‘idin Semergandga
miuraca‘at

6) qild.

7) Bu mirzalar, egerci sohbet ve sohbet arayliqda ve ihtilat u amizisde tavri
8) édiler, veli sipahiliq riv Ui rengidin yiraq ve merdaneliq ceng i cedeldin
9) qiraq édiler. Murgabda olturgan mahalllarda habar kéldi kim Haqqgnazar
Cipa

10) tort bés yiiz kisi bile kélip Cigektli nevahisini ¢apti. Barga mirzalar

11) hazir bolup her nége qilip bu ¢apqunginiy tistige 1lgar ayira

12) almadilar. Murgab bile ve Cigektininy arasi on yigag yoldur. Bu isni mén

13) tiledim. Namiis qilip mana hem ruhsat bérmediler.
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14) Ciin Saybaq Han yandi, yil hem ké¢ bolup édi, andaq qarar tapti kim bu

15) qis mirzalar her qaysi bir miinasib yerde qislap érte yaz cem‘iyyet ganim
16) def*iga miiteveccih bolgaylar. Maga hem Horasan nevahiside qislaq

teklifi qildilar.
17) Ciin Kabil ve Gazni piir-ser ii siir yerler édi, Tiirk ve Moguldin ve aymaq

ahsamdin

18) ve Afgan ve Hezaredin muhtelif él u ulus

[188a]

1) anda yigilip édiler, yana

2) Horasan bile Kabil arasi yavuqraq yoldin kim tag yol1 bolgay, eger qar ve
hig

3) néme mani‘ bolmasa bir ayg¢iliq yol édi. Tiiz bile qirq éllig kiinliig yol

4) édi. Vilayet hem heniiz yahsi koniil basmaydur édi. Devlethahlardin hig

5) kim bizin anda qislarimizn1 salah kdrmediler.

6) Mirzalarga ‘6zr ayttuk. Qabitl qilmadilar. Koprek teklif qildilar. Her nége

G oo

ozr
7) dédiik, teklifni bi-ciddraq qildilar. Ahir Bedi‘lizzaman Mirza ve Ebd’l
Muhsin Mirza ve

8) Muzaffer Mirza atlanip ménin tiylimge kélip qis turmaq teklifini qildilar.
9) Mirzalar yiizige yoq dék almaduk. Mundaq padisahlar 6zleri kélip turmaq
10) teklifini qildilar.

11) Yana Herini kim rub‘-1 meskiinda andaq sehr yoqtur ve Sultan Hiiseyn
Mirzaniy

12) zamanida mirzany tasarrufi ve tekelliifidin Herinin zib i zinat1 birge on
13) belki yégirme teraqqi qilip édi kérmek arziis1 hayli bar édi. Bu cihetlerdin
14) turmaqni qabil qilduk.

15) Ebii’l Muhsin Mirza vilayetiga Mervga bardi. Ibn-i Hiiseyn Mirza hem

Ttn ve Qayinga
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16) bardi. Bedi‘lizzaman Mirza ve Muzaffer Mirza Herige ‘azimet qildilar.
Iki {i¢ kiin kéyinrekdin

17) Cihil Duhteran ve Tag Ribat yol1 bile mén hem Herige miiteveccih boldum.
18) Barca bégimler, ménin ‘ammim, Payende Sultan Bégim, Hatice Bégim,
Afaq

19) Bégim yana Sultan Eba Sa‘id Mirzaniy qizlar1 ‘amme bégimler barga
Sultan

20) Hiiseyn Mirzanin medreseside yigildilar. Barga bégimler

[188Db]

1) mirzaniy

2) magbereside édiler kim barip kordiim.

3) Evvel Payende Sultan Bégim bile yiikiiniip koriistiim. Andin son Afaq
Bégim

4) bile yiikiinmey koriistiim. Andin kéyin Hatice Bégim bile yiikiiniip
korlistim. Bir

5) zaman munda olturup hafizlar Qur’an oqugandin soy centibi medresede,
kim

7) tarttilar. As tartilgandin kéyin Payende Sultan Bégimnin tiyige bardim. Ol
kéce

8) anda boldum.

9) Evvel mana Bag-1 Nevde yurt ta‘yin qilip édiler. Tanlast kélip Bag-1 Nevde
10) tiistiim. Bag-1 Nevde bir kége boldum. An1 miinasib kormey ‘Al Sir
Bégniy tylerini

11) ta‘yin qildilar. Heridin ¢iqqunca ‘Ali Sir Bégnin tiyleride édim. Her ékki
¢

12) kiinde barip Bag-1 Cihan-arada Bedi‘lizzaman Mirzaga koriiniis qilur

édim.
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13) Néce kiindin son Muzaffer Mirza iiyige ¢arladi. Muzaffer Mirza Bag-1
Sefidte

14) olturur édi. Hatice Bégim anda édi. Cihangir Mirza ménin bile bardi.
Hatice

15) Bégim gasida as u ta‘am tartilgandin kéyin Muzaffer Mirza bizni Babur
Mirza salgan

16) Tarabhane atliq ‘imaretqa alip bardi. Tarabhanede ¢cagir meclisi boldi.
17) Tarabhane baggenin ortasida vaqi‘ boluptur. Muhtasarraq ‘imarettur. iki
18) asiyaneliq veli siringina ‘imarettur. Yoqqarig asiyanida tekellif koprek
qulipturlar.

19) Tért kiincide tort hiicrediir. Ozge bu tort hiicrenin ortas1 ve

20) mabeynleri tamam bir {iy dahilidiir.

[189a]

1) Bir iiyidiir kim hiicrelernin

2) mabeyni tort sehnisin yosunluq boluptur. Bu liynin her zil‘i musavverdiir.
3) Eger¢i bu ‘imaretni Babur Mirza qilgandur, veli bu tasvirlerni Sultan Eba
Sa‘1d

4) Mirza buyurgandur. Mesaf ve uruslarini tasvir qilipturlar.

5) Simali sariga sehnisinde ékki tosek saldilar. Birbirge ra-be-ri

6) toseklernin yanlari simal sar1 édi. Bir tosekde Muzaffer Mirza ve mén

7) olturduk. Yana bir tosekde Sultan Mes‘tid Mirza ve Cihangir Mirza

olturdilar. Muzaffer

8) Mirzaniy iiyide ¢lin mihman édiik, méni Muzaffer Mirza 6zidin yoqqari
aldi.

9) ‘Isret peymanelerin toldurup saqler yiiriip meclis ehliga tuta

10) kiristiler. Miirevvaq ¢agirlarn1 meclis ehli hem hayevan suy1 dék yuta

kiristiler.
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11) Meclis qiziqti. Cagirlar basqa ¢iqti. Bu hayalda édiler kim mana
iclirgeyler, méni

12) hem bu dairega kirlirgeyler. Mén, egerci bu ¢aqqaga nes’e bolguncga gagir
13) irtikab qilmaydur édim, mestliq ve sarhosluq keyfiyyeti ve haletini kem
hii haqga

14) bilmeydiir édim, velt ¢cagir igmekke meylim bar édi ve bu vadini tay
qilmaqga

15) konliim tartar édi. Kigiklikte bi-meyl édim. Cagirnin nes’e ve keyfiyyetini
16) bilmes édim. Atam gahi kim ¢agir teklifi qilsalar hem ‘Gzrler aytip

[189Db]

1) irtikab qilmas édim.Atamdin son H ace Qadiniy yiimn-i qademidin zahid i
2) muttaqi édim. Siibheliq ta‘amdin ictinab qilur édim. N¢é cay ol kim ¢agir
3) irtikab qilgay mén?

4) Sonralar yigitlig hevasidin ve nefs teqazasidin kim gagirga meyl

5) peyda boldi, teklif qilur kisi yoq érdi, belki ¢agirga meylimni biliir kisi

6) yoq édi. Koglim eger¢i mayil édi, mundaq qilmagan emrni 6zIiik bile
qilmaq

7) miiskil édi.

8) Hatirga kécti kim “Ciin munga teklif qiladurlar, yana HerT dék

araste

9) sehriga kéliptiir biz kim cemi® ‘ays u ‘isret esbab u alati miikemmel
muhaya

10) ve bar tekelliif {i tena‘um esya u edevati amade u peyda, hala igmesem,
qagan icer mén?”

11) dép igmekke ‘azm qildim ve bu vadini tay qilmaqni cezm qildim.

12) Vel hatirga kégti kim Bedi‘lizzaman Mirza agadur. Aniy éligidin ve aniy

13) iiyide igmey inisinin éligidin ve inisinin iyide igsem, hatirga néme

73



10

15

20

14) kélgey dép bu tereddiidiimni ayttim. Bu ‘6zriimni ma‘qal dép bu

sohbette ¢agir

15) teklifi qilmadilar. Mugqarrer andaq boldi kim Bedi‘lizzaman Mirza bile
Muzaffer Mirza bir yerde

16) bolganda Ikele Mirzaniy teklifi bile igilgey.

17) Mecliste nagme chlidin

[190a]

1) Hafiz Haci édi, Celaleddin Mahmud Na’1

2) édi, Gulam Sadiniy inisi Sadi Bege édi. Ceng calur édi, Hafiz Hac

3) hub oqur édi. Hert éli pest {i nazik it hem-var oqurlar. Cihangir Mirzaniy

4) bir h*anendesi bar édi, Mircan atliq. Semarqandi édi. Biilend i diiriist i na-
hemvar

5) oqur édi. Cihangir Mirza keyfiyyet mahallida buyurdu kim oqugay. Garib
biilend i

6) diiriist ii bi-meze oqudi. Horasan éli piir-zerafet tiriiliir. El munin bu oqusidin
7) birisi qulagin tuta mudur, yana biri ¢irayin ¢ita mudur. Mirza cihetidin
hickim

8) men* qila almaydur.

9) Namaz-1 samdin son) Tarabhanedin Muzaffer Mirza salgan yani qislaqi iiyige
10) kéldiik. Usbu tiyge kélgende ahir mestliglarda Yusuf ‘Al Kokeldas qopup
11) raqqasliq qildi. Sahib-i ustl kisi édi. Yahsi rags qildi. Bu iiyge kélgende
12) sohbet hayli germ boldi. Muzaffer Mirza bir kemer-semsir, bir quzi cebe,
bir boz topgaq

13) mana bérdi. Bu iiyige kélgende Canik tiirki aytti. Muzaffer Mirzaniy Kette
Mah ve Kigik Mah

14) atliq qullart bar édi. Mestliq mahalllarida bir pare bi-meze kerem-haluglar
15) qildilar. Kigikege kerem sohbet édi. Meclis tarqadi. Mén bu ahsam usbu
liyde
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16) oq boldum.
17) Mana ¢agir teklifi qilur habarin1 Qasim Bég ésitip Zii’l Ntin Bégge kisi
18) yiberiptiir. Zii’l NGn Bég mirzalarga nasihat yosunluq qatiq aytip cagir

19) teklifini tamam ber-taraf qilipturlar.

[190b]

1) Bedi‘lizzaman Mirza, Muzaffer Mirzaniy mihmandarligini ésitip Bag-1
Cihanarada

2) Mugavvahanede meclis tertib qilip méni tiledi. Bizin ba‘z1 igkilerni

3) ve yigitlerni hem tilediler. Ménin yavuqdagilarim ménin cihetimdin ice

4) almaslar édi. Eger icerleri hem bolsa bir ay qirq kiinde ésiklerini

5) baglap yliz dagdaga bile iger édiler. Andaq kisilerni ¢arladilar munda hem
6) kim kéldiler gahi méni gafil qilip gahi €liglerni penah qilip

7) yiiz tesvisler bile iger édiler, eger¢i méndin sohbetdagi kisige ruhsat-1
‘amm

8) bolgan yosunluq bolup édi, né cihetdin kim bu sohbet ata agamiz dék
kisinin

9) sohbeti édi.

10) Miivellihlerni kéltiirdiler. Bilmen sahlarinig ya ‘ameli

11) sahlariniy aralariga kimsenni sahni uzunlugi bile ingke

12) ingke késip qoyupturlar. Tavri koriinediir.

13) Bu sohbette ménin allimga qaz kebabi qoydilar. Ciin qus buzmagini ve
14) torgamagini qilgan émes édim, élig élitmedim. Bedi‘lizzaman Mirza dédi
kim “Nége

15) meyl qilmas siz?” Mén dédim, “Torgamaqdin ‘acizdiir mén.” Fi’l-hal
Bedi‘lizzaman

16) Mirza ménin allimdagi qazn1 buzup torgap allimda qoydi. Mundaq
[1914a]
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1) islerde Bedi‘lizzaman Mirza bi-nazir kisi édi. Ahir-i sohbette bir murassa‘
kemerhancer

2) ¢arqap topgaq mana bérdi.

3) Yégirme kiin kim Heride édim, her kiinde kérmegen yerlerni atlanip seyr

qilur

4) édim. ‘Aczgimiz bu seyrlerde Yasuf ‘Alf Kokeldas édi. Her qaysi

seyrgahqa
5) tiisiip édi. Yusuf ‘All Kokeldas bir nev* as tartar édi. Bu yégirme kiinde

6) meshtir seyrgahlardin bir Sultan Hiiseyn Mirzaniy hanqahidin 6zge yer

7) koriilmegen sayed qalmadi ékin. Gaziirgah ve ‘Ali Sir Bégnin baggesi ve
8) Cevaz Kagaz ve Taht-1 Astane ve Piilgah ve Kehdistan ve Bag-1 Nazargah
ve Ni‘metabad ve

9) Gaziirgahniy hiyabani ve Sultan Ahmed Mirzaniy haziresi ve Taht-1 Sefer
ve Taht-1 Neva’1

10) ve Taht-1 Berker ve Taht-1 Hac1 Bég ve Seyh Baha’eddin ‘Omer ve Seyh
Zeyniiddin

11) ve Mevlana ‘Abdul Rahman Caminiy mezarat ve maqabirini ve
Namazgah-1 Muhtar ve

12) Havz-1 Mahiyan ve Saq-1 Selman ve Belari kim asli Eba’l Velid ékendiir
ve Imam Fahr ve

13) Bag-1 Hiyaban ve Mirzaniy medaris i maqabirini ve Githersad Bégimnin
medrese i magberesini

14) ve Mescid-i Cami‘ini ve Bag-1 Zagan ve Bag-1 Nev ve Bag-1 Ziibeyde ve
Sultan Ebu Sa‘id

15) Mirza salgan Dervaze-i ‘Iraqniy basida Agsaray

[191b]

1) ve Paran ve Suffa-1 Tirendazan

2) ve Cergalang ve Emir Vahid ve Piil-i Malan ve H"ace Taq ve Bag-1
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3) Sefid ve Tarabhane ve Bag-1 Cihan-Ara ve Kosk ve Mugavvahane ve
Stsenihane ve Diivazde

4) Burc ve Cihan-Araniy simal tarafidagi ulug havz ve tort tarafidaqu tort

5) ‘imaret ve qal‘aniny bés dervazesi ve Dervaze-i Melik ve Dervaze-i ‘Iraq ve
Dervaze-i Piriizabad

6) ve Dervaze-i Hos ve Dervaze-i Qipcaq ve Bazar-1 Melik ve Carsti ve
Seyhii’lislamniy

7) medresesi ve miilklernin) mescid-i cami‘ini ve Bag-1 Sehr ve Bedi‘lizzaman
8) Mirzaniy Ciiy-1 Encil yagasidagi medresesi ve ‘Ali Sir Bégnin

9) olturur tyleri kim Unsiye dérler, magbere u mescid-i cami‘ini kim Qudsiye
dérler,

10) medresesi ve hanqahimi kim Halasiye ve hlasiye dérler hammam ve
dar’iilsifasin

11) kim Safa’iye ve Sifa’iye dérler, barin1 andaq fursatta seyr qildim.

12) Sultan Ahmed Mirzaniy kigik qizin1 Ma‘siime Sultan Bégimni anasi

13) Habibe Sultan Bégim bu fitratlardin burunraq Horasan alip kélgen
¢kendiir. Bir

14) kiin mén ekemni kore kélgende anasi bile kélip méni kordi. Korgeg oq
mana

15) hayli meyl peyda boldi. Mahfi kisiler yiberip ekem bile yénge bile
Payende Sultan

16) Bégimni

[1924a]

1) eke dér édim, Habibe Sultan Bégimni yénge dér édim. Sozlesip

2) andaq mugqarrer qildi kim ménin kéyinimge yénge qizin1 alip Kabilga
kélgey.

3) Méni qislan dép Muhammed Burunduq Bég ve Zii’l Niun Bég be-cidd

sa‘ylar qiladurlar
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4) édi, veli qislaq yeri ve qislamaq esbabini yahsi saman bérmeydiirler

5) édi. Q1s bold1 ve aradagi taglarda qarlar yagdi. Kabil tarafidin heniiz
dagdaga

6) koprek boldi. Bular né qislaqliq yer, né saman bérediir, né samanliq yerde
qislag.

7) Ahir zariret boldi. Sarth ayta almaduk.

8) Qislaq bahanesi bile Heridin Sa‘ban ayinirn yétiside ¢i1qip Badgis

9) nevahiside her yurtta birer kiin ékkirer kiin tevaqquf qila qila ko¢ qilur
10) édiik. Ta vilayetlerga tahsil ve is kii¢ tiglin barganlar kélip qosulgaylar.
11) Ol mikdar meks ii direng bold1 kim Lenger-i Mir Giyasdin ékki ii¢ kog
12) 6tkende Ramazan ay1 koriildi. Vilayetlerga is kii¢ ti¢iin bargan yigit
yalandin

13) ba‘zis1 kélip qatildi. Ba‘zis1 yégirme kiin bir aydin sor) Kabilde

14) kéldiler. Ba‘zis1 qalip mirzalarga ndker boldilar.

15) Bu ciimledin bir Seydim ‘Ali Derban édi. Qalip Bedi‘lizzaman Mirzaga
noker

16) boldi. Hiisrev Sahniny nokerleridin higkimni anca ri‘ayet qilmaydur

17) édim. Cihangir Mirza Gaznini taslap ¢igqanda Gaznini Seydimge bérilip
édi. Ozinin

18) gayn inisi Dost

[192b]

1) Engii Seyhni Gazniga qoyup 6zi cerigge

2) kélip édi. Fi’l-vaqi® Hiisrev Sahniy nokerlerinir arasida bu ékki kisidin

3) kim Seydim ‘Ali Derban bile Muhibb ‘Alt Qur¢1 bolgay, yahsiraq kisi yoq
édi.

4) Seydim yahs1 ahlaq u etvarliq kisi édi. Qiligqa merdane kisi édi. Uyide bi-
meclis

5) i sohbeti émes édi. Hayl1 sahaveti bar édi. ‘Aceb kifayetliq ve samanliq

6) kisi édi. Zerafet ii letafeti rengin, ihtilat u hikayeti sirin, hos-hulug u huraf
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7) u hiizal kisi édi. ‘Aybi bu édi kim giizera fasiq u muglim édi. Mezhebide
inhirafi

8) bar ékendiir. Bir néme miinafiq siveraq kisi édi. Ba‘z1 nifaqini hezlga haml
9) qulurlar édi, veli bi-¢izi émes ékendiir. Bedi‘lizzaman Mirza Herini
Saybaqqga

10) aldurup Sah Bégge kélgende mirza bile Sah Bégnin arasida nifaq-amiz
s0z

11) aytqan tiglin mirza 6ltiiriip Hermend suyiga taslatur. Muhibb ‘Alinin
hikayeti

12) veqayi* zeylide kélgiisidiir.

13) Lenger-i Mir Giyasdin 6tiip Garcistannin yaqa kéntlerini basturup

14) Cahgeranga kélildi. Lengerdin 6tiip Garcistan nevahiside yétkende
peyveste

15) qar édi. Bargan say1 qar ulugraq bolur édi. Cahceran nevahiside hod gar
16) atniy tizdin yoqqarraq édi. Cahgeran Zii’l Nuin Bégge ta‘alluq édi.

17) Mirek Can érdi atliq nokeri anda édi. Zii’l Niin Bégnin asliglarini tamam
18) baha bérip alduk.

19) Cahgarandin ékki ii¢ kdg dtkeg gar asru ulug boldi. Uzengiidin

20) yoqgarrag

[1934a]

1) édi. Belki ekser yerde atnin ayagi yerge

2) yétmes édi. Yana qar daim yagar édi. Ceragdandin 6tke¢ hem gar kop ulug
3) boldi. Hem yol na-ma‘lim bold.

4) Lenger-i Mir Giyas nevahiside Kabilga né yol bile barurumizni kénestiik.
Mén ve

5) ekser barin édiik kim qisdur, tag yolida kop dagdaga u tereddiidtiir.
Qandahar yol
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6) eger¢i bir néme yiraqraqtur, veli bi-tereddiid @i bi-dagdaga barilur. Qasim
Bég “Ol yoln1

7) yiraqdur. Bu yol bile barur biz” dép kop cehl qildi. Bu yolga bolduk.

8) Pir Sultan atliq Pesa’1 basg1 édi Qariligidin mu, ya aldaraganidin mu, ya
qarnin

9) uluglugidin mu, yoln1 yoqatti. Baglay almadi. Ciin Qasim Bégnin sa‘y1 bile
bu

10) yolga bolup édiik, Qasim Bég namiisqa tlistip 6zi ve oglanlar1 oq gar

11) tépip yol tapip ilgeri yiiriirler édi.

12) Bir kiin hem gar asru ulug boldi, hem yol na-miisahhas. Her nége sa‘ylar
13) qilduk. Bara almaduk. Care tapa almay yanip bir otunluq yerge tiisiip
yétmis

14) séksen abdan yigitlerni ta‘yin qilduk kim izimiz bile yanip qul qoyida

15) qslagan hezaredin tapip yol Dbaslagali kéltirgeyler. Ordu
barganlar

16) kélgiinge ii¢ tort kiin bu yurttin kogiilmedi. Barganlar hem abdan
yol

17) baslar kisi kéltiirmediler.

[193Db]

1) Tevekkiil qilip Sultan Pesa’ini ilgeri

2) salip usbu yolga oq kim yol tapa almay yanilip édi bolduk. Ol nége kiin
3) bisyar tesvis i mesaqqatlar tartildi, andaq kim miiddetii’l ‘6mr munga
mesaqqat kemraq

4) tartilip édi. Bu matla‘ni usol fursatta aytildi:
5) Carhniy mén kormegen cevr ii cefasi qaldi mu?

6) Haste konliim ¢ékmegen derd ii belast qaldr mu?
7) Bir haftaga yavuq qar tépip kiinde bir ser‘1, bir yarim ser‘idin artuq
8) kogiilmes édi. Qar téper kisi mén édim. On on bés icki bile ve Qasim

9) Bég édi. Iki ogli Ténri Bérdi ve Qanber ‘Al bile yana ékki ii¢
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10) nokeri hem bar édi. Usbu mezkir bolganlar yayaq yiiriip gar téper édiik.
Her kisi

10 11) yéti sékiz on qari ilgeri yiiriip qar téper édi. Her qadem qoyganda
béligece
12) kogsigece bata bata qar téper édi. Bir né¢e qadem bargandin son ilgeriki
kisinin
13) hamli kiiytiip turar édi. Yana bir kisi ilgeri 6ter édi.
14) Bu on on bés yégirme kisi yayaq qarni kim téper édi, anga bolur édi
15) kim bos atni tartsa bolur édi. Bos atni tartilur édi, lizengiisigaga

[15] 16) qabtaligaca kopkop bata bata bu bos at hem on on bés gqademge yol
17) yiirtip taliqur édi. Bu atni yaqaga tartip yana bir bos atni ilgeri tartilur
18) édi. Usbu destir bile biz on on bés yégirme
[1944a]
1) kisi oq téptiik.
2) Usbu on on bés yégirme kisinin atlar1 oq ilgeri tartildi. Ozge tamam
3) abdan abdan yigitler ve bég atanganlar atlaridin hem tiismey tayyar
tépilgen ve

20 4) basilgan yolga kirip baslarin qoyi salip kéliirler édi. Mahall ol émes
5) édi kim kisige teklif @i zevri qililgay. Herkimnin himmet ii ciir‘eti bolsa
6) mundagq islerni 6zi tilep qilur.
7) Usbu tariq bile qar tépip yol qilip enciiken® yerdin ii¢ tort kiinde Kotel-i
Zirrinniy
8) tiipige Haval Quti dégen havalga kéldiik. Usbu kiin garib ¢apqun
9) bile gar yagar édi. Andaq kim bargaga 6liim vehmi boldi. Ol ¢l tagdagi
10) gar ve kavakilerni “haval” dérler. Bu havalga yétkende ¢capqun bi-hadd
téz bold1.

11) Usbu haval qasida oq tiisiildi.

¥ S6zciigiin anlami tespit edilememistir, metin goz 6niinde bulunarak inilen yer anlami
verilmistir.
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12) Qar ulug yol tégirme tépilgen basilgan yol bile hem at be-hile baradur.

13) Kiinler gayet qisqaliqqa ilgeriki kisi yaruqta haval alliga kéldiler. Namaz-

14) namaz-1 huftengaga él kéle qaldi. Andin sonra turgan turgan yerde oq
15) tiisti. Kop €l atniy tistide oq tar éttiirdi.
16) Haval tarraq koriindi. Mén havalniy agzida kiirek alip qar kiirep

17) 6ziimge bir tekye-nemed orni yer yasadim. Qarni kogiiskece qazdim.

Heniiz

[194Db]

1) yerge yétmeydiir édi. Bir néme yélge penah boldi. Usanda oq olturdum.
Her

2) nége dédiler kim “Havalga bariy” barmadim. Koniilge kégti kim barga é1
garda ve

3) ¢apqunda, mén 1s1q liyde ve istirahat bile munda barga ulus tesvis bile
mesaqqatta

4) mén munda uyqu bile feragatta miiriivvetin yiraq ve hem-cihetligtin qiraq
istlir. Mén

5) her tesvis i mesaqqat bolsa koreyin. Her négiik él taqat qilip tursa
turayin.

6) Bir Farsi meSel bar < s Ulao &l sl

7) Usandaq ¢apqunda qazgan yasagan ¢uqurda olturdum. Namaz-1 huftengaga
qar

8) anca ¢apqudap3 yagdi kim mén inisip olturup édim. Arqamga ve bagimga
ve

9) qulaglarimniy tistige tort €lig qar bar édi. Usol kéce qulagimga

10) savuq te’sir qildi. Namaz-1 huftende garm1 yahsi miilahaza

qulganlar qicqiristilar
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11) kim “Haval asru kén havaldur. Bu élge tamam yer bar.” Mun1 ki ésittim,
iistlimdeki

12) gar barni silkip havalga kéldim. Haval nevahisidagi yigitlerni hem

13) tiledim. Qirq éllig kisige feragat bile yer peyda boldi. Azuq ve yahni ve
gavurdaq

14) ve her néme kim hazir édi. Her kimnin kim bar édi kéltiirdiler. Mundaq

savuq
15) ve qar ve ¢apqunda ‘aceb 1s1q ve emn i feragatliq yerge kéldiik.
16) Tanlasiga qar ve ¢apqun turdi. Erte kdciip usol destiir bile qar tépip
17) yol yasap

[195a]

1) daban iistige ¢iqtuk. Yol hod qirlap yoqqari ¢iqar

2) ékendiir. Kotel-i Zirrin dér émisler. Biz yoqqgari gigmay dere qoy1 oq
indiik.

3) Dabandin tiipige yétkiinge kiin kég¢ boldi. Dere agzida oq qonduk. Ol
ahsam

4) bisyar zarb savuq édi. Asru kdp mesaqqat u su‘tibet bile ol ahsamni

5) otkerdiik. Kop kisinin élig ayagin savuq éltti. Kepenin ayagin, Sityiindiik
6) Tirkmennin éligin, yana Ahinin ayagin usol kége savuq éltti.

7) Ertesige dere qoyiga oq yiiriidiik. Ba-vucid yol émes ékenini bilip

8) koriip tevekkiil qilip dere qoyi oq yiiriildi. Yaman u¢gma ségritme

9) yerlerdin tisiildi. Ké¢ namaz-1 sam édi kim derenin agziga ¢iqtuk. Hig
10) gar1 ulug yad bilmes kim bu kotelnin mundaq ulug qar1 bar érgende kisi
11) ‘ubir étmis bolgay, belki bu faslda ma‘lam émes kim bu koteldin “ubtir
étmek

12) kisinin konlige yétmis bolgay. Egerci ulug qardin nége kiin haylt

13) tesvis kordiik, veli ahir ugbu ulug qar sebebidin 6ziimizni menzilga
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14) yétkiirdiik, né tigiin kim eger mundaq ulug qar bolmasa, andaq bi-reh
ugma ve

15) ségritmedin kim &te algay

[195Db]
1) édi. Belki eger ulug qar bolmasa, evvelgi

2) ugmada oq €lnin at ve tévesi tamam qalgay édi.

3) = PILY > B P il jlad 2482 44l Jion

4) Namaz-1 huften bolup édi kim Yeke dlenge kélip tiistiik. Yeke olen €li

5) biz kélip tiiskende oq habar taptilar. Isiq iiyler, sémiz qoylar atqa ot ve
6) borsu bi-nihayet ot yagmaqqa otun ve tézekke bi-hadd bi-gayet. Andaq
7) savuq ve gardin qutulup mundaq ként ve 1s1q iiyler tapmaq, andaq
mesaqgqgat u

8) beladin halas bolup mundaq galin nan ve sémiz qoylar tapmaq huzaridiir
kim

9) mundaq mesaqqatlarni korgenler biliir. Feragatidiir kim mundaq belalar
kéciirgenler

10) fehm qilur. Hatir cem* ve koniil ting bir kiin Yeke 6lende tevaqquf

11) qilduk.

12) Yeke olendin kogiip ékki yigag yol kélip tiisiildi. Taglasi Ramazan

13) “1di bold1. Bamiyan bile yiiriip Sibertd Koteldin asip Cenglikke yétmey
14) tistildi.

15) Tiirkmen hezaresi kogleri ve mallari bile yolumizniy {istide oq

16) qislagan ékendiir. Bizdin asla habarlar1 yoq. Tanlast kogiip kéliirde

bularniy
17) agl ve alaguqlariniy arasiga kéle tiistiik. Iki ii¢ bolek agil

18) talan u taracga bardi. Ozgeleri ily ve riizgarm salip oglan usagin

[196a]

1) alip taqqa tarttilar. Tlgeridin habar kéldi kim bir nége hezare
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2) gerig élinin allin1 bir tengide tusup oqlasip kisini
3) otkeli qoymaydurlar. Bu habar kélge¢ 1ldam oq yliridim. Yétip kordiim
érse

4) tengi hem émes. Bir nége hezare bir tumsuqdin kélip oq qoyadurlar. Partal
5) yigilip turuptur, abdan abdan yigitler dék

6) Qarasin yaginy koriiptiirler

Deng ii hayran bolup turupturlar

7) Mén yétip téz ol sart ytiriidiim

Yiirii yiirii dép ilgeri yiiriidiim

8) Garazim élni téz qilmagq édi

Yagu birle sitiz qilmaq édi

9) Téz étip élni, tarttim ozni

Hickim hem ésitmedi sozni

10) Yogq édi cébe ii ki¢im ii yaraq

Ménde bar érdi nék oq ve sadaq

11) Yiiriidiim érse tamam él turdt

Yag gitya bularm 6ltiirdi

12) Sén néker kim qulur sén anuy iigtin

Yaragi bir mahallda cany iigiin

13) Yogq ki noker turup bégi yiirtigey

Noker asude i bégi ¢iirtigey

14) Nékeri kim bu tavrdur né asiq

Né iginge yarar né asqa qatiq

15) Afur at saldim ilgeri yiiriidiim

Siiriiben taqqa yoqqar: yiiriidiim

[196Db]

1) Méni kériip yiiriidi él dagt
Qald éldin kéyinge qorqagt

2) Yétiben téz tagqa yarmastuk
Oqiga bagmayn yiiriip astuk
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3) Gahi attin tiisiip gaht atliq

Yiiriiben ilgerige ciir ‘etliq

4) Yagi hem tagdin oq qoyar érdi

Zor korgeg salip yiirtiy bérdi

5) Taqqa ¢iqtuk hezareni qavlap

Owr u golda kéyik kibi avlap

6) Dariganni kéyik dék atquladuk

Talaban mal u goyint buladuk

7) Quriban Tiirkmen hezaresini

Eylediik bend kisi qarasin

8) Er ataghqn dest-gir éttiik

Ehl i eviadini esir éttiik

9) Hezare malidin mén hem bir pare qoy yigisturdum. Yarek Tagayiga
tapsurup

10) 6ztim ilgeri 6ttiim. Qirlar bile qollar bile yiiriip hezarelernin

11) at ve qoylar siirlip Témiir Bég Lengeriga kéltiiriip tiistiik. Tirkmen
hezaresinin

12) on tort on bés serkesi ve rahzen uluglaridin éligge tiisiip édi.

13) Hayalimda bu édi kim tiigken yurtta torliig torliig ‘azab u ‘uquibet bile
14) oltiirgeyler kim cemi‘ rahzen U serkeslerge ‘ibret bolgay. Yolda
Qasim Bégge

[197a]

1) yoluqup bi-mevqi‘ terahhum qilip halas qiliptur.
2) ol pSa il m e 22T 50 a8 5 adi e Be)

Olo—ai gl 8048 Gl s S plag Ly 80

3)

4) Esirlerni hem terahhum qilip azad qilild1.

5) Usbu Tiirkmen hezaresini ¢apganda ¢€sitildi kim Muhammed Hiiseyn Mirza
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6) Duglat yana Sultan Sencer Barlas ve cem‘T Kabilde qalgan Mogullarni
ozlerige

7) tartip Mirza Hanni padisah qilip Kabilni qapapturlar. El arasida bu habarni
8) salipturlar kim Bedi‘lizzaman Mirza ve Muzaffer Mirza padisahn1 tutup
Heriniy

9) Qal‘a-1 Ihtiyaruddiniga kim hala Ala Qurganga meshiirdur ¢igaripturlar.
10) Kabil Qurganida Molla Baba-y1 Pesagari, Halife ve Muhibb ‘Ali Qurci ve
Ahmed Yisuf ve

11) Ahmed Qasim basliglar édi. Bular yahs1 bardilar. Qurganni mazbiit u

miistahkem

12) qulip asradilar.

13) Témiir Bég Lengeridin Muhammed Endicant atliq Qasim Bégnir nokeri
Togbaydin

14) Kabildagi béglerge bu yerge kélgenimiznin keyfiyyetini bitip yiberdiik.
Andag mugarrer

15) bold1 kim “Giirbend tengisidin ¢1qip alarniy iistige 1lgagumizdur. Nigane
bu

16) bolsun kim Menar tagidin 6tke¢ oq ot yandurgumizdur. Sizler hem erkte
17) éski kosknin tistide kim hala hazinediir ulug ot yanduruniz ta
18) bilgey biz kim

[197Db]

1) bizig kélgenimizni bilip sizler. Biz bu

2) saridin yétkeg siz igkeridin ¢iqip éliginizdin kéliirini taqsir qilmar.”
3) Bu s6zlerni butturup Muhammed Endicanini yiberildi.

4) Tanlas1 Lengerdin atlanip Ustiir sehr togrisiga tiisiildi.
5) Andin érte atlanip tiiske yavuq Gavrbend tengisidin ¢iqip kdpriig basida
6) tiistiik. At sugarip atni tindiiriip namaz-1 pisin kopriig basidin atlanduk.
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7) Tutqavulgaga gar yoq édi. Tutqavuldin 6te bargan say1 qar ulugraq boldi.
Zemme

8) Yahsi bile Menar arasida andaq savuq édi kim miiddetii’l ‘6mr anga savuq
kem

9) koriiliip édi.

10) Ahmed Yasavul bile Qara Ahmed Yurtgini1 dagi Kabildagi béglerge
yiberildi

11) kim “Usol mi‘ad bile kéldiik. Vaqif u merdane bolur.” Menar tagidin

Otiip damenede

12) tiisiip savuqdin bi-taqat bolup otlar yandurup 1siduk. Eger¢i ot

13) yandurur mahall émes édi, savuq zarbidin bi-tagat bolup ot yanduruldi.
14) Tan ata yavusup édi kim Menar taginirn) damenesidin atlanduk. Menar bile
15) Kabilnir arasida gar atniy tizide bar érdi. Qatqan bolup édi.

16) Yoldin ¢iqqan kisi tesvis bile yiiriir érdi. Bu araligni tamam ¢uburup
kéldiik. Bu

17) cihetdin farz vaqtida Kabilga

[198a]

1) bi-hile yéttiik. Bibi Mahriiyga yéterdin burunraq

2) erkdin ulug ot ¢igti. Ma‘lim bold1 kim habardar bolmuslar.

3) Seyyid Qasimnin kopriigige yéte Strim Tagayi bile barangar kisisini Molla
Babaniy

4) kopriigi sar1 yiberildi. Cavangar ve gol Baba Luli yoli bile bolduk. Ol

5) mahall Halife baginiy ornida bir kigikrek bagge édi. Ulug Bég Mirza

6) salip édi, lenger yosunluq. Eger¢i diraht u yigaci qalmaydur édi, velt
muhavvetesi

7) bar édi. Mirza Han anda olturup édi. Muhammed Hiiseyn Mirza, Ulug Bég
Mirza

8) salgan Bag-1 Bihistte édi.
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9) Mén Molla Babaniny baginiy kiige tarafidag guristanga yétip édim kim
10) tézlik qulip ilgeri barganlarn1 urup yandurup bizge tigtilar. {lgeri

11) barip Mirza Han olturup havaliga kirgenler tort kisi édi. Bir Seyyid

12) Qasim Esik Aqa édi. Yana Qanber ‘Alf Qasim Bég édi, yana bir Sir Quli
13) Qaravul Mogul édi, yana bir Sultan Ahmed Mogul édi. Sir Quliniy
cema‘atidin

14) édi. Bu tort kisi yétken bile bi-tehast oq Mirza Han olturgan havaliga
15) kirerler; gavga bolur. Mirza Han bir atga minip qagip ¢iqar. Ebt’l Hasan
Qurbéginin

16) inisi Muhammed Hiiseyn hem Mirza Hanga

[198Db]

1) noker bolup édi. Bu

2) tort kigidin Str Qulin1 ¢apip yiqar. Basini késer mahallda halas bolur. Bu
3) tort kisi qili¢ yép oq yép yaraliq bolup mezkir bolgan yerde bizge tiqilip
4) kéldiler.

5) Tar kiigede atliq él tiqildilar turdilar. N¢ ilgeri yiirity aladurlar, né

6) kéyinge yane aladurlar. Mén yavugumdag yigitlerge dédim kim “Tiisiip
zorlag!”

7) Dost Nasir, H'ace Muhammed °Al1 Kitabdar, Baba Sirzad, Sah Mahmud
ve yana bir néce

8) yigit tiisiip yiirlip oq qoydilar. Yagi qaga bérdi.

9) Qurgandagilarn1 galebe koz tuttuk. Is vaqtida yétise almadilar. Yagm

10) tépretkendin son birin ikin ¢apisip kéle basladilar. Heniiz Mirza Han

11) olturgan ¢arbagga kirmeydiir édim kim qurgandagi éldin Ahmed Yusuf-1
Seyyid Yasuf

12) kéldi. Ménin bile hem-rah oq Mirza Han olturgan bagqa kirdiik.

13) Ko6rdiim Mirza Han yoqtur. Qagip ¢iqiptur. Téz oq yandim. Ahmed Yusuf

ménin
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14) sonumga édi.
15) Carbagniy ésikidin Dost Serpuli piyade kim Kabilde merdaneligt
16) cihetidin ri‘ayet qilip kiitvalliqg mansibini bérip Kabilde qoyulup édi,
yalanag
17) qulig éligide kirip kéldi. Mana oq tégilip kélediir. Mén cébe kéyip édim;
18) garbig1® baglamaydur
[199a]

5 1) édim; dulga hem kéymeydiir édim. Bir nége
2) qicqirdim: “Hey Dost! Hey Dost!” dép Ahmed Yusuf hem qi¢qirdi. Mén
3) savuqqa ve qarga kiingenimdin mii méni tanimadi, ya urus 1ztirabidin mu
4) édi, bi-tehast yalan baziimga oq qilig saldi. Ténri ‘inayeti édi ser-miy
5) kar qilmadi.

6) eelon amlend L3 gp a3 (fla 32 1iag ,LT'—E _'_?—,'j_lj"

10

7) Mén bu du‘an1 oqup édim. Aniy hasiyyetidin édi kim Ténri te‘ala bu
8) ma‘zeretni def* qildi ve bu miiteveccih bolgan belan ref* qildi. Ol

du‘a budur:

il e Bad e iyl 4 Wy o ki Al -.‘ﬂ-‘*_)—]" ;mJJ'. all u

9)

MWestY s dea Vs 0% pd epny ol oSl Sl gkl (55 ol

10)

] ] G Lladag _,_‘s_'.lll T Sy _!j ‘_‘__1:. il ) {:_l.c.ll ._=___L-l='uJ'| ‘_,__L_]" -’._u_l
15 17) e > :

12) SSaE S s B e SOl Gl ol baae (2 IS a5 Ll

Ao PP & BT et I - = e o
bl iy Ml Anmiatd o dS 38 g0 3583 d8 55 e

13)

? “garbic1” sozciigiiniin sozliiklerde anlami bulunamamaistir. Metnin biitiiniinii géz 6niinde

bulundurarak “bir ¢esit savag zirh1” anlamini verdik.
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14) Andin ¢iqip Muhammed Hiiseyn Mirza olturgan Bag-1 Bihistqa kéldim.
Muhammed Hiiseyn

15) Mirza qgagip ¢iqip yasulgandur. Muhammed Hiiseyn Mirza olturgan
bageenin

rahneside

16) yéti sékiz oqluq yayliq kisi turuptur. Mén bu kisilernir iistige

17) atimn1 pasne

[199Db]

1) qildim. Tohtay almadilar. Qaca bérdiler. Mén yétip birige

2) qili¢ saldim. Andaq yumalanip bardi kim tasavvur qildim kim meger basi
ucup

3) kitti. Ote ¢iqtim. Mén quli¢ salgan kisi Mirza Hanniy kokeldas: Tiilek

4) Kokeldas ékendiir. Qilig éginige tiisken ékendiir.

5) Muhammed Hiiseyn Mirza olturgan {iylernin ésikige yétkende tam tistidin
bir

6) Mogul, kim ménir) ndkerim édi, mén an1 tanir édim, ésiklig torliig yerdin
7) tartt ogqni yiiziimge ol tarafdin bu tarafdin “Hey hey, padisahdur” dép
deyistiler.

8) Oqn1 yandurup salip gacti. Oq atmaqdin hem is 6tiip édi. Mirzasi

9) ve serdarlari qagti. Giriftar boldi. Kim iigiin oq atar?

10) Usbu yerde Sultan Sencer Barlasni kim ri‘ayet qilip Nigenhar tiimenini
ana

11) ‘inayet qilip édim, ol hem bu fitnede bular bile serik édi tutup boynini
12) baglap kéltiirdiler. Muztarib bolup qi¢qiradur kim “Hey, ménde né
giinah?” Giinah

13) mundin artuq bolur kim bu cem* bile hem-cihet {i hem-mesveretlerdin bir

14) ulugragi sén? Ciin han dedemnin validesi Sah Bégim h*@aher-zadesi bolur
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15) édi, buyurdum kim “Mundaq bi-‘izzetane kirdiirmen. Oliim yoqtur.”
Mundin ¢1qip Ahmed

16) Qasim Kuhberni, kim qurgandagi béglerdin biri ol édi,

[200a]

1) bir pare

2) yigitler bile Mirza Hanniy soniga yiberdim.

3) Usbu Bag-1 Bihistnin Sah Bégim ve hanim iiyler yasap olturup

4) édiler. Bu bagdin ¢iqip Sah Bégimni ve hanimni kore bardim.

5) Sehr éli ve qara tayaq hiicim qilipturlar. Kiise i kenarda ¢l tutmaqqa mal
6) talamaqqa élig qoyupturlar. Kisiler qoyup barca élni urup siiriip

7) ¢iqarildi. Sah Bégim ve hanim bir iiyde olturup édiler. Daimgi yerde

8) tiislip kélip burungi dék edeb ii ta‘Zim bile yiiriip koriistim. Sah Bégim ve
9) hanim bi-hadd u bi-qiyas muztarib u miinfa‘il ser-efgende i hacil
bolupturlar. N¢é

10) ma‘qal ‘6zr ayta aladurlar, né miisfigane sormaq tarhin sala aladurlar.
Bulardin

11) tama‘im mundaq émes édi. Bu cem* her bedbahtliqg magamida bolsalar
édi, andaq

12) émes édi kim bégimnir) hanimniy sdzlerige qulaq salmagaylar édi. Mirza
13) Han hod Sah Bégimnir tugqan nebiresi kéce ve kiindiiz bégim qasida.
Bular

14) sozlerige kirmese Mirza Hanni qoymay 6zlerinin qasida saqlasa hod

15) bolur édi.

16) Nége qatla hem kim zamane na-hem-varligidin ve devran na-sazgarligidin
taht u

17) miilk i noker i siiderdin ayrilip alarga
[200b]

1) iltica élttim, anam hem bardi, hi¢
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2) nev‘ ri‘ayeti ve sefaqati kormediik. Ménin inim Mirza Hanniy ve anasi
Sultan

3) Nigar Hanimniy ‘ayn u ma‘mdr vilayetleri bar édi. Mén ve anam vilayet
hod

4) tursun bir ként ve bir nége qos igesi bola almaduk. Méniny anam Yiinus

5) Han qiz1 ve mén nebiresi émes mii édim?

6) Ol tabaqadin herkim ki ménin ser vaqtimga tiisti. Eligimdin kélgenge

7) tugganligni ve yahsiligni beca kéltiirdiim. Néciik kim Sah Bégim kéldiler,
Pamganni

8) kim Kabilnin a‘la yerleridindiir, bérdim. Yana her nev* ferzendliq ve

9) hizmetkarliqta taqsir qilmadim.

10) Sultan Sa‘id Han Kasgar hani bés alt1 yayag yalay bile kéldi: tuqqan
inilerim

11) dék koriip Lemgan tiimenleridin Mendraver tiimenini bérdim. Sah Isma‘il
12) Sibani Hann1 Mervde alganda Qunduzga kim 6ttiim Endican vilayeti
méniy sar1 baqip

13) ba‘z1 darugalarini1 qavlap ba‘z1 yerlerini bérkitip mana kisi yiberdiler, mén
14) Sultan Sa‘id Hanga bari nokerlerimni tapsurup komek qosup zad u bad
15) Endican vilayetini bagislap han qilip yiberdim.

16) Bu tarthqaga hem ol tabaqadin herkim ki kéldi 6z tugqanlarimdin 6zge

17) kormedim. Négiik kim Cin Témiir Sultan ve Esen Témiir Sultan ve Tohta
[2014a]

1) Buga Sultan ve Baba Sultan bu tarthde ménirn) qasimdadurlar bargani

2) 0z tuqqanlarimdin yahsiraq koriip ri‘ayet i sefaqat qiliptur mén.

3) Bu bitilgenlerdin garaz sikayet émes. Rast hikayettiir kim bitiptiir

4) mén. Bu mestiir bolganlardin maqsiid 6znip ta‘rifi émes. Beyan-1 vaqi‘i bu

édi
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5) kim tahrir étiptiir mén. Ciin bu tarthde andaq iltizam qililiptur kim her
sOznir

6) rastini bitilgey ve her ignin beyan-1 vaqi‘ini tahrir étilgey,

7) la-ciirm ata agadin her yahsiliq ve yamanhg kim sayi* édi taqrir qildim, ve
havis i

8) biganedin her ‘ayb u hiiner kim beyan-1 vaqi‘ édi, tahrir éyledim. Oqugungi
ma‘zir

9) tutsun; ésitkiingi ta‘arruz magamidin Gtsiin.

10) Mundin qopup Mirza Han olturgan ¢arbagga kélip vilayetlerga ve aymaq
Ve

11) ahsamga feth-nameler yiberildi. Andin son atlanip erkke kéldim.
Muhammed Hiiseyn

12) Mirza hanimniy Tésekhanesiga qorqunedin gagip kirip tdseknir

13) bogcamasiga 6zini baglatiptur. Qurgandagilardin Mirim Divanni ve yana
ba‘zim

14) qoyduk kim bu iiylerni ahtarip Muhammed Hiiseyn Mirzani tapip
keéltiirgeyler.

15) Hanimniy ésikige kélip diiriistraq bi-edebaneraq

[201b]

1) sozler aytiptur.

2) Bar1 behr hal Muhammed Hiiseyn Mirzan1 hanimniyy Tosekhanesidin tapip
3) erkte ménin qasimga kéltiirdiler.

4) Mén burungi dék oq ta‘Zim qilip qoptum. Hayli hem diiriist yiizige
kélmedi.

5) Muhammed Hiiseyn Mirza kim mundaq zist i seni‘ harekatqa igdam qildi
ve bu nev* str

6) u fitne-engiz i biinyadiga ihtimam éyledi, eger pare pare qilsam yeri bar

¢di. Torliig
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7) torliig ‘azab u ‘uqubet bile 6lmekke seza-var édi. Ciin arada bir nev*
urugluq

8) bolup édi, ménin tuqqan halam Hib-Nigar Hanimdin oglanlari ve qizlari
bar

9) édi, bu huqiign1 yad qilip Muhammed Hiiseyn Mirzani azad qildim.
Horasan sar1

10) ruhsat bérildi. Bu bi-miiriivvet i haqq na-sinas kisi ménin mundaq
yahsiligimni

11) kim canin1 bagisladim. Bi’l-kiil unutup Saybaq Han qasida méndin
giybetler ve

12) sikayetler qiliptur. Az fursat 6tmedi kim Saybaq Han oq oltiiriip cezasiga
13) yétkiirdi.

S a8 Sla )0 85,48 S LS5 ok e I8 0 45

14)

15) Ahmed Qasim Kiuihber ve yana ba‘z1 bir nége yigitni kim Mirza Hanni
16) somniga yiberilip édi, Qarga Bulaq piisteleride Mirza Hanga yéterler. Qaga
hem

17) almas. Elig tépretgiinge quvvet ii ciir‘eti hem yoq édi. Alip kéldiler.
[202a]

1) Mén éski divanhanenin sarq simali sarig1 eyvanida olturup édim. Mén

2) dédim “Kél, koriiselin.” Aldaragandin yiikiiniip kélgiinge ¢kki qatla yiqildi.
3) Koriigkendin son yanimda olturguzup koniil bérdim. Serbet kéltiirdiler.

4) Mirza Hanniy def*-i tevehhiimiga serbetni evvel 6ziim i¢ip ana bérdim.

5) Ciin Mirza Hanga kirgen sipahi {i ra‘iyyet it Mogul u Cagatay miitevehhim
i muizebzeb

6) édiler, nége kiin ihtiyatni mer1 tutup Mirza Hanni égegcisinin liyide oq

7) buyurduk kim bolgay. Bu mezkiir bolgan ¢l {i ulusdin ¢iin heniiz dagdaga u
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8) tereddiid bar édi, Mirza Hanniyy Kabilde bolmagini salah kdrmey bir nége
kiindin

9) son Horasan sar1 ruhsat bérildi.

10) Bularga ruhsat bérgendin son Baran ve Cesttibe ve Giilbahar damenesi

11) seyriga barduk. Baharlar Baran yazisi ve Cestiibe desti ve Giilbahar

damenesi

12) bisyar huib bolur. Sebzesi Kabil vilayetiniy 6zge yerlerige baqa hayli
yahst

13) bolur. Torliig torliig 1aleler agilur. Bir gatla lale enva‘ini buyurdum kim

14) sanadilar. Ottuz dort nev* lale ¢iqti, négiik kim bu yerlernin ta‘rifide bir
beyti

15) aytilip édi:

16) Sebze ii giiller bile cennet bolur Kabil bahar

17) Hassa bu mevsimde Baran yazisi {i Giilbahar

18) Usbu seyr kélgende bu gazelni tiikettim:

19) Ménin konliim ki gililnin goncasi dék

[202b]

1) teh-be-teh gandur

2) Eger yiiz min bahar olsa a¢ilmagi né imkandur?

3) Fi’l-vaqi‘ baharlar seyr qilmaqqa ve qus salmaqgqga ve qus atmaqqga bu
yerlerce

4) yer kem oq bolgay négiik kim Kabil ve Gazni vilayetinin ta‘rif ii tavsifide
semme

5) mezkdr u mestir boldi.

6) Usbu y1l Nasir Mirzaniy ve terbiyet-kerdelerinin ihtilat u ma‘asidin

7) Bedahsan bégleri, kim Muhammed Qur¢1 ve Miibarek Sah ve Ziibeyr ve
Cihangir bolgay, rencide

8) belki yag1 boldilar. Barga ittifaq qilip gerig tartip Kokge Suyimiy Yeftel ve
9) Rag sari tiizi bile atliq yayagni yigip yasap piisteler bile Hamgannir
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10) yavugiga kéldiler. Nasir Mirza ve qasidagi bi-tecriibe yigitler endise i
miilahaza

11) qilmay bular bile urusqa piistelerde kélip urusurlar.

12) Yeri burtag, yayagi qalin, bir ékki qatla at salganda tohtap urup Ki

13) yandururlar boldura almaslar. Qaga bériirler. Bedahsaniler Nasir Mirzan

yavugidagilari

15) bile basturup talatip Iskemis ve Narin bile Kilagahi kélip Qizil Su
16) yoqgar1 oq yiiriip Ab Dere yoliga kirip Sibert kotelidin asip Kabilga
17) yétmis séksen talatqan aldurgan ag¢ yalanag noker siideri bile kéldi.

18) “Aceb qaderidiir: ékki ti¢ yil mundin burun Nasir Mirza tamam ¢l ve
ulusni

19) kogtirtip siirtip Kabildin yagiqip ¢i1qip

[203a]

1) Bedahsanga yétip dere ve

2) qurganlarini bérkitip né hayallar bile yiiriir édi? Burungi qilganlaridin

3) ser-efgende i hacil ol nev ayrilganlaridin sermende i miinfa‘il boluptur.
Mén dagi hic¢ nev*

4) yiizige kélmedim. Yahs1 sorup istep infi‘aldin ¢igardim.

Veqayi‘-i Sene-i 913

5) Gilctn1 capmaq dagdagasi bile Kabildin atlanildi. Serdihke tiiskende
6) habar kéltiirdiler kim Mest ve Sihkanede kim Serdihdin bir yi1gag bolgay,

qalin

7) Mehmend gafil olturuptur. Bolgan bégler ve yigitler barin boldilar kim
Mehmendni

8) ¢capmaq kérek. Mén dedim kim “Reva bolgay mu? N¢ ‘azimet bile

atlangay biz? Magsadga
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9) yétmey 0z ra‘iyyetimizni oq ¢apip yangay biz? Bu is miimkin émes.”

10) Serdihdin atlanip Kettevaz tiizini kéce bile qaranguda tay qilduk.
Qapgarangu

11) kége tiiptiiz yer né tag u pliste koriinediir, né yol ve iz ma‘lum boladur.
Hickim

12) baslay almadi. Ahir mén oq basladim. Bir ékki qatla bu nevahiga yétip
édim.

13) Usol quyas bile qutbni o yagrinimga alip tépredim. Ténri rast kéltiirdi.
14) Rast Qayaqtil ve Ulabatii riidiga oq kélildi kim GilcT olturgan yerge kim
15) H-ace isma‘il serbeti bolgay, usbu riidtin yol ¢iqar.

16) Ol rudta tiisiip 6ziimiz ve

[203b]

1) atimiz bir zaman uyuhlap dem

2) alip tan atqanda andin téprediik. Aftab ¢iqip édi kim bu piistelerdin ve
qullardin

3) tiizge ¢1qtuk. Usbu yerdin GilcT olturgan yer bir yahsi yigag yol

4) bar tiizge ¢1qqa¢ Gilciniy garasi mu, ya tiitiini mii koriindi. Ya hid

5) delmege’® ya be-taz cerig ¢éli tamam ¢apqun qoydilar. Bir ékki kurohgege
6) capip kisini atn1 oglap élni trtydim. Mundagq cilav-riz bés alti min

7) capqun qoygan ¢erignin tiymaginin hayli isgali bar. Ténri rast

8) kéltiirdi. Cerig tiy1ld1. Yana bir ser‘iga yavuq yol kélip Afganniry qarasini
9) koriip ¢apqun qoyuldi. Qalin qoy bu ¢apqunda tiisti. Hi¢ ¢apqunda munga
qalin

10) qoy tiisken émes édi.

11) Maln1 yandurup tiiskendin son her tarafdin bolek bolek kélip tiizge

12) tiistip urus-engizi qildilar. Bir bolekni ba‘z1 bégler ve igkiler barip ariq

' delmege sozciigiiniin anlami tespit edilememistir.
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13) alip tamam o6ltiirdiler. Yana bir bolekini Nasir Mirza atlanip barisini qirdi.
Olgen

14) Afganlarniy basidin kele minare qoparildi. Dost Piyade Kiitvalnin kim ati
15) megzkiir bolup édi, ayagiga oq tégdi. Kabilga kélgende oldi.

16) H-ace isma‘ildin kdgiip Ulabatiiga kélip tiistiik. Munda ferman

17) bold1 kim ba‘z1 bégler ve igkiler yiiriip ihtimam qilip bu ganaimnin
humsini

18) algaylar. Qasim Bég ve ba‘zilardin ri‘ayet qilip humsin almaduk.

[2044a]

1) Qalmaga kélgen hums on alt1 min qoy ¢iqt1, kim séksen mindin humsi
2) bolgay. Telef bolgan ve ri‘ayet qilgan bile birlik qoyda hi¢ s6z yoq édi.
3) Ol yurttin érte bile atlanip Kiittevaz tiizide av {igiin ¢erge

4) qoyuldi. Bu destnin hemise kéyik ve qulani sémiz bolur ve kop bolur.

5) Cerge arasiga qulan ve kéyik qalin kirdi. Qalin qulan ve kéyik 6ltiirdiler.
Av

6) esnasida bir qulanniy sopiga ¢aptim. Yavuqraq yétip bir oq urdum. Yana
bir

7) oq hem urdum, veli bu zahmlar yiqilguca gari émes édi. Bu ékki zahmnin
8) zarbidin burung yiigiiriisidin ahesteraq boldi. Pagne qildim. Yaqin

9) siginip kélip ékki qulagidin kéyinki ¢ekesige oq ¢aptim. Kégirteki oq
10) alinip galdi. Mu‘allaq asip bardi. Kéyin ayagi izenglimge tége yazip
qaldi. Qiligim

11) hayli yahs1 késti. Garib sémiz qulan édi. Qazis1 kisinin bir

12) qarisidin ciiz’1 kemreq bolgay édi. Strim Tagay1 ve ba‘z1 Mogulistan
kéyikini

13) korgenler ta‘acciib qilip dédiler kim “Mogulistanda hem muncga sémiz
keéyik

14) kem koriiptiir biz. Bu kiin hem yana bir qulan atim usbu avda tiisken

qulan ve
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15) kéyik ekseri sémiz édi, veli hi¢ qaysisi mén oOltiirgen qulanga sémiz
16) émes édi. Bu ¢capqundin yanip kélip Kabil tiistik.

17) Otken yilniy ayagida Saybaq Han Semerqanddin Horasan da‘iyesi bile
18) ¢erig

[204Db]

1) atlandi. Sah Mansiir Bahsi kot bérgiici nemek-haram, kim Endehaid

2) anda édi, Saybaq Hanga kisiler yiberip Saybaq Hanni atlanmaqqa tézrek
quliptur.

3) Endehiid nevahisiga kélgende bu kot bérgiici “Ozbekke kisi yiberiptiir
mén” dép

4) i‘timad qilip yasatip basiga otagga sangip piskes tartiq alip ¢iqarda

5) bagsiz Ozbek tus tusdin riz qilip bu kendeni ve tartiq ve piskes ve kisi
6) qarasini tart part qilipturlar.

7) Bedi‘lizzaman Mirza ve Muzaffer Mirza ve Muhammed Burunduq Barlas
ve Zii’l Niin Argun

8) bar1 Baba Haki nevahiside ¢erig bile olturup édiler né urusmaqqga ‘azim
9) édiler, né qurgan bérkitmekke cazim. Hi¢ igni miisahhis qilmay hig isnin
10) qilurin muhaqqaq bilmey serasime-var olturup édiler.

11) Muhammed Burunduq Bég hisab biliir kisi édi. Ol dégendiir kim
“Muzaffer Mirza ve

12) mén Herinin qurganini bir kitelin). Bedi‘lizzaman Mirza bile Zii’l Niin
Bég

13) Herinin etraf u nevahisidagi taglarga barip Sistandin Sultan ‘Al Argunni
14) Qandahar ve Zemindaverdin Sah Bégni ve Muqimni ¢erigleri bile
ozlerige

15) gossunlar. N¢é kim bolgan hezare ve Nekder ¢eriglerini y1gip miista‘idd

ve mikemmel

16) yiiriisiinler. Ganimnin hod tagqa barmagi miiskildiir. Tasqarig1 cerignin
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17) dagdagasidin qurgan iistige hem kéle almas.” Hub aytiptur. Hisabliq
[205a]

1) rey hatiriga yétiptiir.

2) Zi’1 Nan Argun egergi merdane kisi érdi, veli hasis u mal-dost, ve rey
3) i hisabdin yiraqraq ve giilrek ve télberek kisi édi. Bu fursatlarda kim
Heride

4) aga ini sirket bile padisah édiler, Bedi‘lizzaman Mirza qasida bu sahib-i
ihtiyar

5) édi, né¢iik kim mezkir boldi. Mal dostligi cihetidin Muhammed
Burunduqniy sehrde

6) turmagiga raz1 bolmadi. Ozi sehrde turar hayal qildi. An1 hem ohsata
almadi.

7) Aniy giilliik ve télbelikige hig néme mundin yahsiraq delil bolur mu kim
zerraq

8) u tamma“ élniny yalgan ve hos-ameddin qabul qilip 6zini fazihet i riisva
9) quld1? Tafsili budur kim Heride mundaq kim i‘tibar u ihtiyar bold, bir nége
seyh

10) i molla ana kélip dérler kim “Qutb biziy bile ihtilat qiladur. Sana
hizbrullah

11) laqab boldi. Sén Ozbekni algundur.” Bu sézge inanip boyniga fiita salip
12) siikrler qiliptur. Usbu cihetlerdin Muhammed Burunduqnin ma‘qal ray1
bile ‘amel

13) qilmay né qurgan isini mazbut qiliptur, né urus yaragini merbit, né

14) qaravul né cagdavul kim yag1 kéliiridin agah qilgay, né yasalda tertib i
nasaq kim

15) yag1 kélse urus hatirh"ah qilgay.

16) Saybaq Han Muharrem ayida Murgabdin 6tiip Sir Kay nevahisiga
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[205b]
1) yavuq

2) yétkende oq habardar bolurlar. Serasime bolup hig is qila almaslar, né él
yiga

3) alurlar, né yasal qila alurlar. Tusluq tusidin yiiriiy bériirler. Zii’l Niin Argun
4) usbu hos-amedga gurre bolup qurq éllig min Ozbeknin utrusida yiiz

5) yiiz élligge kisisi bile Qara Ribatta turar. Qalin kisi yétken bile oq alip

6) téperler. Zii’l Nann1 alip oltiiriip basini késtiler.

7) Mirzalarnir) ana égeci sigli ve haremleri ve hazaini tamam Qal‘a-1
Ihtiyaruddinde

8) édi kim Ala Qurganga meshiirdur. Mirzalar kég sehrga

9) yéterler. Yarim kégegece atlarni tindiirip uyuhlarlar. Seher vaqti salip
10) téprerler. Qurgan bérkitiirni hod hayal qila almaslar. Munga fursat u
fiircede ana

11) égegi sinilni ve ko¢ ve oglan usaqni hem alip ¢igmay Ozbeknin

12) esirlikige taslap qacarlar. Payende Sultan Bégim, Hatice Bégim basliq
Sultan

13) Hiiseyn Mirzani) haremleri ve Bedi‘lizzaman Mirzaniy) ve Muzaffer
Mirzaniy

14) haremleri ve oglan usaqlart né kim bolgay mirzalarniy hazain @i biiyttat:
15) tamam Ala Qurganniy i¢ide édi. Qurganni hatir-h”ah zabt u ser-encam
16) qilmaydurlar édi. Qurgan komeki yigitler hem yétmeydiirler édi. ‘Asiq
Muhammed

17) Argun Mezid Bégnin inisi yayaq ¢erigdin qagip kélip qurganga

[2064a]
1) kirdi, yana ‘Al Han Emir ‘Omernin ogli édi, yana Seyh Muhammed
‘Abdullah Bekavul
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2) édi, yana Mirza Bég Keyhiisrevi édi, yana Mireki Kiir Divan édi.

3) Saybaq Han kélgeg ¢kki li¢ kiindin son seyhii’l-islam ve ekabir ‘ahd u
4) sart qilip tas qurganniy kilidlerini alip bardilar. Qurganni bu ‘Asiq
Muhammed

5) on alt1 on yéti kiin sahladi. Tagqaridin at bazar tarafidin nagb salip

6) ot urup bir burcini ugurdilar. Qurgan ¢éli dest-page bolup qurganni

7) sahlay almadilar. Aldurdilar.

8) Saybaq Han Herini algag bu padisahlarniy zah u zadi bile yaman ma‘as
9) quld1. N¢é yalguz bu cem® bile, bar1 halayiq bile, riista’1 u nadide kisi, bés
10) kiinliig 6ter diinya tliglin mundaq yaman at qazgandi. Saybaq Handin na-
sayest

11) harekat u ef*ali kim Heride sadr boldi, evvel bu kim ¢irk diinya Giglin
Hatice

12) Bégimni Sah Manstir Bahs1 kotbér kogige tutturup torliig torliig qinlar
13) qildurdi. Yana Seyh Paran dék veli-i ‘aziz kisini Mogul ‘Abdul Vehhabga
tutturda.

14) Her oglin1 yana bir kisige tutturdi. Yana cemi* ehl-i si‘r i ehl-i tab‘n1
Molla Benna’iga

15) tutturd1. Horasan Ziirefasidin bu maddede bir qit‘a meshir boldi

Lo elimmar el A pp Sdla i 5oy
16)

Loa S, Sala S el 500 male o5 Ay
17)
[206b]

1) Yana Muzaffer Mirzaniy Hanzade Hanim atliq haremini Herini algag oq

‘iddet
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2) ¢1qariga bagmay nikah qilip aldi. Yana Qazi Ihtiyar bile Muhammed Mir
Yisufga kim

3) Herinin meshiir u hos-tab‘ mollalaridin édiler, ba-vuciid-1 ‘ammiliq
tefsirdin

4) sebq étti. Yana Molla Sultan ‘Ali Meshedi bile Behzad muiavvirnin hatt u
tasviriga qalem

5) kiviiriip 1slah qildi. Yana her nége kiinde bir bi-meze beyt kim aytur édi.
Minberde

6) oqutup c¢arstida asturup sehr élidin sile alur édi. Egerci seher-hiz édi,

7) ve bés vaqt namazimi terk qilmas édi, qira’at ‘ilmini tavri biliir édi, veli

8) mundagq giilane i eblehane i tistahane i kafirane aqval u ef*al andin bisyar
sadr

9) bolur édi.

10) Herini algandin on on bés kiindin son Kehdistandin Piil-Salarga kélip

11) bolgan gerigini yegeni Témiir Sultan bile ‘Ubeyd Sultanga baslatip Ebi’l
Muhsin Mirza

12) bile Képek Mirzaniy iistige, kim Meshedte gafil olturup édiler, yiberdi.
Bir

13) mertebe kelatn1 bérkitmek hayal qilipturlar. Yana bir mertebe bu ¢erignin
kélediirgenini

14) ésitip 6zge yol bile Saybaq Hanniy tistige 1lgamaq bolurlar. Bu

15) ‘aceb yahs1 hayal ékendiir. Hig iske sozini qarar bére almay olturganda
Témiir

16) Sultan bile ‘Ubeyd Sultan gerig bile 1lgap yétisiir. Mirzalar hem yasap
ciqarlar.

17) Ebi’l Muhsin

[2074]
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1) Mirzan1 bat oq alip téperler. Képek Mirza azraq kisi

2) bile agasmin ganimiga ¢apar. An1 hem koteriirler. ikele aga inini

3) tiisiiriirler. Bir yerde olturguzganda aga ini birbirini qu¢usup opiisiip

4) veda‘ qilurlar. EbG’l Muhsin Mirzadin bi-dilliq zahir bolur. Képek Mirzaga
¢endani

5) tefaviit qilmas. ikele Mirzanin baslarini1 Saybaq Han Piil-Salar ékende
yibertirler.

6) Bu eyyamda Sah Bég ve inisi Muhammed Muqim Saybaq Hanniy
tevehhiimidin

7) muqarrer élgiler ve ‘arz-dastlar yiberip izhar-1 yek-cihetliq ve
devleth“ahliglar

8) quldilar. Mugim hod bir ‘arz-dastida sarth méni tilep édi. Ozbek vilayetni
9) mundaq bi’l-kiilli algan mahallda biziy baqip turmagimiz miinasib
koriinmedi. Ciin

10) munga élgiler ve ‘arz-dastlar yiberip bizni tilediler, alarniy kélip

11) miilazemet qilmaglarida tereddiid kemraq qaldi. Bar1 bégler ve sahib-ray
kisiler bile

12) megveret qilip s6zni muna qoyuldi kim ¢erig atlanilgay, bu Argun bégleri
13) gatilgandin son Horasan iistige yiirlimekni ba her maslahat bolsa bularnir
14) salah u savabdide bile qarar bérilgey.

15) Bu ‘azimet bile Qandahar sar1 miiteveccih bolduk. Habibe Sultan Bégim,
kim “yenge” dér

16) édim. Né¢iik kim mezkir bold1, qiz1 Ma‘sime Sultan Bégimni Heride
mugarrer bolgan

17) yosunluq alip kéldi.

[207Db]
1) Gaznide miilagat qilduk. Hiisrev Kokeldas ve
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2) Sultan Qul1 Canaq ve Geda’1 Bilal Heridin qagip ibn-i Hiiseyn Mirzaga
barip

3) édiler. Andin EbG’l Muhsin Mirza qasiga barurlar. Anda hem tura almay
yana bizge

4) miiteveccih boldilar.

5) Bular bile Qilatga yétkende qalin Hindistan sevda-geri, kim Qilatga sevda
6) qilgali kélgen ékendiirler, qaca almadilar. Cerig éli alarniy listige

7) oq yétip bard1. ek$er barin boldilar kim mundaq yagiliqg mahallda yagi
vilayetga

8) kélediirgenni talamaq kérek. Mén r1za bolmadim. Dédim kim “Sevda-
gernin né giinahi?

9) Mundagq ciiz’1 cliz’1 faidedin Ténri rizasim arada kortip kégsek,

10) munin mugqabeleside kiillt kiillT fevaid Ténri te‘ala riizi qilgusidur, négiik
kim

11) usbu nége kiinde gilcini ¢apa atlanganda Mehmend Afgani qoy ve mal u
ehl

12) ‘iyali bile gerignin bir yi1gagida é¢kende ekser an1 capmaqqa barin

13) boldigiz. Usmun1 miilahaza qilip mén riza bolmadim. Tanlasiga oq Téyri
14) te‘ala yagi Afgannig malidin kim gilci bolgay anga gerig élige riizi qildi
15) kim hi¢ ¢apqunda munga qoy tiismeydiir édi.” Qilattin 6tiip tiisiip bu

16) sevda-gerlerdin piskes resmi bile birer néme alildi.

17) Mirza Hanni, kim Kabilni algandin sogra Horasan sari ruhsat bérilip édi,

18) yana ‘Abdul Rezzaq Mirza, kim mén Horasandin

[208a]
1) ¢igqanda qalip édi, Qilattin
2) otkende bu ékki mirza Qandahardin qagip kéldiler. Bahar Mirzanir

nebiresi
3) Cihangir Mirzaniy ogli Pir Muhammed Mirza. Bu Pir Muhammed

Mirzanir anas1 mirzalar
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4) bile kélip miilazemet qildu.

5) Sah Bég bile Muqimga kisiler ve hattlar yiberildi kim “Sizin s6ziiniz bile
6) kéldiik. Ozbek dék yat yagi Horasanni aldi. Kélin né tavr kim salah-1
devlet

7) bolsa siziy ittifaq u savabdideniz bile qarar béreli.” Hatt yétmektin ve bizni
8) tilemekdin miinkir bolup riista‘Tyane i diiriist cevablar yiberdiler. Ol
rusta’1higlardin

9) biri bu édi kim Sah Bég mana bitilgen hattiniy arqasida bégler béglerge,
10) belki ulugraq mertebeliq bégler kigikrek ¢ergelig béglerge miihr basar
yerde

11) kagaznin ortasida miihr basip yiberiptiir. Eger mundaq riista’Tyane
harekatlar

12) qilmasa érdi ve bu nev* diiriist cevablar yibermese édi, is muna yétmes
édi,

13) négiik kim

S ails 2 K oy, 48 O sy Ao a3

14)
15) Usbu sitizeleridin ve rista’iliglaridin édi kim han u manlarini ve

16) ottuz qirq y1l gazganlarini berbad bérdiler.

17) Sehr-i Safa nevahiside érgende bir kiin ordu i¢ide galat-1 gavgar tiisti.

18) Barg¢a cerig ¢li yaraglanip atlandilar. Mén gusl u taharetga

mesgil

[208b]

1) édim. Bégler galebe 1ztirablar qildilar. Farig bolup atlandim ¢iin gavga-1
galat

2) édi, bir zamandin son basildi. Andin kiig-ber-kii¢ yiiriip kélip Glizerga

3) tiistiikk. Munda hem bir nége sdzlesmek tarhini salduk, perva qilmay ‘inad u

4) serkeslik maqamida oq édiler. Yer suni biliir devleth*ahlar ‘arz qildilar kim
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5) Qandaharga kéliir rudlarniy bagi Baba Hasan Ebdal ve Haligek tarafidur.
Ol

6) ylizge otiip Qandaharga kéliir ridlarn1 tamam yigmaq kérek. S6zni muna
7) gqoyup sabahi cébelenip barangar cavangar yasal yasap Halisek sar1

8) kogiildi.

9) Sah Bég ve Muqim Qandahar taginiy mén tas ‘imaret qazdurgan
tumsuginiy

10) allida samyane tikip olturup édiler. Muqimnin kisisi tézlik qilip

11) yigac arasida yaqinraq kéldiler. Taifan Argun kim Sehr-i Safa nevahiside
12) ékende qagip kélip édi, yalguz Argunlarniy yasali sariraq sigiiptur.

13) ‘Isqullah dégen yéti sékiz kisi bile ayrilip tézrek kélir. ‘Isqullah yéti
14) sékiz kisidin ilgerirek ayrilur. Tafan Argun yalguz barip ri-be-rt bolup
qilig

15) alisip atdin yiqip basini késip mén Seng-i Lahsek togrisidin 6tkende
16) kéltiirdi. Siigin tuttuk. Cilin bu yer mahalllat ve yigag arasi édi, mundaq
17) urusmaqni salah kérmey damene bile 6tiip Haliseknin allida radnin
Qandahar

18) tarafidagi

[2093a]

1) 6lende yurt ta‘yin qilip tiisediir édiik kim Sir Quli

2) Qaravul 1ldam kélip ‘arz qildi kim yag1 yasap yétisti.

3) Qilattin 6tkeli gerig €li haylt agliq tenqisliq tartip édi.

4) Halisek nevahisiga kélgec yoqqar1 qoy1 qoy ve uy ve asliq ve saman

5) cihetidin gerig élinin kopreki botrap tarqap édi. Cerigini y1giluriga

6) bagmay c¢apa atlanildi. Bizin né kim bolgan kisimiz ékki minge yavusqay
7) édi. Munda tiiser mahallda, né¢iik kim mezkir boldi, yoqqgari qoyi gerig
¢lidin

8) hayli kisi barip édi. Urus vaqt1 alar qosula almadilar. Urusta hazir
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9) kisimiz min ¢aglq bolgay édi. Egerg¢i kisimiz az édi, veli hayli

10) yahs: tiiziik ve mazbiit yasal ta‘biye i tertib qilip édim. Hi¢ mahall anga
tertib

11) {i nasaq bile yasamaydur édim.

12) Hassa tabinda kim tamam ¢éligidin is kéliir yigitlerni ayrilip édim,

13) tamam on on ve éllig ¢éllig bitilip bitilip on ulugi ve éllig ulugi ta‘yin
14) étip édim. Her on ve her éllig on qolda ve sol qolda turar yerlerini bilip
15) urus ¢ag1 qilur islerini ma‘lam qilip hazir u nazir érdiler. Barangar ve
16) cavangar ve o qol ve sol qol, o yan ve sol yan, on ve sol ¢capa

17) atlangag bi-kiilfet-i yasamaq ve bi-minnet-i tovag1 cerig €li yerlig yeri bile
0q

18) miiteveccih

[209Db]

1) boldilar.

2) Eger¢i “barangar” ve “on qol” ve “or yan” ve “on” bir ma‘nasi bar, veli
elfaz

3) tagyiri bile teshis li¢lin muhtelif ma‘aniga mén itlaq qildim, négiik kim
meymene ve

4) meysere kim barangar ve cavangar dérler, yasalda galbniy, kim gol dérler
dahilt

5) émes munda bu nev* yasalni usol sarafeti bile barangar ve cavangar
déyildi. Yana gol

6) kim basqa yasaldur, munin) yemin i yesarini imtiyaz tigiin on qol sol

7) qol bitildi. Yana golda kim hassa tabindur, muniy yemin i yesarini on yan
ve

8) sol yan aytildi. Yana hassa tabinda kim boy yigitidiir, Tiirki lafzida

miicerredni hem
9) boy dérler. Munda ol boy murad émestiir, yaqin muradtur. Munin yemin i

yesarini
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10) on ve sol ataladu.

11) Barangar: Mirza Han, Sirim Tagay1, Yarek Tagay1 aga inileri bile, Celme
Mogul,

12) Eyyiib Bég, Muhammed Bég, Ibrahim Bég, ‘Ali Seyyid Mogul Mogullar:
bile, Sultan ‘Al

13) Cehre, Huday Bahs, ve Ebi’l Hasan aga inileri bile. Cavangar: ‘Abdul
Rezzaq Mirza,

14) Qasim Bég, Ténri Bérdi, Qanber ‘Ali, Ahmed El¢i Buga, GarT Barlas,
Seyyid Hiiseyn

15) Ekber, Mir Sah Qogin.

16) Iravul: Nasir Mirza, Seyyid Qasim Esik Aga, Muhibb ‘Alf Qure1, Papa
Ogli, Allah

17) Véren Tiirkmen, Sir Quli Qaravul Mogul aga inisi bile, Muhammed ‘Alf.
18) Golda ménin on qolumda Qasim Kokeldas, Hiisrev Kokeldas, Sultan

Muhammed

19) Dulday, Sah Mahmid Pervangi, Qul Bayezid Bekavul,

[210a]

1) Kemal Serbetci. Sol

2) golumda H*ace Muhammed ‘Ali, Dost Nasir, Mirim Nasir, Baba Sirzad,
Han Quli, Veli

3) Hazang1, Qutlug Qadem Qaravul, Magsiid Sugi, Baba Seyh. Golda tamam
ickiler édi. Ulug

4) béglerdin kisi yoq édi. Bu mezkir bolganlardin heniiz higkim béglik
mertebesiga

5) yétmeydiir édi.
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6) Bu boyda bitilgen Sir Bég, Hatem Qur Bégi, Képek Quli Baba, Eba’l
Hasan

7) Qurgi, Mogullardin Urus “Ali, Seyyid Dervis ‘Ali, Seyyid Hoskéldi, Celme
8) Dostkéldi, Celme Tagg1, Damag1 Mendi, Tiirkmenlerdin Mansiir ve
Riustem

9) aga inisi bile, Sah Nazar, Siiytindiik.

10) Gantm kisisi ékki bolek boldi. Bir bolek Sah Siica‘ Argun, kim Sah
Bégge

11) meshtirdur mundin son Sah Bég oq bitilgiisidiir, yana bir bolek

12) inisi Muqim. Bu Argunlarniy garasini alt1 yéti min ¢inarlar édi. Tort bés
13) min yaragliq kisiside hod hi¢ s6z yoq édi kim bar édi.

14) Gol bile ve barangar bile 6zi rii-be-rii boldi. Mugim cavangar bile rii-be-
ri boldi.

15) Mugqimnir gerigi agasiniy ¢erigidin ciiz’1 kemraq bolgay édi. Biznin

16) cavangarga kim Qasim Bég alar bolgay muhkem zor kéldi. Urus
vaqtigaca

17) ékki tig kisi Qasim Bégdin kélip komek tiledi. Ciin allimizda bizip

18) ganimimiz hem zor édi, kisi ayira almaduk. Ganim tarafi bi-direng
miiteveccih bolduk.

19) Oq kéle baslagan fursatta

[210b]

1) bir dest bizin ravulumizni urup

2) yandurup golga tigtilar. Oq qoyup kim yiiridiik. Andaq fursat oq

3) goyup tohtagan dék qildilar. Utrumda bir kisi éIni ¢aqurip attin tiisiip
4) oq qoyar hayal qildi. Biz bi-tevaqquf yiirlip kélgenimiz bile boldura
almadu.

5) Atlanip yiirily bérdi. Bu yayaq tiisken Sah Bég 6zi ékendiir.

6) Urus e$nasida PirT Bég tort bés aga inisi bile destarlarin
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7) alip yagidin yiiz éviirlip bizge kirdiler. Bu PirT Bég Tiirkmen ol
Tiirkmenlerdindiir

8) kim Sah Isma‘1l Bayimndir selatinga musallat bolup ‘Iraq memalikiga
mutasarrif

9) bolganda ‘Abdul Baqi Mirza ve Murad Bég Bayindir basliq Tiirkmen
bégleri bile kélip

10) édiler.

11) Barangarimiz yagini burunraq alip tépredi. Barangarimiznin ugt mén
yasagan

12) bagqa sangilip bardi. Cavangarimiz Baba Hasan Ebdaldin haylt qoyiraq
ulug

13) ahmuil ariglarga tégilip bardi. Bizin cavangarimiz utrusida Mugim édi,

14) tevabi‘ i levahiqi bile. Cavangar kisisi ganimi Muqimga baqa asru az édi.
15) Ténri rast kéltiirdi, Qandaharga ve kéntleriga barur {i¢ tort ulug ahmil

16) ariqlar bizin cavangar bile ganim arasida vaqi‘ boldi. Giizer basini tutup

17) otkeli qoymadilar. Cavangar kisisi ba-vuctd-1 azliq yahsilar tohtap ayaq

[2114a]

1) bérkitti. Argunlar tarafidin Halvagi Tarhan su i¢ide Qanber ‘Ali ve Ténri
Bérdi

2) bile ¢apqulastilar. Qanber ‘Alf yaraliq boldi. Qasim Bégnir pisanisiga
3) oq tégdi. GiirT Barlasnin qasiniy iistige oq tégdi. Qagarinin

4) istidin ¢iqt1.

5) Usbu fursatta yagini qagurup bu ariglardin Murgan Taginiy tumsugi

6) sar1 ottiik. Ariglardin 6ter fursatta bir boz topgaqliq kisi tag dameneside

7) ol sar1 bu sar1 barmaqqa miitereddid bolup ahir bir sar1 baqa tépredi. Sah
Beégge
8) ohsattim, galiba Sah Bég ékendiir.

9) Yagim basqa¢ tamam cerig kisi tiisirmekke ve yagini qavlamaqqa bardilar.
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10) Ménin bile sanagliq on bir kisi qalip édi. Ol on bir kisidin birisi

11) Abdullah Kitabdar édi. Muqim heniiz tutup urusadur édi. Kisimiznin
aziga

12) bagmay Ténrige tevekkiil qilip naqqarelerni qaqip ganim sar1 baqip
yuriidiik.

14) Kop 1 azga Ténridiir bérgiici Bu der-gehde yoqtur kisinin kiigi

3 1 - - i %= v .
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16) Naqqare iinini istima“ qulip bizin miiteveccih bolganimizni bilip qarar-1
tariqin

17) unutup firar yolin tuttt. Ténri rast kéltiirlip yagin1 qagurup Qandahar

18) sar1 yiriip Ferruhzad Bégnin c¢eharbagiqa, kim bu tarthde andin

eser galmaydur

[211Db]

1) kélip tiistik. Sah Bég ve Muqim kim gagtilar, Qandahar qal‘asiga kire

2) almadilar. Sah Bég Sal ve Mestung sar1 ¢i1qtl. Muqim Zemindaver tarafi
bardi.

3) Qurgan bérkitkiinge kisi qoymaydur édi. Quli Bég Argunnin aga inisidin
4) Ahmed ‘Ali Tarhan ve ba‘zilar kim mana ihlas u ‘aqideleri ma‘lam bolup
5) édi, Qurganda édiler. S6zlesip aga inilerinin caniga aman tilediler.

6) Mezkir bolganlar ‘inayet bile mesmil bolup qilgan istid‘alart mebzal
boldi.

7) Qurganni Masar dervazesini agtilar. Elnin bassizligim miilahaza

8) qulip 6zge dervazelerni agilmadi. Usbu agilgan dervazede Sirim Bégni ve
9) Yarek Bégni ta‘yin qilild1. Oziim bir nége igkiler bile kirip bassiz éIni

10) atqulap siyaset {igiin bir ékki kisini hem buyurdum kim 6ltiirdiler.

11) Evvel Muqimnin hazinesiga yéttim kim tas qurganda édi. ‘Abdul Rezzaq
Mirza méndin

12) ilger kélip tiisken ékendiir. ‘Abdul Rezzaq Mirzaga birer néme hazinedin
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13) “inayet qilip bu hazinenin tstige Dost Nasir Bégni ve Qul Bayezid
Bekavulni ve

14) bahsilardin Muhammed Bahsini ta‘yin qildim. Mundin 6tiip erkke
bardim. Sah Bégnin

15) hazinesinin listige H"ace Muhammed ‘Alini ve Sah Mahmiidni ve
bahsilardin

16) Tagayi Sah Bahsin1 muqarrer qilildi. Mir Han dégen Zii’l Nanniy
divaniniy

17) iyige Mirim Nasirn1 ve Maqgstd Sugini yiberildi. Nasir Mirzaga
18) tutturuldi. Mirza Hanga Seyh Eba Sa‘id Tarhanni tutturuldi. ‘Abdul

Rezzaqga

[2123a]

1) tutturuldi.

2) Ol vilayetlerde mundaq qalin aq yarmaqni hergiz koriingen émes édi,

3) belki mung¢a yarmaq korgen kisidin hem ésitilgen émes édi.

4) Ol kégesi erkte oq boldum. Sah Bégnin Siinbiil qulin1 tutup

5) kéltiirdiler. Ol mahallda eger¢i mahremi édi ve anca ri‘ayet tapmaydur édi.
6) Birevge tapsurdum. Yahsi ihtiyat qilmay qaguruptur. Taplasi Ferruhzadniy
ceharbagiga,

7) kim ordu anda édi, kéldim.

8) Qandahar vilayetini Nasir Mirzaga bérdim. Hizanelerni zabt qilip yiiklep
9) ¢igar mahallda erkdag hizanedin bir qatar téve yiiki aq tenke Nasir Mirza
alip qaliptur.

10) Ani tilemey Nasir Mirzaga oq ‘inayet qildim.

11) Andm kogiip Qushane 6lenige tiisiildi. Orduni kogiiriip 6ziim seyr

12) qilip kégrek orduga kéldim. Burungi ordu émes. Tanigumiz ordu né
boluptur?

13) Yahsi topcaq atlar ve qatar qatar ner it maye téveler hagirlar ve qumas

114



20

10

15

14) rahtliq harzinliq mayeler ve siqarlat ve muhmel ¢adirlar ve samyaneler ve
her

15) karhanede har-var har-var sandiiqlar. Bu ¢kki aga ininin cihatini bagqa
basqa

16) hizane qililip édi. Her hizanede sandiiq sandiiq ve tenk tenk rahtlar ve

artmaq
17) artmaq ve qap qap aq tenkeler herkimnin otagida ve ¢adirida her cins
olcadin

18) bisyar édi. Qoy hem bisyar édi. Qoyga ¢endanhem perva

[212b]

1) qilmadilar.

2) Qasim Bégge Qilatniy i¢idekilerni kim Muqimnir nokerleri édi,

3) basligt Qo¢ Argun ve Taceddin Mahmud édi, mal u cihatlar1 bile ‘inayet
4) qildim. Qasim Bég ¢iin hisab biliir kisi édi, Qandahar nevahiside kop
turarimizni

5) salah kdrmey ayta ayta muhassilliglar1 bile kogtiirdi. Négiik kim mezkir
6) boldi, Qandaharn1 Nasir Mirzaga ‘inayet qilip Nasir Mirzaga ruhsat bérip
Kabil

7) ‘azimeti qilild1.

8) Qandahar nevahiside hizane iileskiice fursat bolmadi. Qara Bagda tort bés
kiin

9) turup hizane iilesildi. Sanamagnin iskali bar édi. Terazu bile tartilip

10) ilesildi. Bég ii bégat, noker i tabin, har-var har-var ve qap qap aq tenkeni
11) vech i ‘ultufeleriga yiiklep koterip €lterler €di. Qalin olca ve mal ve ulug
12) ebrii u namas bile Kabilga kélildi.

13) Sultan Ahmed Mirzanig qiz1 Ma‘stime Sultan Bégimni, kim Horasandin
14) tilep kéltiiriip édim, usbu kélgenimde ‘aqd qildim. Alt1 yéti kiindin

15) son Nasir Mirzaniy nokerleridin bir kisi Saybaq Han kélip Qandaharniny
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16) gapaganinir habarini kéltiirdi. Burun mezkiir bolup édi kim Mugqim
Zemindaver

17) tarafi qagt1. Barip Saybaq Hanni korer. Sah Bégdin hem miitevatir kisiler
barur. Bularniy

18) igva u engizidin

[2134a]

1) Saybaq Han Heridin tag yoli bile méni Qandaharda

2) hayal qilip Qandahar {istige 1lgar usmuni1 miilahaza qilip Qasim Bég
tecriibeliq

3) kisi muhassilliglar bile Qandahardin bizni kogiirdi.

i f 438y Ciad jo ) R TR PRI 1\ TP P

4)
5) Kélip Nasir Mirzan1 Qandaharda muhasara qilur. Bu habar kélgec béglerni
6) tilep mesveret qulildi. Bu sozler araga tiisti kim Ozbek ve Saybaq Han dék
7) yat él ve qar1 diigmen cemi® Témiir Bégnin evladiniy éligideki vilayetqa
8) mutasarrif boldilar. Tiirk ve Cagataydin her kiise i kenarda hem kim galip
édiler,

9) ba‘z1 ragbet bile ba‘z1 kerh bile Ozbekke peyveste boldilar. Bir mén
Kabilde qalip

10) édim. Diigmen bisyar qavi, biz kop za‘1f. Né maslahat qilmaqqa ihtimal,
né

11) mugavemet qilmaqqa mecal. Munga quvvet ii qudret 6ziimizge bir yer
fikrini

12) qilgulugtur ve bu miqdar fiirce u fursatta qavi diismendin yiraqraq
ayrilguluqtur.Ya

13) Bedahsan canibi ya Hindistan sar1 ‘azm qilmaq kérek. Bu ékki tarafdin
bir tarafga

14) barmaqni cezm qilmaq kérek.
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15) Qasim Bég ve Sirim Bég tevabi‘i bile Bedahsan barmaqqa barin édiler.
Ol fursatta

16) Bedahsanda bas kotergenler Bedahsanilerdin Miibareksah ve Ziibeyr édi.
Yana Cihangir

17) Tirkmen ve Muhammed Qurg¢i édi. Nasir Mirzam ¢iqarip édiler.

Ozbekke

[213Db]

1) hem kirmeydiirler édi. Mén ve ba‘z1 i¢ki bégler Hindaistan tarafi barmaqni
2) tercth qilip Lemganga miiteveccih bolduk.

3) Qandahar fethhidin son Qilat ve Terntk vilayetini ‘Abdul Rezzaq Mirzaga
‘inayet

4) qilip ‘Abdul Rezzaq Mirzan1 Qilatta qoyulup édi. Ozbek Qandaharm kélip
5) qapaga¢ ‘Abdul Rezzaq Mirza Qilatta tura almadi. Qilatn1 salip ¢iqti. Biz
Kabildin

6) kogken fursatta kéldi. Kabilde ‘Abdul Rezzaq Mirzani qoyuldi.

7) Bedahsanda ¢iin padisah u padisahzadedin kisi yoq édi, Sah Bégimnir

8) miinasebeti bile ya savabdide bile Mirza Han Bedahsan canibiga meyl
quldi. Mirza Hanga

9) Bedahsan sar1 ruhsat bérildi. Sah Bégim hem Mirza Han bile miiteveccih
boldilar.

10) Ménip halam Mihr Nigar Hanim hem Bedahsan barmaq boldilar. Ménin

bile bolmaglariniy
11) miinasebeti koprek édi. Tuqganlart édim. Her nége men® qilildi, memni

12) bolmadilar. Alar hem téprediler.

13) Cemaziye’l-evvel ay1 Kabildin Hindistan ‘azimeti bile kogiildi. Hurd
Kabil bile

14) yirtip Surh Ribat bile Quruq Sayga inildi. Kabil bile Lemgan arasidagi
Afganlar
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15) amanliqta hem diizd i diizd afsardurlar. Mundaq veqayi‘ni hod tilep tapa

almaslar.

16) Méni Kabilni taglap Hindastanga baradur dép bir yamanliglart on bold;
yahsilari

17) hem yamanliqqa évriildi.

[2144a]

1) Ana yétti kim Cigdeliktin kdgken

2) sabahi araligdagi Afganlart mesel Hizir Hayl ve Semi Hayl ve Hiriler ve
Hugiyani

3) Afganlan Cigdelik kotelini tusmaq hayal qilip simal tarafidagi tagqa

4) yasap kélip doéhller ¢alip qiliglar oynap tike qila basladilar.

5) Atlangan bile buyurdum kim ¢erig éli tusluq tusidin taqqa yiiriigeyler.

6) Cerig €li her qol ve her qangsar6 bile capgan bile miiteveccih boldilar.
Afganlar bir

7) zaman tohtap bir oq hem qoya almadilar. Qaga bérdiler. Afganlarni1 qavlap
tagga

8) ¢cigtim. Bir Afgan qoy1 yanimdin yanlap qagip baradur. Qoliga ogladim bu
0q

9) téggen Afganni yana bir néce Afganni tutup kéltiirdiler. Siyaset ligiin
ba‘zisini

10) sthqa olturguzuldi. Nigenhar tiimenige Adinepar qurganiniy alliga

11) tigildi.

12) Burunraqdin diir-endislik qilip hi¢ bir yurt fikrini qililmaydur édi, né

13) barmaqga yeri mugqarrer, né turmaqgqga yurtt mu‘ayyen. Yoqqari qoyl yana
bir habar algunga

14) tort ta‘yin qulip kogiiliir édi. Kég kiiz édi. Salini tiizlerde ekser

15) kéterip édiler. Yer su biliir kisiler ‘arzga yétkiirdiler kim ‘Alisek
tlimeninir

16) rud1 yoqqart meyl kiiffar: salin1 galin ékerler. Cerigge qishiq
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17) asliq ihtimali bar kim andin hasil bolgay.

18) Nigenhar colgesidin atlanip 1ldam kélip Saygildin 6tiip Plir Emin
deresigaca

[214Db]

1) barild1. Qalin sali gerig éli aldilar. Sali-zarlari tagni

2) tiipide édi. Eli gacip ¢iqti. Bir nége gafir qatlga bard.

3) Piir Emin deresinin tumsugidin bir nége yigitni ser-kiibga ¢igarilip édi.

4) Yanar mahallda kafirler tag {istidin 1ldam kélip oq qoydilar. Qasim Bégnin
5) kiiyevi Parann yétip baltu bile ¢apip alur mahallda yana yigitler yanip
zorlap

6) gagurup Paranmi ayirip aldilar. Kiiffarniy sali-zarida bir kége qonup galin
7) ashq alip orduga kélildi.

8) Usbu eyyamda Mendraver tiimeni nevahiside Muqimnir qiz1 Mah Ciigiikni
9) kim hala bu tarthde Sah Hasannin nikahidadur. Qasim Kokeldasqa ‘aqd
qulildi.

10) Ciin Hindustan canibi barmagq salahi tapilmadi, Molla Baba Pesagarini bir
nége

11) yigitler bile Kabilga yiberildi. Mendraver nevahisidin kogiip Eter ve
Sivega kéldiik.

12) Bir nége kiin ol nevahide olturuldi. Eterdin Kiiner Niirgilni barip seyr

quldim.

13) Kiinerdin calega olturup orduga kéldim. Andin burun calega olturgan
14) émes édim. Hayl1 hos yaqti. Mundin son cale sayi‘ boldu.

15) Usbu eyyamda Molla Mirek Ferketi, Nasir Mirza qasidin kéldi. Saybaq
Han Qandaharniy

16) tas qurganini alip erkini alay almay yanganini ve Saybaq Han

17) yangandin sor ba‘zi cihetlerdin Nasir Mirza Qandaharni salip

[2154a]
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1) Gazniga

2) kélgeninin habarini mesrith-1 ‘arz qildi. Bir nége kiindin sory Saybaq Han
3) Qandahar tistige gafilliqta kéliir. Tag Qurganni bérkite almaslar, qoyarlar.
Erkinin

4) gerdide nége yerde nagb salurlar. Néce qatla urus kéltiirtirler. Nasir
Mirzanin

5) boyniga oq téger ala yavusqan ékendiirler. Usmundaq 1zt1rab haletide

6) H ace Muhammed Emin, H ace Dost Havend, Muhammed ‘Ali Piyade,
Sakt qurgandin

7) taslap ¢igarlar. Qurgan éli mey’ais bolup aldurur mahallda Saybaq Han sulh
8) sozini araga salip Qandahar tistidin qopar. Qopmaginiy ciheti bu bolur kim
9) Qandahar tistige kéliirde haremlerini Nirehtiige yiberip ékendiir. Nirehttida
bir

10) kisi bas koterip qurganga mutasarrif bolur. Bu cihetdin sulh-gtne qilip
yanar.

11) Bir nége kiindin son ba-vuctd kim qis ortas1 édi, Badic

12) yol1 bile Kabilga kéldiik. Badicnin iistide bir tagsda buyurdum kim bu
‘ubiir

13) u miir@irnin tarthini qazgaylar. Hafiz Mirek bitidi. Ustad Sah Muhammed
sengtirasliq

14) qildi. Sitab iigiin abadan qazilmadi.

15) Gaznini Nasir Mirzaga ‘indyet qildim. ‘Abdul Rezzaq Mirzaga Nigenhar
tlimeni ve

16) Mendraver ve Dere-i Nir ve Kiiner ve Nurgilni bérildi.

17) Usbu tarthqaca Témiir Bégnin evladini ba-vuctd saltanat mirza dérler
18) édi. Usbu nevbet buyurdum kim méni padisah dégeyler.

19) Usbu yilniy ahirida se-senbe kégesi Zi’lqa‘de ayiniy

[215b]
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1) tortide aftab Hut burcida édi. Kabilnin erkide Humaytin miitevellid boldi.
Tarth-i viladetini

2) Mevlana Mesnedi sa‘ir Sultan Humaytin Han tapip édi. Kabil sa‘ir¢eleridin
3) birev “Sah Firliz Qadr” tapip édi. Ug tort kiindin son Humayiin ismi

4) bile mevstm boldi. Humaytinniy viladetidin bés alt1 kiin sor ¢arbagqa

5) ¢1qip Humaytnniy viladetinir toy1 boldi. Bég i bégat ulug

6) kicik sagiq kéltiirdiler. Qalin aq tenke iikiildi. Andin burun anga qalin aq

7) yarmaqini bir yerde koriilmeydiir édi. Hayl1 yahs1 toy boldi.

Veqayi‘-i Sene-i 914

8) Bu yaz Muqur nevahiside Mehmend Afgannin bir bolekni ¢apildi.

9) Capqundm kélip tiiskendin nége kiindin kéyin Qo¢ Bég ve Faqir ‘Ali
Kerimdad

10) ve Baba Cehre qagar hayali qilipturlar. Habar tapip kisi yiberildi.
Istergagniy

11) ayagidin alip kéldiler. Cihangir Mirzaniy tirigide hem bulardin ba‘z1
yaramas

12) sozler ‘arzga yétip édi. Buyurdum kim bargani bazar basida yasaqqa
13) yétkiirgeyler. Dervazega ¢éltip ip salip asar mahallda Halifeni Qasim Bég
14) yiberip miibalagalar bile ginahlarini tiledi. Bégnin hatir1 cihetidin
ganlarin

15) bagisladim. Zindanga buyurdum kim salgaylar.

16) HisarT Qunduzi nékim

[2164a]
1) Hiisrev Sah nokeri Mogullar uluglar: Celme,

2) ‘Al1 Seyyid, Semke, Sir Quli, ikii Salim, yana Hiisrev Sahni Cagataydin
ri‘ayet qilgan
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3) nokerleri Sultan ‘Al Cehre, Huda Bahs basliq yana Tiirkmendin Siiyiindiik
ve Sah Nazar

4) basliq ékki ii¢ min abadan yigitler bu miiddette birbirleri bile sézlesip s6zni
5) bir yerde qoyup yamanliq magamida bolupturlar.

6) Bu mezkar bolganlar H ace Rivacniy allida Son Qurgan dlenidin Calak

7) olenigece olturup édiler. ‘Abdul Rezzaq Mirza, Nigenhardin kélip Dih
Afganda

8) olturur édi.

9) Bir ékki nevbet bularniy mundaq térsenenini Muhibb ‘Alf Qurg1 Halife

bile

10) Molla Babaga aytur. Mana hem ima’ qildilar. Inangu dék sdz émes édi,
perva

11) qililmada.

12) Bir ahsam carbagda divanhanede olturup édim kim ké¢ namaz-1 huftende
13) yandin Musa H ace yana bir kisi bile 1ldam kélip qulagimga aytt1 kim
14) Mogullar tahqiq yagigmagqei boldilar. ‘Abdul Rezzaq Mirzani 6zlerige
qosarni

15) tahqiq bilmediik. Bularniy hem usbu ahsam yagiguri cezm émes édi.
16) Tegafiil qilip bir lahzadin son harem sar1 miiteveccih boldum. Ol
mahallda

17) haremler Bag-1 Halvette ve Bag-1 Yurungqada oltururlar édi. Haremga
yavuq yétkende

18) gehre-giirpe7 ve yatis éli yandilar. El yangandin.

[216Db]

1) son mén ve

2) server qul sehr san yiiriidiik. Hendeq bile Ahenin dervazesiga yétip

3) édim kim ol tarafdin bazar yoli bile H ace Muhammed ‘Ali kéldi. Béyle

kélip
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4) mén hamamnin taqiniy [...]

Veqayi‘-i Sene-i 925
5) Dii-senbe kiini Muharrem aymin gurreside Cendavel colgesinin ayagida
6) qatiq zelzele bold1, andaq kim imtidadi yarim sa‘at-1 nlicimiga yaqinlast.
7) Tanlasiga bu yurttin koglip Beciir qurganiga zorlamaq da‘iyesi bile
8) Beciir qurganiniy yaqniga tiisiip Dilezak Afganidin bir mu‘teber kisini
Becurge
9) yiberdiik kim Bectir sultaniga ve élige nasihat qilgay kim qulluq magamida
bolup
10) gal‘ani tapsurgaylar . Ol cem*-i bi-sa‘adet-i cahil nasthatni qabtl qilmay
11) perisan cevablar yiberdiler. Ferman boldi kim ¢erig éli tura ve satu
Qurgan
12) almaq esbabi tayyar qilgaylar. Bu maslahat {iglin bir kiin usol yurtta
olturuldu.
13) Penc-senbe kiini Muharrem ayiniy tortide buyuruldi kim gerig éli cébe
kéyip
14) yaraglanip atlangaylar. Cavangar ilgeri yiiriip Beciir qurganiniy yoqqari
15) yanida su kiriside sudin 6tiip qurganinin) simal tarafida tusgay gol
16) kisisi
[217a]
1) qurganniy garb simalide sun1 kégmey na-hem-var biilendliq ve
2) pestliq yerde tiiskey. Barangar qoyig1 dervazenin garbida tiskey
3) Dost Bég bashig cavangar bégleri sudin 6tiip tiiser mahallda qurgandin yiiz
4) yiiz élligee yayaq ¢iqip oq qoydilar. Bu bégler dag yiiriip atqulasip
5) yayaqlarn1 qurganga tiqup fasil tiipige yétkiirdiler. Molla Abdiilmelik
Hrast1
6) divane-var at bile fasilnin tiipige kirip yiiriip érdi. Eger satu ve tura
7) tayyar bolup kiin ké¢ bolmasa édi, usol sa‘at qurgan alilur érdi.

8) Molla Tiirk ‘Ali ve Ténri Bérdinin nokeri yagi bile capqulasip ganimni
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9) alip basini késip kéltiirdiler. Her qaysiga culdu va‘de boldi. Bectr €li ¢iin
10) tiifekni krmeydiir édiler. Ol tiifek inidin hi¢ perva qilmadilar.

11) Belki tiifek tinini ésitkec temeshur qilip muqabelede seni‘ hareketler
qulurlar

12) édi. Usol kiini tistad “AlT Quli bés kisini tiifek bile atip yiqt1. Velt Hazin
13) hem ékki kisini tiifenk bile yiqt1 6zge tiifenk-endazlar hem tiifek atmaqta
bisyar

14) celadet korsetip yahsilar attilar. Qalgandin cébedin gavserdin

15) otkere otkere yiqita yiqita attilar. Ahsamgaga sayed kim yéti sékiz on
16) BecuirT tiifek zarbi

[217Db]
1) bile y1qildi. Andin sonra andaq bold1 kim tiifeknin

2) zarbidin bas ¢iqara almaslar édi. Ferman boldi kim ahsam boluptur

3) gerig esbabni tayyar qilip seher qurganga yapigsunlar.

4) Adine kiini Muharrem ayimir béside farz vaqtida ferman bold1 kim urus
naqqaresi

5) ¢alip her qaysi yerlig yeridin yiiriip qurganga yapisqaylar. Cavangar bile
gol

6) 6z molcarlaridin yek-dest tura kiviiriip satu qoyup yapistilar. Halife Sah
7) Hasan Argun ve Ahmed Ytsuf basliq tamam golniy sol qoliga ferman
bold1 kim

8) cavangarga komek bolgaylar.

9) Qurganniy sarq simali burciniy tiipige Dost Bég kisisi kirip

10) gazmagqga ve yiqmaqga mesgiil boldilar. Ustad ‘AlT Quli hem anda édi.
Ol kiin hem

11) yahsilar tiifek att1. iki qatla frengT att1. Vel Hazin hem bir kisini

12) tiifek bile yiqt1. Golnin sol qolidin Melik “AlT Qutbi satuga burun

13) ¢1q1p miiddetT harb u zarbqa mesgil édi. Gol molcarida Muhammed ‘Al
Ceng
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14) Ceng ve inisi Nevriiz her gaysi birer satuga ¢iqip nize i qilig yétkiirdiler.
15) Yana bir satuga Baba Yasavul ¢iqip baltu bile qurganniy tamini yigmaq

ve

16) buzmaqqa mesgul édi. Ekser yigitler anda yahs1 yiiriip qalin sibe
[218a]

1) urup ganimni bas ¢igargali qoymadilar. Yana ba‘z1 yigitler yagini) harb
2) u zarbidin hi¢ perva qilmay oq bile tasini zerre kézge 1lmay qurgan

3) tésmek bile buzmaqqa mesgtl u mes‘af édiler.

4) Cast bar édi kim sarq simali burc kim Dost Bégnin kisisi

5) qazadur édi, tésilip Dost Bégnin kisisi ganimni qagurup burc iistige

6) ciqtilar. Usol zaman gol kisisi hem satudin qal‘aga cigtilar. Goldin

7) evvel qurganga ¢iqti. Ténri Te‘alaniy lutf u ‘inayetidin mundaq mazbiit u
8) miistahkem qurgan ékki li¢ sa‘at niicimida feth bold1. Yigit yalan olca
9) imkan-1 cidd i ihtimam édi. Zahir éttiler ve bahadurluq étti ve neng ii nam
hasil

10) éylediler.

11) Becilr éli ¢iin yag1 édiler, Islam éli bile yag: édiler. Ba-vuciid-1

12) bagy ii diismenliq kiiffar riistimi bu él igide sayi‘ édi ve Islam at1 ol
13) hayl arasida zayi‘ qatl-1 ‘ammga barip ehl i ‘iyallart tamam esir boldk.
14) Tahminen ti¢ mindin koprek kisi qatlga bariptur. Ciin sarq sari

15) urus tiismeydiir édi, azraqga kisi ol tarafdin qagip ¢iqtilar.

16) Qurgan feth bolgandin soy kirip qurganni seyr qilildi. Tamlarda ve iy
17) ve kiigelerde ve kilylarda bi-nihayet 6liig yatip édi. Otkiici

18) kitgii¢i oliiglernin tstidin “‘ubtr u miirar qilurlar édi. Seyrdin

19) yanip sultanlarinin

[218b]

1) tiyide olturup Bectr vilayetini H ace Kelanga

2) ‘inayet qilduk. Kémek {iglin abdan yigitlerdin qalin kisi ta‘yin

3) qilip namaz-1 sam orduga kélildi.
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4) Tanglas1 kogiip Bectirni colgeside Baba Qara ¢esmesiga tiisiildi.

5) Bir néce bendi kim qalip édi. H ace Kelannir sefa‘ati bile giinahlarin
6) bagislap ehl i ‘iyallarini alarga qatip ruhsat bérildi. Ba‘z1 sultanlari
7) ve serkesleri kim ¢€ligge tiistip édi, yasaqqa yétti. Sultanlarnin basi

8) bile bir nége bas bu feth habari bile Kabilga yiberildi. Bedahsan ve Qunduz
ve Belhga

9) hem feth-nameler bile baglar yiberildi.

10) Sah Mansir Yusuf Ze’T kim Yasuf Ze’idin kélip édi, bu fethde ve bu
gatl-1‘ammda

11) bar édi. Ton kéydiirlip Yusuf Ze’ige siyasetler bile fermanlar bitip

12) ruhsat bérildi.

13) Beciir qurganini mithimmatidin hatir-cem*® qilip se-senbe kiini aynin
14) toquzida kogiip bir kuroh qoyiraq usbu Bectir colgeside oq tiisiip bir
15) biilendide kele minare buyuruldi.

16) Cehar-senbe kiini Muharrem ayiniry onida seyr qila atlanip Bectir
qal‘asiga

17) barip H"ace Kelanniy iiyide sirb meclisi boldi. Bectir nevahisidagi

18) kafirler bir nége tulumda gagirlar kéltiirdiler. Bectirnir ¢agiri ve meyvesi
19) tamam nevahisidagi Kafiristandin kéliir.

[2193a]

1) Kége anda bolup sabahi qurganniy burc ve baresini miilahaza

2) qilip atlanip ordu kéldim.

3) Tanlasi koglip H'ace Hizir riidi yaqasiga tiigiildi.

4) Andm ko¢iip Cendavel radiniy yaqgasiga tiistiik. Ferman boldi1 kim Bectir
5) qurganiga komek bitilgen élini bi-baqi Beciirga bargaylar. Yek-senbe kiini
aynir

6) on tortide H ace Kelanga tug ‘inayet qilip Bectir qurganiga ruhsat

7) bérildi.
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8) H ace Kelanga ruhsat bérgendin bir ékki kiin sor) bugina qit‘a hatirga
9) kéldi. H"ace Kelanga bitip yiberildi:

BENIS P TTGE § SVIPISCY SRy eas0 ol Gl e 5 OIS

10)

FEL [P TTRCPL S [Py ¥ U B L= I

11)

12) Cehar-gsenbe kiini Muharrem ayinin on yétiside Sultan ‘Ala’eddin Sevadi
13) Sultan Veys Sevadinin mu‘arizi kélip miilazemet qildi.

14) Penc-senbe kiini aynin on sékizide Beciir bile Cendavel arasidagi

15) tagni avladuk. Bu tagnin bugu marali gapqara renglig boladur,

16) quyrug: yana bir dzgege renglig. Galiba mundin qoy: Hindiistan bugu
maral

17) tamam qapqara bolur. Usbu kiin yana bir sariq qus tiisti. Ol dag1 qara édi.
18) Kozleri hem qara édi. Usbu kiin biirkiit bir kéyik aldi. Cerig élide asliq
kemraq

19) bolup édi. Kehrac deresiga

[219Db]

1) barip asliq alip Sevadqa Yusuf Ze’1

2) Afganiniy iistige yiirlimek ‘azimeti bile adine kiini kogiip Cendavel suyi
bile

3) Beciir suyiniy gatilist bile Penc Kiire suyiniy araligiga tiisiildi. Sah

4) Mansiir Yusuf Ze’1 bir nége hos-hiir u piir-keyfiyyet kemali kéltiiriip édi.
Bir

5) kemalini ti¢ bolup bir hisseni mén yédim, birini Geda’1 Tagay1 yana birini
‘Abdullah

6) Kitabdar garib giizera keyfiyyet qildi. Ol mertebede kim namaz-1 samda
bégler

7) yigilganda kéneske ¢iqa almadim. ‘Aceb némediir. imdiler eger usal cins
8) kemalidin birni diiriist yéyilse ma‘lim émes kim aniy) yarimiga keyfiyyet
qulgay.

9) Andin kogiip Kehrac deresinin ve Pisgram deresinin agziga yavuq
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10) Penc Kiirenin alliga tiistildi. Usbu yurtta ékende qar us oqdin yagdi. Bu
11) arada ihyane qar yagar ékendiir. Ol €l ta‘acciib qildilar. Sultan Veys
Sevadinin

12) ittifaq: bile ¢erig maslahati cihetidin Kehrac élige tort mir har-var

13) asliq tahmil boldi. Bu asliq tahsiliga Sultan Veysni yiberildi.

14) Rasta’1 kahi €1 hergiz mundaq tahmillerni tartqan émesler. Asliq bére
15) almay buzuldilar.

16) Se-senbe kiini aymin yégirme ti¢ide ¢erigni Hinda Bégge baslatip Penc
Kirega

17) ¢apqun yiberildi.

[220a]

1) Penc-Kire tagniy ortasidin yoqqariraq

2) vaqi‘ boluptur. Bir kurohqa yavuq daban ¢igmaq kérek ta Penc Kiirenin
kéntlerige

3) kisi yétkey. Eli qacip ¢iqip édiler. Bir pare kele

4) garalarini ve uylaridin qalin agliqlarini kéltiirdiler.

5) Tanlasi gerigni Qo¢ Bégge baslatip ¢capqun yiberildi.

6) Penc-senbe kiini ayniy yégirme béside cerig ¢li asliq alur maslahat:
cihetidin

7) Kehracniy deresinin igige Mandis kéntlerige tiisiildi. Humaytindin

8) sonra Humaytin bile bir tugqan nége ferzend boldi. Turmadi. Hindal heniiz
9) tugmaydur édi. Bu nevahilerde ékende Mahimdin hatt kéldi. Bitiptiir kim
10) “H~aht ogul bolsun, h*aht qiz ménin baht u tali‘im. Mana bérin. Mén

11) ferzend ¢ilay sahlay.”

12) Adine kiini ayni) yégirme altisida usbu yurtta ékende Hindalm1 Mahimga
13) bérip hattlar bitip Yusuf ‘Alf Rikabdarn1 Kabilga yiberildi. Heniiz Hindal
14) tugmaydur édi.

15) Bu soznip tafsili budur kim ¢iin anip bile tuqganlardin ol zamangaga

16) bir ogul kim bar édi. Andin ki¢ik 6zge baridin ulug yana {i¢ qiz bir
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17) Mihr-i Can yana ékkisi kigiklikte turmadilar ve bir tuggan hevesi hayli
bar

18) érdi. Ol zamanda Dildar Agagani boy1 agiz érdi. Mén dér édim kim “N¢é
bolgay

19) édi ana bir tuggan bolsa édi. Hazret-i Valide dédiler kim eger Dildar
Agaca

20) ogul tugsa alip esresem nég¢iikdiir’ mén dédim. Bisyar huibtur.

21) Galiba zu‘afa arasida fali resmdiir kim ogul bolur mu ya qiz bolur mu
¢kin

22) dép ékki kagazda biride ‘Ali ya Hasan bitip yana biride Fatma bitip ékki
gulile

23) bal¢iq i¢ide qoyup ol balgiglarni bir ayag su i¢ide qoyarlar. Her qaysi
24) burna icilse andin istidlal qilurlar. Er kélse ér bolur, qiz kélse qiz bolur
25) dérler. Fal quldilar. Er kéldi. Ciin miijde bold1. Aniy yiizdin oq hatt

26) bitip yiberdiik. Néce kiindin sogra ér ogul Ténri kerem qildu.

27) Habardin burna ii¢ kiin tuggandin sonra anasi €lidin h*aht it na-h“aht
28) alip iiymizge kéltiirlip sahlapturlar. Ciin viladetiniy habarn1 yiberdiik.
Bihreni

29) alganda bu habar yéter teyemmiinen ve tefe’iil atin1 Hindal qoydilar. Bu

miinasiblerdin
30) mana hem inidiir hem ferzend.

31) Usbu yurtta ékende Mandis vilayetide derenin ortasida bir biilendnir
32) sistide bir uluq suffe tas bile yasaldi kim aq iy bés hanesi bile sigdi.

33) Bu suffenin taglarini tamam igkiler ve sipahiler tasidilar.

34) Yusuf Ze’1 ugandin Melik Sah Mansiir Melik Siilleyman Sahniy ogl
35) kélip édi. Devleth ahliq

[220b]

1) maqamida édi. Yusuf Ze’1 ulusiniy
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2) maslahatiga aniy qizini tiletip édi. Bu yurtta habar kéldi kim Sah
Mansiirniy

3) qiz1 bile Yisuf Ze’Tnin mal kélediir. Namaz-1 samda ¢agir sohbeti boldi.
4) Sogbette Sultan ‘Ala’eddinni ¢arlap olturguzup hassa hil‘at ‘inayet

5) boldi.

6) Yek-senbe aynin yégirme sékizide kociip Kehrac deresidin ¢iqip

7) tiistik. Tavus Han, Yusuf Ze’1, Sah Manstirniy inisi mezkiir bolgan

8) birader-zadesini bu yurtta kéltiirdi. Bistit élinin Bectir qurganida
miinasebeti

9) bar cihetidin bu yurttin Yasuf ‘Ali Bekavuln yiberildi kim kogliriip Bectir
10) qurganiga kéltiirgey. Kabilde qalgan cerigge fermanlar bitip yiberildi Kim
11) kélgeyler.

12) Adine kiini Safer ayini iigide Penc Kiire suy1 bile Beciir suyiniy

13) qatilisiga tiistildi.

14) Yek-senbe kiini aynin béside bu yurttin Beciir barip H ace Kelan iiyide
15) ¢agir sohbeti tutulda.

16) Se-senbe kiini aynin yétiside béglerni ve Dilezak Afganlari uluglarimi
17) tilep kénesip s6zni muna qoyuldi kim y1l ahir boluptur. Hiitqa

18) bir ékki kiin galiptur. Tiizdeki asligni tamam koéteriptiirler. Bu fursatta
19) Sevadqa barsak gerig éli asliq tapmay tenqisliq bolgusidur.

[2214a]

1) Enbaher

2) ve Pani Yali yoli bile yiiriip Hesnegarniy yoqqari yani bile Sevad suyini
3) otiip Yusuf Ze’1nin Sengilir-Mahiira togrisi tiizdeki olturgan

4) Afganlarni kim Yusuf Ze’1 ve Muhammed Ze’1 bolgay, 1lgap capmaq
kérek. Yana ¢l

5) érterek asliq vaqtida kélip bu Afganlarniy fikrini ber-asl qilmaq kérek.

6) S6zni mana qoyup tanlasi ¢ehar-senbe kiini Sultan Veys ve Sultan
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7) ‘Ala’eddinga atlar ve hil‘atlar ‘inayet qilip istimaleler bile ruhsat bérip
8) koglip Becir togrist tiisiildi. Sah Manstrniny qizini gerigdin miiraca‘at

9) qilgunca Beciir qurganida qoyuldi.

10) Tanlas1 kogiip H ace Hizirdin 6tiip tiistiikk. H ace Kelanga bu yurttin
11) ruhsat bérildi. Uruq atliq bile artugsi ¢erig musalihini ve agir partalni
12) Kiiner yoli bile Lemganga yiberildi.

13) Tanlas1 kogiip agyar partal @i téveni H ace Mir Miranga baslatip

14) Curgati ve Dervaze yoli bile ve Qara Kiibe koteli bile yiberip 6ziimiz
ceride athiq

15) bile 1lgap Enbaher koteli bile asip yana bir ulug kételdin hem asip
namaz-1 digerdin

16) érterek Pant Yaliga tiisiildi. Ugan Bérdini bir nége kisi bile til

17) algali ilgerirek yiberildi.

18) Ciin Afganlar bile aramiz yavuq édi, érte kogmediik. Cast bar édi kim
19) Ugan Bérdi kéldi. Bir Afgann1 alip basini késiptiir.

[221b]

1) Kéliirde

2) basini yolda tligiiriiptiir. Koniil tilegli dék tahqiq habar kéltiirmey tiis

3) bola kogiip Sevad suyini 6tiip namaz-1 digerdin érterek tiisiildi. Namaz-1
huftende

4) atlanip 1ldam yiirtidik.

5) Aftab bir nize boyni ¢iqganda Riistem Tiirkmenni kim qaravullugqa
yiberilip

6) édi, habar kéltiirdi kim Afganlar habardar bolup qozgalisipturlar. Bir pare
Afgan

7) tag yoli bile baradur. Muni ésitkec 1ldamraq yiiriip ¢apquneini ilgerirek
8) ayirduk. Barip bir nége Afganni Sltiirlip baglarini késip bir pare esir ve uy
9) ve kelelerini kéltiirdiler. Dilezak Afganlari hem bir nége bas késip

10) kéltiirdiler. Yanip Katleng nevahisiga tiisiildi. Uruqni kim H"ace Mir
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11) Miran baslap kélediir édi, utrusiga basg1 yiberildi kim Magamda
10 12) kélip bizge qosulgay.
13) Tanlas1 kogiip Katleng bile Magamniny arasiga tiisiildi. Sah Manstirniy
14) kisisi kéldi. Hiisrev Kokeldas ve Ahmed1 Pervangini bir pare kisi bile
15) uruq utrusiga yiberildi.
16) Se-senbe kiini aynin on tortide Magamga tiiskende uruq kélip qosuldi.
15 17) Usbu ottuz qirq yilda Sehbaz Qalender atliq bir miilhid bar ékendiir.
Yusuf
Ze’nin
18) bir cema‘atini ve Dilezaknin bir cema‘atin1 miilhid qilgan usbu galender
19) ékendiir. Magamniy taginiy tumsugida bir parge pestraq tag
[2223a]
1) vaqi’
2) boluptur, tamam destlerga miisrif. Hayli piir-feza ve medd-i nazarliq
biilendt vaqi*
3) boluptur. Sehbaz Qalendernin qabri anda édi. Seyr qilip kélip miilahaza
qulilda.
20 4) Hatirga kécti kim mundaq hevaliq yerde miilhid qalenderinir gabri bi-
taqribdur.
5) Buyurdum kim buzup yer bile hem-var qildilar. Ciin hayli safaliq ve
hevaliq yer
6) édi. Ma‘ciin ihtiyar qilip bir zaman anda olturuldi.
7) Bectirdin kim yanildi. Bihre hayali bile yanilip édi. Ta Kabilga kélip édiik.
8) Hemise Hindistan yiiriisi hayalida édiik. Ba‘z1 mevani‘ cihetidin miiyesser
bolmas
9) édi. Beciir gerigni kim {i¢ tort ay ceriglediik. Cerig élinin €ligige
10) mu‘tedd-bih néme tiismedi. Ciin Hindiistanniy ser-haddi Bihre yavuq édi,

hatirga

132



10

15

20

11) kégti kim fi’l-hal ceride kirsek, gerig élinin éligige bir néme tiisse.

12) Bu hayal bile yanip Afganlarni ¢apip Magamga tiiskende ba‘z1
devlethahlar

13) ‘arzga yétkiirdiler kim Hindustanga kiriliir bolsa bir biinyadliq kirilse.
Ba‘z

14) ¢erig Kabilde galdi. Bir pare abdan yigitlerni Beciirda qoyuldi. Lemganga
hem

15) atlar1 aruglugidin qalin gerig yandi. Munda kélgenlernin hem atlart andaq
16) harabtur kim bir kiin gatrar mecali qalmaydur. Eger¢i bu sozler ma‘qal
édi,

17) ¢lin ‘azimet qililip édi. Bu hisablarga baqmay érte bile

[222Db]

1) koeiip

2) Sind suyiniy giizeri sar1 miiteveccih bolduk. Sind deryasiniy

3) giizerini korgeli Mir Muhammed Calebanni aga inisi bile yana bir nége
yigitlerni

4) bularga qosup yoqqar1 qoyi giizer korgeli yiberildi.

5) Orduni derya sar1 yiiriitiip mén Sevati tarafi kim Kiirkhane hem dérler

6) kiirk avlagali bardim. Bir nége kiirk peyda boldi. Veli cengeli qalin édi.
Cengeldin

7) ¢igmadi. Bir buzavliq kiirk tiizge ¢i1qip qaga bérdi. Hayli oq uruldi.

8) Cengeli yavuq édi. Ozini cengelga sald1. Cengelga ot saldilar. Ol

9) kiirk hod tapilmadi. Yana bir kiirk buzavi otqa kiiyiip téprecilep yatadur
10) boguzlap her kisi siralga aldi. Sevatidin yanip hayli ser-gerdanliq

11) tartip namaz-1 huften orduga kéldiik. Giizer kore barganlar giizer koriip
kéliptiirler.

12) Tanlas1 penc-senbe kiini aynir on altisida at ve téve bile ve partal

13) bile kégittin kégildi. Ordu bazar ve yayaq ve €sekni calebanlar cale
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14) bile kégiirdiler. Usbu kiin giizer basida ékende Nilabiler kélip bir kigimlig
15) at ve ii¢ yiiz sahruhi piskes qilip kordiler. El tamam kéckeg usal namaz-1

pisin
16) oq kogtip kégenin bir pasigaga yiiriip kéce Kégekiit suyiniy

17) yavugiga tiistldi.

18) Andin érte kogiip Kégekit suyini otiip tiis qatila Sengdaki kotelini
19) asip

[2233]

1) tiisiildi. Seyyid Qasim Esik Aga cagdavul édi. Kéyindin

2) ordu kéyinge kélediirgen Giictirlarni tutup bir nége bas kesip

3) kéltiirdi.

4) Sengdakidin seher kociip ké¢ namaz-1 pisin Stthan suyini 6tiip

5) tiisiildi. Ordunin kéyini tiin yarimgaga kéle galdi. Muhkem uzaq kog édi.
6) Atniy bi-mecalligr ve aruqlugi mahallli édi. Bisyar zor boldi. Haylt

7) at qaldu.

8) Bihredin yéti kuroh simal sar1 bir tag tiisiiptiir. Bu tagn1 Zafer-namede ve
9) ba‘z1 kitablarda Kiih-1 Ctd bitiptiirler. Vech-i tesmiyesi ma‘lam émes édi.
10) Sopralar ma‘liim boldi. Bu tagda bir ata neslidin ékki hayl él bar birini
11) Cad dérler, birini Cenciihe. Bu tagdagi ve Nilab bile Bihre arasidagi

12) €l ve ulusga bular gadimdin hakim ve ferman reva bola kélgendiirler, veli
yarane

13) i biraderane hikkiimet qila. Her né hatirlar tilese ala almas, bir késim

yosunlug

14) gadimdin her néme kim muqarrer qilipturlar. Bularnip alis1 ve alarnin
15) bérisi bu mugqarreridin artuq ve 6ksiik bolmas. Mugqarrerleri budur kim
qos

16) basidin bir sahruhi bériirler. Ked-hiidaligda yéti sahruhi bériirler.
Ceriglerige
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17) hem barurlar.

18) Cud hem nége su‘be boluptur, Cenctihe hem bu tag kim Bihrenin yéti
kurohida

19) vaqi‘ boluptur, Kesmir taglaridin kim Hindikus tagi usbu

[223Db]

1) taglar

2) birle peyveste taglardur, ayrilip garb centib sar1 tartip barip

3) Dinkatni ayagida Sind deryasiga miinteht boluptur. Usbu tagnin yarimida
4) Cuddur ve yarimida Cenctihe. Bu tagn1 Cidqa mensib qilip Kth-i Cad

déptiirler.

5) Bulardin bir mu‘teber ulugi ray hitab tapar; 6zge ini oglin1 melik dérler.
6) Bu Cenciihe Lenger Hanniy tagayilari bolur. Stthan suyminy nevahisidagi
7) ¢l ve ulusniy hakiminin ati Melik Hest édi. Asli at1 Eseddiir.

8) Hindistaniler mundaq hareketlerni gaht sakin oqurlar, négiik kim habarni
9) habar dérler. Esedni “esd” déptiirler. Bara bara hest boluptur.

10) Lenger Hann1 Melik Hest Cenciihega tiiskeg oq yiberildi. Qatrap barip
11) “inayet ve sefqatimizdin imid-var qilip namaz-1 huftende alip kéldi. Bir
kigcimlig

12) at pigkes kéltiiriip miilazemet qildi. Yégirme iki yégirme ii¢ yasda bolgay
13) édi. Bularniy kele garalari ordunin gird i nevahiside bisyar édi. Ciin

14) hemise Hindistan almaq hatirda édi, bu bir nége vilayetler kim Bihre ve
Hosab

15) ve Canab ve Cenyit bolgay, nége mahall Tiirk tasarrufida édi. Bularni
hod miilkimiz

16) dék tasavvur qilur édiik. Zor bile ya sulh bile 6ziimiznin mutasarrif
bolurimizga

17) miiteyaqqin édiik. Bu cihettin bu tag €li bile yahs1 ma‘as qilmaq vacib ve

lazim
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[22448]

1) Ferman bold1 kim hi¢kim bularniy kele qaralariga belki

2) ip ug1 igne sinuglariga zarar u nogsan yétkiirmesiin.

3) Andin érte kogiip namaz-1 pisin Kelde Keharga kélip tiistiik. Etraf u
nevahide

4) galin havid-zar édi. Bu Kelde Kehar tavr yeri vaqi‘ boluptur. Bihrenin on

5) kurohida Cud taginiy arasida hem-var yeri tiisiiptiir. Bu hem-var yernir

ortasida
6) bir uluq koldiir. Etrafidag taglardin yamgur sulart yigilip bu
7) kol boluptur. Gerdagirdi ii¢ kurohqa yavusqay. Simalide yahsi 6len vaqi

8) boluptur. Garbida tag dameneside ¢cesmediir. Bu ¢esme suy1 biilendilerga

kim bu

9) kolke miisrifdiir olturur. Ciin kabil yer édi, bagi saldim. Bag-1 Safaga
mevsum

10) hayli hos heva ii safa yer vaqi‘ boluptur, néciik kim serhi kélgiisidiir.

11) Kelde Kehardin seher atlanildi. Hemtati kotelinin basida bir nége yerlig

12) ¢l muhaqqar piskes bile kélip miilazemet qildilar. ‘Abdul Rahim
Sigavulga kélgen kisini

13) qosup Bihre yiberildi kim Bihre élige istimalet bérip dégey kim “Bu
vilayetler

14) gadimdin Tiirkke ta‘alluq bola kélgendiir. Zinhar tevehhiim i dagdaga
ozlerige

15) yol bérip élni buzulgali qgoymasunlar kim bu vilayet ve él bile baqimiz
bardur.

16) Talan u tarac bolmagusidur.

17) Cast kotel tiipige tiisiip

[224Db]

1) Qurban Carhi, ‘Abdul Miiliik Mesti bashig

136



20

10

15

2) yéti sékiz kisini ilgeri habar algal1 yiberildi. Ilgeri barganlardm Mir

3) Muhammed Mehdi H"ace bir kisi kéltiirdi. Bu eSnada Afganlarniy
uluglaridin

4) bir négesi piskes bile kélip miilazemet qildi. Lenger Hanga qosup istimale
5) cihetidin Bihre élige yiberildi.

6) Koteldin asip cengeldin ¢iqip barangar cavangar gol yasal bile Bihre

7) sar1t miiteveccih bolduk. Bihrega yavuq yétken mahallda Devlet Han Yasuf
Haylniy

8) ogli ‘Alt Hanniy nokerleridin Dive Hindd yana Sikttinig ogli Bihrenin

9) erbablari bile kélip bir bir at, téve piskes qilip miilazemet qildilar.

10) Namaz-1 pisin bola Bihre élige zarar u zahmet yétkiirmey. Bihrenir

11) sarqida Baht suyinin yaqasida bir birzarda tiistildi.

12) Témiir Bég Hindistanga kirip ¢iqqali beri bu nége vilayet kim Bihre ve
13) Hosab ve Canab ve Cenyit bolgay, Témiir Bégnin evladiniy ve tevabi‘ ve
14) levahiqiniy tasarrufida édi. Sahruh Mirzaniy nebiresi Suyurgatmis
Mirzaniy

15) ogli Sultan Mes‘iid Mirzaniy kim Kabil ve Zabil ‘iyalet ve hitkimeti ol
16) fursatta ana ta‘alluq ti¢iin Sultan Mes‘td Kabili dérler édi. Terbiyet-
kerdeleridin Mir

17) “Ali Bégnin oglanlar1 Baba Kabili ve Derya Han

[2254a]
1) ve Apaq Han kim

2) sonra Gazi Han dérler édi. Sultan Mes‘iid Mirza ve ogl ‘Ali Asgar
Mirzadin

3) son miitagallibliq bile Kabil ve Zabil ve bu mezkir bolgan Hindistandagi
vilayet

4) ve pergenelerga mutasarrif bolup édiler.

5) Sultan Ebii Sa‘1id Mirza zamanida Kabil ve Gazni bularniy tasarrufidin
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ciqtr.

6) Hindustandag vilayetler bularniy tasarrufida édi. Tarih toquz yiiz onda
Kabilga

7) evvel kélgen yili kim Hindistanga kirmek da‘iyesi bile Hayberdin 6tiip

8) Persadir kélgende Baqi Caganyaninin sa‘y1 bile qoyig1 Benges sar1 kim

9) Kiihet bolgay, yiiriip qalin Afganistanni ¢apip qirip Bennii ve Destni talap
10) tarac qilip Diiki bile ¢iqildi.

11) Ol fursat Bihre ve Hosab ve Canab hiikiimeti Mir ‘Al Gazi

12) Hanniyy ogli Seyyid ‘Ali Hanga ta‘alluq édi. Sikender Behlilniy atiga
hutbe

13) oqup aniy ita‘atida édi. Ol gerig ceriglegendin miitevehhim bolup Bihreni
14) taslap Behet suyidin 6tiip Bihre kéntleridin Sirkiitni olturur yer

15) yasap édi. Bir ékki yildin son bizin cihetimizdin Seyyid ‘All Han bile

16) Afgan bed-giiman boldi. Ol hem bu sebebdin dagdaga ve tevehhiim 6zige
yol bérip bu

17) vilayetlerni Devlet Han Tatar Han Yusuf Haylga kim Lahtr hakimi ol
vaqt ol

[225Db]

1) édi, tapsurdi. Devlet Han uluq oglh ‘Ali Hanga Bihreni bérip

2) édi. Ol ¢ag Bihre ‘Alf Hanniy tasarrufida édi.

3) Devlet Hanniy atasi Tatar Han ol alt1 yéti serdardin birisidiir kim

4) hurtic qilip HindGstanga mutasarrif bolup Behltlni padisah qildilar. Sihrind
ve Setliic

5) deryasinir simali vilayetleri tamam bu Tatar Handa édi. Bu vilayetlernin
6) cem ‘T ii¢ kiiriirdin koprek bolur. Tatar Han 6lgendin son Sultan

7) Sikender padisahligida bu vilayetni Tatar Hanniy evladidin alip édi. Mén
8) Kabil vilayetiga kélgen tarihdin bir ékki y1l burunraq bir Lahtirn1 oq

9) Devlet Hanga bérip édi.
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10) Tanlas1 ba‘z1 miinasib yerlerge ¢apqungi yiberildi. Usbu kiin Bihreni

11) seyr qildim. Senger Han Cenciihe usbu kiin kélip at piskes qilip miilazemet
12) quld1.

13) Car-senbe kiini ayniy yégirme ikiside Bihrenin uluglarini ve

14) gavdarilerni tilep tort yiiz min sahruhi mal-1 aman qarar bérilip muhassillar
15) ta‘yin qilildi. Dag1 atlanip seyr qilip kémege kirip ma‘ciin yédiik. Bihre ve
16) Hosab olturusluq Beliiclarga Haydar ‘Alemdarni yiberilip édi.

17) Penc-senbe sabahi bir giil-i badam topgaq piskes qilip miilazemet qildilar.
‘Arzga

18) yétti kim ¢erig éli Bihre élige bi-serliq ve dest-endazliglar qiladurlar.
[2264a]

1) Kisiler yiberip bi-serliq qilgan élnin ba‘zisini1 yasaqqa

2) yétkiirlip ba‘zisiniy burnini tésip ordudin éviirdiler.

3) Adine kiini Hosab élidin ‘arz-dast kéldi. Sah Hasan Sah Siica‘

4) Argunni ta‘yin boldi kim Hosabqa bargay.

5) Senbe kiini ayni yégirme béside Sah Hasanni1 Hosabqa yiberildi.

6) Yek-senbe kiini andaq yamgur yagdi kim tamam tiizlerni su tutt1. Bihre bile
7) ordu tiisken baglar arasida azgina siir su érdi. Namaz-1 pisin kéce

8) ‘arz1 bir uluq deryaga boldi. Bihrenin yavugida bir tir-i gez atimi yerdin
kopraq

9) giizer yoq édi. Uzdiiriip oter édiler. iki namaz arasida kirgen sularni seyr

10) qila atlandim. Yagm ve capqun andaq boldi kim yana yanip orduga
kélmekke

11) tevehhiim bold:. iki namaz arasida usol kirgen sum {izdiiriip &ttiim.
12) Cerig ¢lige hem bisyar tevehhiim boldi. Ekser ¢l otaglarini ve agir
partallarini

13) taslap cébe ve kigim ve yaraglarini ékinlerige alip at yalanaglap
14) tizdiirtip ottiler. Tiizlerni ekser su tutup érdi.

15) Sabahi deryadin kémelerni kéltiiriip ekser ¢erig éli cadirlarini ve
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16) partallarini kéme bile 6tkerdiler. Tiiske yavuq Qog Bégnir kisisi bir

17) ser‘1 su yoqqari barip glizer taptilar. Qalgan él giizer bile 6ttiler. Bihrenin
18) qurganiniy i¢ide kim cihan-niima

[226Db]

1) dérler, bir kiin turup se-senbe

2) sabahi koglip yamgur ve seyl tereddiididin Bihrenir simal sar1 yanidagi

3) biilendilernin tistige tiisiildi. Teqabbel yarmagida ihmal qiladurlar édi. Tort
4) ser-kar qilip béglerge buyuruldi kim ihtimam qilip biitkergeyler. Bir ser-kar
halifega

5) ta‘yin boldi, yana bir ser-kar Qog¢ Bégqa yana bir ser-kar Dost Nasirga

6) yana bir ser-kar Seyyid Qasim bile Muhibb ‘Aliga. Ciin Tiirk olturusluq
vilayetlerni

7) 6ziimiznin tasavvur qilip édiik, ol cihettin talan ve tarac bolmadi. Hemise
8) élnin sozi bu édi kim eger musalaha cihetidin él¢i barsa Tiirkke ta‘alluq

9) vilayetlerga miizayaqa qilmagularidur.

10) Penc-senbe kiini Rebi‘i’l-evvel ayiniy gurreside bu cihettin Molla
Miirsidni

11) Sultan Ibrahimga kim atas1 Sultan Sikender usol bés alt1 ayda 6liip Hind
12) saltanati muna tégip édi, élgilikke ta‘yin qilip bir qargigay yiberip

13) Qadimi Tiirkke ta‘alluq vilayetlerni tilediik. Devlet Hanga yiberilgen
hattlarn1 ve

14) Sultan Ibrahimga bitilgen hattlarn1 tapsurup agiz sozleri dagi aytip Molla
15) Miirsidga ruhsat bérildi.

16) Bu Hindistan éli ‘ale’l-hustis Afganlar ‘aceb hiis u hireddin yiraq u

17) ray u tedbirdin qiraq éller bolur émis. Né yagiliq yiiriis ve turusin qila

18) aldilar, né dostluq rah

[227a]

1) u revisin bile aldilar. Bargan kisimizni

140



20

10

2) Devlet Han nége kiin Lahiirda sahlatip né 6zi kordi né ibrahimga

3) yiberdi. Néce aydin son bargan kisimiz hi¢ cevab tapmay Kabilga kéldi.

4) Adine kiini aynin) ékkiside Saybaq Piyade bile Dervis ‘Ali Piyade kim hala
5) tiifek-endazdur, Kabildin ‘arz-dastlar kéltiiriip Hindalnin tuggan habarini
6) hem kéltiirdiler. Hindnir teshiri zamanida bu habar kélgen {igiin siigtin tutup

7) Hindal at qoydim. Qanber Bég hem Belhdin Muhammed-Zaman Mirzaniny
‘arzdastlarmi

8) kéltiirdi.

9) Taplas1 divan tarqagandin son seyrga atlanip kémege kirip ‘araq

10) igildi. Meclis ehli H'ace Dost Havend, Hiisrev, Mirim, Mirza Quli
Muhammedi,

11) Ahmedi Geda’i, Nu‘man, Lenger Han, Rith Dem, Qasim ‘Al Tiryaki,
Yusuf ‘Al1, Ténri

12) Quli. Kémenin bas1 sar1 talar yapilip édi. Ustini hem-var mén bir néce

13) kisi bile munda olturup édim. Yana bir nég¢e talarniy astida olturup édiler.
14) Kémenin quyrugi sart hem olturur yer bar édi. Muhammedi ve Geda’1 ve
Nu‘man

15) anda olturup édiler. Namaz-1 digerge¢e ‘araq igildi. ‘Aragqnip bed-
h arligidin

16) miiteneffir bolup bu yiizdekilerniy ittifaqi bile ma‘ctin ihtiyar qilduk.
Kémeniy

17) ol ugidagilar ma‘ctin yégenimizni

[227Db]

1) bilmediler. ‘Araq oq igtiler.

2) Kémedin namaz-1 huftende atlanip ké¢ orduga kéldiik. Muhammedi bile
Geda’1

3) ménni ‘araq igediirgen hayal qilip sayeste hizmeti qilaliny dép ‘araq kiizesini

4) at iistide nevbet bile kdterisip garib nes’e i besaset bile kirip
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5) kéldiler. Hemin déydiirler kim “Mundaq qarangu kécede kiizeni 6ziimiz

nevbet

6) bile koterip kéldiik.” Sonra ma‘lum qildilar kim sohbet 6zgece émis ve

7) keyfiyyet 6zgece cem‘T ma‘clini ve cem‘T mest. Ciin hergiz ma‘ctin sohbeti
bile

8) cagir sohbeti rast kélmes, bisyar miinfa‘il boldilar. Mén dédim kim
“Sohbetni

9) berhem urmar). ‘Araq igerge konilliig kisi ‘araq i¢stin. Ma‘ctin

10) yerge koniilliig kisi ma‘ctin yésiin. Hig¢ kim birbirge ta‘arruz bile giift i
11) gii qilmasun.” Ba‘z1 ‘araq igtiler, ba‘z1 ma‘ctin yédiler. Bir zaman tekelliif
bile

12) sohbeti tutuld:.

13) Baba Can Qanbiizi kim sohbetide yoq édi, aq iiyge kélgende an1

14) tilediik. ‘Araq igmek istid‘a qildi. Terdi Muhammed Qipgaqni hem tilep
mestler

15) bile hem sohbet qilduk. Ciin ma‘ctin sohbeti bile hergiz ‘araq u ¢agir
sohbeti

16) rast kélmes, mestler her tarafdin perisan giift ii goi qila kiristiler. EkSer

17) ta‘arruzlart ma‘ctin u ma‘ctniler bile édi. Baba Can hem mest bolup galebe
18) perisanlar étti. Terdi Muhammedqga hem mestler tola tola ayaqlarni pey-
der-pey

19) bérip az fursatta mest-i 1a-ya‘qil qildilar. Her nége sa‘y u 1slah

[2284a]

1) magamida bolduk behem yétmedi. Salayinliq hayli boldi. Sohbet bi-meze

boldi. Her
2) sariga tarqastilar.
3) Dii-senbe kiini aynin béside Bihre vilayetini Hindi Bégge bérildi.
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4) Se-senbe kiini Canab vilayetini Hiiseyn Ekrekke ‘inayet qilip Hiiseyn
Ekrekke

5) ve Canab élige ruhsat bérdiik. Bu fursatta Seyyid ‘Al Hannin Mintigihr Han
6) atliq ogli kim Hindistandin bizni dép yoqqarigi yol bile kélediirgenide

7) Tatar Kekerge yoluqur, muni1 qoymay sahlap qizini bérip kiiyev qilur, néce
mahall

8) anin bile édi. Kélip miilazemet qildi.

9) Nilab bile Bihre taglar1 araligida Cad ve Cenciihenin halayiqidin bagqa

10) Kesmir taglariga peyveste Cet ve Giictir ve ol tavaifdin yana qalin éllerdiir

11) kim her qolda her piistede kéntler yasap olturupturlar. Bularnin hakim i
12) ulug1 Keker gabilesidiir. Bularnig uluqlugi hem Cutd ve Cenciihenip

13) uluqlugr déktiir. Bu tag damenesidagi halayiqnin uluglug: ol tarihde

14) bir ata ogli Tatar Keker bile Hatt Kekerde édi. ‘Amm-zadeler édi. Bularniy
bérk

15) yerleri abkendler ve cerler boladur. Tatarniy yerinin at1 Pirhale édi.

16) Qarliq tagdin hayli qoyiraq édi. Hatinin vilayeti tagqa peyvestdiir

17) ve Kalencerni kim Babt Han

[228Db]

1) Bisiitqa ta‘alluq édi. An1 hem Hati

2) 6zige baqturup édi.

3) Tatar Keker Devlet Hann1 koriir édi. Fi’l-ciimle ita‘at-gtne qilur édi. Hatini
4) kormeydiir édi. Fitne @i fesad maqamida édi. Tatar Hindistan béglerinin sozi
5) ve ittifaqi bile kélip yiragraqtin Hatini gapagan yosunluq qilip olturup

6) édi. Usbu fursatlarda kim biz Bihrede édiik, av bahanesi bile gafilliqta

7) Hat1 Tatarniy iistige ylirtip oltiiriip vilayetni ve haremlerini

8) bolganini éligledi.

9) Namaz-1 pisin seyrga atlanip kémege kirip ‘araq igildi. Ehl-i meclis: Dost
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10) Bég, Mirza Quli, Ahmedi, Geda’i, Muhammed ‘Ali Ceng Ceng, ‘Ases,
Ugan Bérdi, Mogul,

11) ehl-i nagme: Rih Dem, Baba Can, Qasim ‘Ali, Yasuf ‘Ali, Ténri Quli,
Ebw’l Qasim, Ramazan

12) Lult namaz-1 huftengaca kémede igip namazi-1 huften kémedin mest-i tafih
ciqip

13) atlanip mes‘alni éligimge alip derya yaqasidin ordugaga geh atnin bu

14) yiizige égilip geh ol yiizige égilip yek-cilav capip kéliptiir mén. Garib

15) mest ékendiir mén. Taplasiga mundaq mes‘al alip ordugaga yek-cilav

16) kélgenimni serh qildilar. Asla hatirrmga kélmedi. Uyge kélgende hayli
istifrag

17) quliptur mén.

18) Adine kiini seyr qilip atlanip kéme bile sudin 6ttiik. Ol yiizdag

19) bagat u siikufelerni ve ney-seker ékken yerlerni teferriic qilip delv u
carhlarimi

20) korlip su tartip ¢igarmaq keyfiyyetini sorup
[2293a]

1) belki miikerrer sular

2) tartturduk. Seyr e$nasida ma‘ctin ihtiyar qilildi. Andin yanip kélip kémege
3) kirildi. Mintigihr Hanga dagi ma‘ctin bérilip édi. Andaq ma‘ctini bolup

4) édi kim ¢kki kisi qoldap turguzup édiler. Bir zaman suniy ortasida

5) kémege lenger salip turuldi. Andin son su qoy1 hayli barildi. Miiddettin

6) son yana kémeni yoqqari baqa tartturduk. Ol ahsam kémede oq uyqulap
7) seherga yavuq orduga kéldiik.

8) Senbe kiini Rebi‘ii’l-evvel ayinin onida aftab Hamelga tahvil qildi. Usbu
9) kiin namaz-1 pisin seyr qila atlanip kémege kirip ‘araq i¢ildi. Ehl-i meclis:
10) H"ace Dost Havend, Dost Bég, Mirim, Mirza Quli, Muhammedi, Ahmedi,
Yinus ‘Alf,
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11) Muhammed ‘Ali Ceng Ceng, Geda’i Tagayi, Mir Hurd, ‘Ases; ehl-i nagme:
Rih Dem, Baba Can,

12) Qasim ‘Alf, Yasuf ‘Ali, Tégri Quli ve Ramazan. Bir sahabga kirip

13) miiddeti su qoy1 barildi. Bihre togrisidin hayli qoyiraqdin ¢iqip kég

14) orduga kéldiik. Usbu kiin Sah Hiiseyn Hosabdin kéldi. Ciin €l¢i yiberip
15) gadimdin Tirkke ta‘alluq vilayetlerni tilep musalaha araga salilip édi,

tevcth

16) qilgan yarmagqlar bir néme éligge tiisti. Isiq hem yavusti. Hinda

17) Bégge komek Sah Muhammed Miihiirdarni ve inisi Dost Miihiirdarni yana
ba‘z1

18) miinasebetliq yigitlerni ta‘yin qilip her qaysiga ferah-ver hallariga yarasa
[229Db]

1) vech-i istigamet muqarrer u mu‘ayyen boldi. Lenger Hanga kim bu
yiirtislerge

2) sa‘11 ba‘is ol édi, Hosabni ‘inayet qilip tug bérip muni1 hem Hinda

3) Bégge komek mugqarrer qilduk. Bihrede bolgan Tiirk ve yerlig sipahilernir
dagi

4) vech U ‘ulfelerini artturup HindlG Bégge komek qoyduk. Bu climledin bir
5) Mintigihr Han édi kim at1 mezkar boldi. Yana Nazar ‘Ali Tiirk édi. Mintigihr
Hanniy

6) uruq qayasi bolur édi. Yana Senger Han Cenciihe ve Melik Hest Cenciihe
7) édi.

8) Vilayet isini musalaha {imidi bile bir nev‘1 qarar bérip yek-senbe kiini

9) Rebi‘ii’l-evvel aymin on biride Bihredin kogilip Kabilga miiraca‘at qilduk.
Kelde

10) Keharga kélip tiisiildi. Ol kiin hem garib yamgur édi. Képeneklig

képeneksiz
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11) kisi beraber édi. Orduniy kéyini ké¢ namaz-1 huftengaga kéle qaldi. Bu yer
ve

12) miilknin ab u tabini biliir kisiler ‘ale’l-hustis Cenciihe, kim Kekernin

13) qadim1 diismeni édi, ‘arz qildilar kim “Hatt Keker araliqta yaman kisi vaqi*
14) boluptur. Yoln1 ol urar, élni ol buzar. Andaq qilmaq kérek kim bu aradin
15) kitkey, ya ana giismal-1 beligt yétkey.”

16) Bu ittifaq bile taglasiga H ace Mirmiranni1 Mirim Nasirni ordu bile

17) ta‘yin qilip uluq ¢astta ordudin ayrilip Hati Kekernip iistige kim

18) usal nége kiinide Tatarni 6ltiiriip vilayeti Pirhalega mutasarrif bolup

19) Pirhalede édi.

[230a]

1) Négiik kim mezkar boldi, 1lgaduk. Namaz-1 digerde

2) tiislip atqa boguz bérip namaz-1 huftende ol yerdin atlanildi. Bag¢1

3) Melik Hestnin Siirpa atliq Giictr nokeri édi. Kége yolni aritip seherga

4) yavugq tiisiildi. Bég Muhammed Mogulni orduga yanduruldi. Yaruq bolganda
5) atlanildi. Cast cébe kéyip 1ldam yiiriidiik. Bir ser‘T qalganda Pirhalenin

6) sevadi koriindi. Capqun qoyuldi. Barangar Pirhalenin sarqt tarafi

7) bardi. Qo¢ Bég kim barangar édi, barangarniyy arqasiga komek yiberildi.
Cavangar

8) kisisi ve gol kisisi Piralenin listige oq tégilip bardu.

9) Dost Bégni cavangarnir Piralenin tistige bargan kisinin arqasiga

10) kdomek yiberildi.

11) Pirale cerlernin arasida vaqi‘ boluptur. Iki yol1 bar. Biri sarq

12) ceniib tarafi kim biz bu yol bile kéldiik. Cerlernin iisti bile kéliir. Tki

13) tarafi ab-kend cerler vaqi‘ boluptur. Piralenin yarim kurohidin yol andaq
bolur kim

14) dervazesiga yétkiinge tort bés yerde ékki tarafdin cer qilip yek-reh

15) boluptur kim bir tir-i gez atim1 ¢uburup barmaq kérek. Yana bir yoli garb

simal
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16) tarafidindur kim bir kén qolnin igi bile kélip Piralega ¢igar. Bu hem

17) yek-rehdiir. Ozge hig tarafdin yoli yoqtur. Egerci fasili ve kiingiiresi yoqtur,
18) veli zor kéltiirgii dék yeri hem yoqtur. Etrafi yéti sékiz on gari

[230Db]

1) yek-endaz cerdiir.

2) llgerirek cavangar kisisi tengilerdin 6tiip dervazega tiqilip bards.

3) Hati ottuz qirqea atliq cébelig ki¢imlig kisi bile qalin yayagi bile

4) ¢apqungini yandurup saldi. Dost Bég kim ¢apqunginiy arqasiga

5) komek érdi, yétisip yahsi zorlap kop kisisin tiisiiriip yagini

6) bast1. Hati Keker ol arada merdaneliq bile meshtirdur. Her nége cedel qildi,
7) boldura almadi, qagti. Ciin bu tengilerde tohtay almadi, qurganiga yétkec
8) qurganimi hem bérkite almadi. Capqung1 kéyinige oq qurganga kirdiler. Bu
9) Pirhale qurganiniy tengisi ve ceridin garb simali saridin yiigiirdiler.

10) Hati ceride qagip ¢iqti. Munda hem Dost Bég yahsi bardi. Culdu

11) Dost Bégnin atiga boldi.

12) Mén usol zaman Pirale qurganiga kirip Tatarniy tiyleriga tiistiim. Capqun
13) goyar mahallda ménin bile turarga muqarrer bolgan kisilerdin ba‘zi
¢apqunga

14) barp édiler. Ol ciimledin Emin Muhammed Tarhan Argunni ve Qaracani
bu clirmane

15) cihetidin Siirpa atliq Glictrni bag¢t qosup orduniy utrusiga

16) bi-ser ii pa sahra u beyabanga yiberildi.

17) Tanlasiga garb simali cerdin 6tiip havid-zarga tiigiildi. Veli Hazanegiga
18) bir nége abdan yigitni qosup ordu alliga yiberildi.

19) Penc-senbe kiini ayniy on béside kd¢lip Enderanega kim Sthan suyiniry
20) yaqasidadur, tiisiildi.

[2314a]

1) Bu Enderane qurgan1 Melik Hestnin atasiga

2) qadimdin ta‘alluq ékendiir. Hatt Keker Melik Hestnin atasini
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3) 6ltiirgendin son buzuluptur. Ol fursatta buzuq édi. Usbu namaz-1 huften

4) Kelde Kehardin ayrilgan ordu kisisi kélip qosuldi. Hati Tatarn1 alganda

5) Perpet atliq urugini kicimlig at ve piskes bile mana yibergendiir. Ugramay
6) kéyin galgan ordu élige yoluqup uruq bile bile kélip piskeslerin

7) tartip miilazemet qildi. Lenger Han kim ba‘z1 mithimler ti¢in Bihredin kéyin
8) galgan uruq bile kélip édi, mithimlerini rast qilip ba‘z1 yerlig él bile

9) Bihrege ruhsat bérildi.

10) Dagi kogiip Sthan suyidin Stiip bir piiste iistige tiisiildi. Hatinin

11) urug Perpetqa hil‘at kéydiirip Hatiga istimalet fermanlar bitip

12) Muhammed ‘Ali Ceng Cengnin ndkerini yiberildi. Baba Dost ve Helahil
basliq

13) Humaytunniy nége nokeri Nilabga ve Qarluq hezaresiga kim Humaytinga
bérilip

14) édi, darugaliqqa kélip édiler. Senger Qarluq ve Mirza Melvi Qarluq basliq
15) ottuz qirqga kisi Qarluq uluglarimi alip kéldiler. Bir kigimlig at

16) piskes qilip miilazemet qildilar. Dilezak Afganiniy hem gerigi kéldi.

17) Ertesi andin kogiip ékki ser T kélip tiisiildi. Bir biilendiga

18) ¢i1q1p orduni miilahaza qilip buyurduk

[231Db]

1) kim ordu tévesini

2) sanagaylar. Bés yiiz yétmis téve ¢iqti.

3) Siinbiil diram

tiniy ta‘rifi ésitilip édi. Bu yurtta kordiik. Bu tag dameneside

4) Siinbiil diraht1 azraqtur. Birer birer boladur. Ilgerirek Hindiistan Kiih
dameneside

5) Siinbiil diraht1 bisyar boladur. Uluq boladur. Hindastanniy hayvanat u

6) nebatatini zikr qilganda mezkir bolgusidur.
7) Bu yurttin naqqare vaqti kogiip ¢ast bola Sengdaki kételinin tiipige

8) tiislip namaz-1 pisin andin kogiip koteldin ve radtin 6tiip bir biilendiga
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9) tiislildi. Andin yarim kége kogiip Bihre barurda 6tken giizerni seyr qila
10) barilip édi. Usol 6tken giizerde bir uluq asliq calesi laylaptur.

11) Ilgeri her néce qulip caleni téprete almaydurlar. Bu asliqni alip bizin bile
12) bolganlarga tilesildi. Asru der-mahall asliq édi.

13) Tiiske yavuq kélip Kabil suy1 bile Sind suymir gatilisidin qoyiraq

14) k6hne Nilabdin yoqqgariraq ékki sunin arasiga tiisiildi. Nilabdin

15) alt1 kéme kéltiiriip barangar cavangar golga qismet qilildi. Bi-cidd su

otmekke

16) mesgtl boldilar. Biz kélgen dii-senbe kiini ve se-senbe ahsami ve se-senbe
17) kiini ve gehar-senbe ahsami ¢ehar-senbe kiinigege su kége qgaldilar.

18) Penc-senbe kiini hem azaglaq kisi su kécti. Hatinig Perpet atliq urugini kim
19) Enderane nevahisidin Muhammed ‘Al1

[232a]

1) Ceng Cengnin nokerini qosup

2) Hatiga yiberilip édi, su yaqasida kélip Hatidin bir kigimlig at piskes

3) kéltiirdi. Nilab ¢éli hem bir kigimlig at piskes kéltiiriip miilazemet qildilar.
4) Muhammed ‘Ali Ceng Cengnin Bihrede turmaqqa hevesi bar édi. Bihre ¢iin
Hinda

5) Bégge ‘inayet boldi, Bihre bile Sind deryasiniy arasidagi vilayetlerni ve

6) éllerni Misl-i Qarluq hezare ve Hati ve Giyas ve Al ve Kib Muhammed

7) ‘All Ceng Cengga ‘inayet boldi. Ra‘iyyetligga boyun qoygan ra‘iyyetliq
qilgay;

8) her yer ve her vilayet boyun qoymasa:

9) Herkim ki boyun qoymasa ani1 yétkey

10) Capqgay talagay muti‘ ve miingad étkey

11) Bu ‘inayetlerdin son Muhammed ‘Ali Ceng Cengga hassa gara mahmil
12) basliq Qalmaqt cébeni bérdim. Tug hem ‘inayet boldi. Hatini

13) urugiga ruhsat bérip Hatiga qilic ve bas ayaq ve istimalet fermanlari

14) yiberildi.
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15) Penc-senbe kiini aftab ¢iqa su yagasidin kogiildi. Bu kiin ma‘ciin yéyildi.
16) Garib giil-zarlar ma‘ciin-naklikte teferriic qilduk. Sarig ve erglivani parge
parcge

17) yerlerde yek-dest sarig giiller agiliptur. Yana parge parce yerlerde yek-dest
18) erguivani giiller agiliptur. Yana ba‘z1 yerlerde efsan qilgan dék derhem
aciliptur.

19) Ordu yavugida bir biilendi iistide olturup giil-zar teferriici

[232b]

1) qilduk.

2) Tarrahliq qilgan dék bu tépenin alt1 tarafiga bir def*a sariq giil ve bir def‘a
3) ergiivani giil hatt hatt miiseddes seklide aciliptur. ki tarafda giil azraq édi.
4) K6z kar qilgunca usmundaq giil-zar édi. Persavernin nevahiside bahar vaqti
5) yahs1 giil-zarlar boladur.

6) Seher evvel yurttin kogtiik. Kéliirde derya yaqasidin bir bebr

7) gir-qarab ¢iqti. Atlar bebr {inini ésitke¢ bi-ihtiyar her sariga élni alip

8) téprep cer Ui guqurqa 6zini tagladi. Yanip yana cengelga kirdi. Buyurduk kim
9) gavmis kéltiirlip cengelga salip bebrni ¢iqargaylar. Yana gir-garap

10) c¢iqtt. Her tarafdin oqladilar. Mén hem oqladim. Halvi Piyade nize bile
sancarda

11) nizenin sinannir usata tisledi. Bebr qalin oq yép butaga siqinip

12) turup édi. Baba Yasavul qili¢ sugurup yaqin yiiriip édi. Bebr hamle qilurda
13) basiga ¢apti. Andin son “Alf Sistant bélige capti. Bebr 6zini deryaga

14) sald1. Su i¢ide oq 6ltiirdiler. Sudin ¢igarip térisin buyurduk kim

15) 1lgaylar.

16) Ertesige kogiip Bigramga yétip Kiire Ketrini teferriic qilduk. Bir savma‘a
17) yosunluq tarraq ve qarangu iiykinediir. Esikidin kirgeg¢ ékki ii¢ zine qoy1
18) tiiskeg 6z alip yatip kirmek kérek. Sem‘siz kirip bolmas. Bu tiynin

19) gird i nevahiside sa¢ ve saqal kim qirqipturlar. Bi-nihayet yatiptur. Bu

Kire
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[2334a]

1) Ketrinin etrafida bir medrese ve ribat hiicreleri dék hayli hiicreler

2) bardur. Kabilga evvel kélgen yili kim Kiihet ve Bennii ve Destni

3) ¢apildi. Bigramda uluq bir yiga¢ini seyr qilip Kire Ketrini

4) kormegenge te’essiif yer édiik. Hayli te’essiif yégii dék yer émes émes.

5) Usbu kiin ménin bir yahs1 bahrim yétti. Seyhim Mirsikar sahlap édi.

6) Turnani ve leklekni asru hiiblar alip édi. iki i tiilep édi. Andaqlar

7) alip édi kim mén dék hevessiz kisini qusgt qilip édi.

8) Melik Bii Han ve Melik Misa bagliq Dilezak Afganlart uluglariga alti

9) kisige ylizer mi$qal kiimiis birer tonlugq, tiger uy, birer gavmis Hindiistan
10) savgatidin bérip dzgelerige hem ferah-ver hallar1 yarmaq ve parge ve gav u
11) gavmis ‘inayet boldi.

12) ‘Ali Mescidqa tiiskende Ma‘raf atliq Dilezak Ya‘kab Hayl on qoy, ékki
13) har-var kering, sékiz uluq penir piskes kéltiirdi.

14) “Ali Mescidtin Yede Bir tiisiildi. Yede Birdin Ciiy-i Sahiga namaz-1 pisin
15) yétip tiistildi. Usbu kiin Dost Bégge muharriq 1sitma boldi.

16) Cay-i Sahidin seher kocilip Bag-1 Vefada tiislenip namaz-1 pisin Bag-1
Vefadin

17) téprediik. Gendemeknin Siyah Abidin 6tiip ké¢ namaz-1 samda bir havid-
zarda atlarni

18) toygarip bir ékki geridin son atlanduk. Surh Abdin &tiip

[233Db]
1) Kerkde tiistip uyquladuk.
2) Tan atmasdin burun Kerkdin atlanip Quratiiniy yoli ayrilisidin

3) mén bés alt1 kisi bile Quratiida salgan bagni teferriic kore bardim. Halife ve
Sah

4) Hasan Bégni ve 6zge élni togr1 yol bile yiberildi kim Quruq Sayda mana

5) tevaqquf qilgaylar. Quratiga yétkende Sah Bég Argunnin Qizil atliq tovagisi
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6) Sah Bégnin Kahanni alip talap yangan habarini kéltiirdi. Ferman andaq édi
7) kim higkim ilgeri habar éltmegey.

8) Namaz-1 pisin bar édi kim Kabilga yéttiik. Qutluq Qademnin kdpriigige
yétkiinge hi¢

9) kim habardar bolmadi. Andin sogra Humaytin bile Kamran habar tapip at
miniinge

10) fursat bolmadi. Cehreleriga kotertip sehr dervaze bile erk dervazesinin

11) araligida kélip miilazemet qildilar. Namaz-1 digerde Qasim Bég ve sehr
12) gadis1 ve Kabilde qalgan miilazimlar ve erbablar kélip miilazemet qildilar.
13) Adine kiini Rebi‘ii’l-ahir ayiniy gurreside namaz-1 digerde ¢agir meclisi
14) boldi. Sah Hasanga hassa bas ayaq ‘inayet qildim.

15) Senbe seheri kémege kirip sabthi qilduk. Nir Bég bu sohbette ‘td

16) calur édi. Ol vaqt taib émes édi. Namaz-1 pisin kémedin ¢iqip Kiilkine

17) bile tagniy arasidagi bagni seyr qildim. Namaz-1 diger Bag-1 Benefsega
kélip

18) i¢ildi. Namaz-1 sam Kiilkine tarafidin fasildin ¢iqip erkke kéldim.

19) Se-senbe kégesi aynin béside Dost Bég kim yolda

[2344a]

1) tiind

2) 1s1tip édi, Ténri rahmetiga bardi. Best miite’essir ve miite’ellim bolduk. Dost
Bégnin

3) na‘asim1 Gazniga éltip sultanniy ravzasmiy ésikinir allida

4) qoydilar.

5) Dost Bég hayli yahs1 yigit édi. Béglikide heniiz teraqqi qilur édi.

6) Béglikidin burun ickilikleride nége gatla yahsilar bardi. Ol ciimledin

7) bir mertebe Endicanniy bir yigag1 Ribat-1 Zevragta Sultan Ahmed Tenbel

sebihiin
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8) kélgende mén on on bés kisi bile yiirlip ¢apqungisini urup

9) yandurup goliga yétkende yiizce kisi bile turup édi. Ol fursatta {i¢

10) kisi gald1 kim ménin bile tort bolgay. Ol ti¢ kisidin birisi Dost

11) Nasir édi. Yana biri Mirza Quli Kokeldas, yana biri Kerimdad.

12) Mén oq cébelep édim. Tenbel yana bir kisi bile yasalidin ésiklig torliig
13) ilgerirek turup édi. Mén Tenbel bile rii-be-ra boldum. Bir oq dobulgasiga
14) urdum. Yana bir oq qalganini garbigisi bile kiikley urdum. Bir oq butumga
15) otkere attilar. Tenbel basimga capti. ‘Acebtiir kim bagimda dobulga

16) borki édi. Bir tar1 késilmedi, veli basimga hayli yara boldi. Yana hi¢ komek
17) yétmedi. Ménin bile higkim qalmadi. Zariiret bolup cilav yandurdum.
Méndin

18) kéyinrek Dost Bég édi. Méndin 6tiip an1 ¢apiptur.

19) Yana Ahside

[234Db]

1) ¢igar mahallda Baqi Hiz bile kim eger¢i hiz

2) dérler édi, veli qiligiga muhkem érklig édi, ¢apqulasti. Ahsidin

3) ¢1qqanda mén sékiz kisi bile qalganda hem béyle édi. Iki kisidin son

4) Dost Bégni tiistirdiler.

5) Béglikleride Siiyiinciik Han sultanlar bile kélip Tagkendte Ahmed

6) Qasimni1 qapaganda alarn1 basturup kirdi. Qabalda yahs1 canlar tartti. Ahmed

7) Qasim bularga habar qilmay salip ¢iqti. Anda hem hanlar sultanlarni
basturup

8) Taskenddin yahsi ¢iqti.

9) Yana sonra Sirim Tagay1 ve Mezid ve alar yagiqqanda Gaznidin ékki iig yiiz
10) kisi bile 11gap kélediirgenide bu Mogullar ii¢ tort yiiz abadan yigitlerni

11) Dost Bégnin alliga yiberdiler. Sirtikan nevahiside alliga barganlarni yahst

12) basip qalin kisi tiisiiriip galebe bas késip kéltiirdi.

13) Beciir qurganint hem Dost Bégnin kisisi éldin burunraq yétisip
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14) fasilga ¢iqt1. Pirhalede hem Dost Bég yiiriip Hatini basip qagurdi.

15) Pirale feth boldi.

16) Dost Bégnin fevtidin sor vilayetini inisi Mirim Nasirga ‘inayet

17) quldim.

18) Adine kiini Rebi‘ii’l-ahir ayinin sékizide qurgandin ¢arbagqa ¢iqildi.

19) Se-senbe kiini aynin on ékkiside Sultan Hasan Mirzanin uluq qiz1

20) Muhammed Sultan Mirzaniy anasi, Sultan Bégim kim bu fetretlerde
H arezmga

21) tiistip édi, Yilbars

[2354a]

1) Sultanniy inisi Esen Quli Sultan Sultanim

2) Bégimnin qizin1 alip édi. Kabilga kéldiler. Olturgali Bag-1 Halvet ta‘yin
boldi.

3) Ol bagda tiiskendin son mén barip kordiim. Ciin égegi édiler, ta‘Zim

4) ihtiramlari cihetidin ylikiindiim. Alar hem yiikiindiler. Yiirtip arada

5) koriisiildi. Sonralar daim bu qa‘ideni mer‘T tutarlar édi.

6) Yek-senbe kiini ayniyy on yétiside Baba Seyh haram-nemekni kim hayli
miiddet

7) édi, bendte édi. Giinahin ‘afv qilip bendtin ¢igarip hil‘at in‘am boldi.

8) Se-senbe kiini aynin on toquzida tiis qatila H ace Seyaran

9) seyriga atlanildi. Bu kiin rize édim. Yusuf ‘Ali ve alar ta‘acciib qilip

10) dédiler kim “Se-genbe kiini ve siz ve riize? Bu garibtiir.” Bihzadiga kélip
11) qadisiniy dyige tiistildi. Kégesi sohbet-engizi boldi. Qadi ‘arzga

12) yétkiirdi kim “Ménig i{iyimde mundaqlar bolgan émes. Padisah
hakimdiirler.”

Ba-vucid

13) kim meclis esbab1 miitheyya bolup érdi. Qadiniy istirza-y1 hatiri ticiin

14) igkii ber-taraf boldi.
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15) Cehar-senbe kiini H ace Seyaranga barildi.

16) Penc-senbe kiini ayniy yégirme biride bag salgan tagniny tumsugida ulug
17) gird suffe saldurduk.

18) Adine kiini kopriigdin calega olturduk. Sayyadlarniy tiylerinin

19) togrisiga yétkende sayyadlar bir dik dégen qusni tutup ékendiirler.

20) Kéltiirdiler. Mundin burun dikni koriilgen

[235b]

1) émes édi. Garib

2) hey’etliq qustur. Serhi Hindistan hayvanatini zikr qilganda kélgiisidiir.

3) Senbe kiini ayniy yégirme tigide bu gird suffenin listige ¢iar nihali ve

4) tal nihali derhem tikildi. Namaz-1 pisin ¢cagir sohbeti boldi. Seheri usbu

5) yam gird suffenin tistide sabthi qilduk. Tiisdin sonra atlanip

6) Kabilga miiteveccih bolduk. H'ace Hasanga kele mesthigda yétip lahza
uyquladuk.

7) H ace Hasandin atlanip yarim kéce ¢arbagqa kélildi. H ace Hasanda mestliq
8) haletide ‘Abdullah ton ofragi bile 6zini suga saldi. Atlanganda kégrek bola
9) savuqga togup kéle almay kégesi Qutluq H acenir tuyulida bolup taglasi
10) 6tken kiinnin bi-i‘tidadligidin miitenebbih bolup taib kéldi. Mén dédim
11) “Fi’l-hal ol nev* tevbe miiyesser bolgay ya yoq? Bari fi’l-hal mundaq tevbe
qil kim

12) ménin sohbetimdin 6zge yerde igcmegey sén. Qabil qildi. Bir nége ay bu
qa‘ideni

13) mer1 tutt1. Ozge boldura almadi.

14) Dii-senbe kiini ayniy yégirme béside Hinda Bégnin kim Bihre ve ol
vilayetlerde

15) sulh timidi bile bi-isti‘dadraq qoyulup édi, kéldi. Sulh ve 1slah

16) sozlerige qulaq salmay bizni ve sézlerimizni kozge 1lmay qulagqa

17) almay biz yangac¢ oq qalin Afgan ve Hindiistanini yigip Hindt Bégnir
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18) iistige Bihrege yiiriidi. Yerlig é] hem Afganlar sar1 évriildi. Hinda Bég

19) Bihrede tura almay Hosab kélip Dinkt vilayetinin arasi bile Nilab

20) kélip

[2364a]

1) Kabilga kéldi. Dive Hinda ve Siktinin ogli ve yana bir Hinda

2) kim Bihredin bend qilip kéltiiriiliip édi, miithimlerini birer néme bérip gat*
3) qildilar. Bu Hindiilarga atlar bas ayaqlar in‘am qilip ruhsat bérildi.

4) Adine kiini ayniy yégirme toquzida bedenimde 1s1tma harareti zahir boldu.
5) Fasd qildim. Kiin alus gaht ékki kiin asa, gahi {i¢ kiin asa 1situr édim.

6) Her 1sitqanda garq garq bolmagunga 1sitma qoymas édi. On on ékki kiindin
7) kéyin Molla H acege memziic ¢agirni nergis bile bérdi. Bir ékki qatla igtim.
Faide

8) hem qilmadi.

9) Yek-senbe kiini Cemaziye’l-evvel ayiniy on béside H ace Muhammed ‘Ali
Hrasttin

10) kéldi. Bir égerlig at piskes qilip tasadduqqa yarmaq hem kéltiirdi.
Muhammed

11) Serif Miineccim ve H ast mirzadeleri hem H ace Muhammed ‘Ali bile
keélip

12) miilazemet qildilar.

13) Tanplas1 dii-senbe kiini Molla Kebir Kasgardin kéldi. Endican vilayetidin
Kasgar

14) bile évriiliip Kabilga kéliptiir.

15) Dii-senbe kiini ayniy yégirme iicide Melik Sah Mansiir Yaisuf Ze’1, alt1 yéti
16) Yusuf Ze’1nin uluglar bile Sevaddin kélip miilazemet qildi.

17) Dii-senbe kiini Cemaziye’l-ahir ayiniy gurreside $ah Manstr bashig Yasuf
Ze’1
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18) Afganiniy uluglariga hil‘atlar kéydiiriildi. Sah Mansiirga qumas ton cébe
ve

19) tliigmesi bile yana birige biliklig qumas ton yana alt1 kisige qumas tonlar
20) kéydiiriip ruhmat bérildi. Andaq muqarrer boldi kim Ebtihedin yoqqart
Sevad vilayetiga

21) dahl qilmagaylar ve cemi‘ ra‘iyyetlerni

[236b]

1) igleridin ¢iqargaylar. Yana

2) Becir ve Sevadta ékken Afganlar alti mip har-var aghig divanga

3) tiisiirgeyler.

4) Cehar-senbe kiini ayniy tigide ciillab i¢tim. Yana ékki kiin ciillab igtim.

5) Senbe kiini ayniy altisida dart-1 kar i¢tim.

6) Dii-senbe kiini aynin sékizide Halifenin uluq qiziga Qasim Bégnin

7) ki¢ik oglt Hamzaniy sagigi kirdi. Min sahruhi édi. Bir égerlig at

8) hem tartti.

9) Se-senbe Sah Hasan-1 Sah Bég cagir Sohbetiga ruhsat tilep H ace

10) Muhammed ‘Alf baslig ba‘z1 bégler bile i¢kilerni liyige éltti. Yunus ‘Ali ve
11) Geda’1 Tagayr ménin qasimda édiler. Mén heniiz ¢agirdin perhiz qiladur
édim.

12) Dédim kim “Hi¢ andaq bolmaydur kim mén husyar olturup cem‘1 ¢agir
irtikab

13) qilgaylar ve mén sapsag turup bir bolek 6zini mest-i sarab qilgaylar.

14) Kélin, ménin qasimda iginler. Zamani teferriic qilay husyarlar bile
mestlernir

15) ihtilat u amizis négiik bolurin biley.”

16) Cinar Bagniy ésikide salgan Stirethanenin sarq centib sart

17) yanida kigikrek aqqina iy tikilip édi. Gaht anda olturur édim. Anda meclis
18) bold1. Sonra Giyas Mashara Keydi hem kéldi. Néce qatla meclisdin
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mutayebe

19) tariqi bile buyuruldi kim ihrac qildilar. Ahir salayin bolup masharaliq bile
20) mecliste yol tapti. Terdi Muhammed Qipgaq bile Molla Kitabdarni hem
meclisga tilediik.

21) Sah Hasanga

[2374a]

1) ve iiyideki meclis ehliga bu ruba‘ini bedihe aytip

2) yiberildi:

3) Ahbab ki bezmide giilistan hastur

4) Yoq lik alar bezmide bizge destur

5) Ol cem ‘de ger huziir u cem ‘iyyet bar

6) Yiiz siikr bu cem * bi- huzir érmestiir

7) ibrahim Cehredin yiberildi. ki namaz arasiga yaqin bu meclis ehli mest

8) bolup targastilar.

9) Bu bi-huzirluqg miiddetide taht-1 revan bile kotertip yiiriip édim. Bir néce
kiin

10) burunraq memziic ¢agir igilip édi. Yana faide qilmagandin i¢ilmeydiir édi.
11) Neqahet eyyaminiy ahirida talar cemeninin garb centib tarafida alma tiipide
meclis

12) tartip qilip memzic gagir igtim.

13) Adine kiini aynir) on ékkiside Ahmed Bég ve Sultan Muhammed Dulday
kim

14) Beciirda komek qoyulup édi, kéldiler.

15) Cehar-senbe kiini ayniy on yétiside Haydar Taqinin bagida Ténri Bérdi
16) ba‘z1 béglerge ve yigitlerge sohbet bérediir édi. Mén hem ol sohbetga

17) barip igtim. Ké¢ namaz-1 huften andin qopup kélip uluq aq iiyde hem igildi.
18) Penc-senbe kiini aynin yégirme béside Molla Mahmiid qasida figh sebaqt

oqumag
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19) ta‘yin boldu.

20) Se-senbe kiini aynin selhide Sah Siica‘ Argunniy gasidin Ebti Miislim

21) Kokeldas élgilikke kéldi. Bir topgaq piskes kéltiirdi. Usbu kiin Yaisuf

22) ‘Ali Rikabdar Cinar Bagidag1 havzni liziip qol salip yiiz nevbet évriildi.
23) Bas, ayaq ve égerlig at ve yarmaq in‘am boldi.

24) Cehar-senbe kiini Receb ayinin sékizide Sah Hasannin liyige

[237Db]

1) barip ictim. EksSer bégler ve igkiler bara édiler.

2) Senbe kiini ayniy) on biride meclis édi. Namaz-1 diger bile namaz-1 samnin
arasida

3) uluq kebiterhanenin taminiy tistige ¢iqip icildi. Kégrek bir

4) nége atliq Dih Afgan saridin yol bile sehr sar1 6tiip baradur. Tahqiq qilild.
5) Dervis Muhammed Sarban ékendiir kim Mirza Han qasidin él¢ilikke kélediir
6) ékendiir. Tam istidin c¢arladuk. Déyildi kim “Tura ve toqqa bile élgilik
qilurni

7) qoygil! Bi-tekelliifane kélgil!” Dervis Muhammed kélip tartiq piskes

8) tartip sohbette olturdi. Ol fursatta taib édi; igmes édi. Gayet-i sebqaca

9) mundaq i¢ilmedi. Tanlas1 divan olturganda riisim ve qa‘ide bile

10) kélip Mirza Han yibergen piskeslerni tartti.

11) Oteken yil yiiz tesvis ve kdp va‘de ve va‘id bile tamam ol yiizdeki
aymagqlarni

12) kogtirtip Kabil kéltiirtip édiik. Kabil tar yerdiir. aymaq ve etraknin kele

13) qarasiga feragat bile qislaq ve yaylaq bérmes. Sahra-nisin élni 6z konlige
14) qoysa hergiz Kabilni heves qilmas. Qasim Bégge hizmet qilip ol yiizge oter
15) iigiin araga saldilar. Qasim Bég kop miibalaga qildi. Ahir aymagqlarga
Qunduz ve

16) Baglan sar1 6tmek {igiin ruhsat aldi.

17) Hafiz Ciibir Katipnin agas1 Semerqanddin kélip édi. Bu fursatta
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18) Semerqgandga ruhsat bérip Pulad Sultanga Divanimni yiberdim. Divanniy
arqasida

19) bugina qit‘an1 bitidim:

[238a]

1) Ol servniny harimiga ger yétsen ey saba

2) Bérgil bu hecr hastesidin yad koylige

3) Rahim éyleben saginmadi Baburni bar iimid

4) Salgay Hiiday rahmni pilad kéylige

5) Adine kiini ayniy on yétiside Sah Mezid Kokeldas Muhammed Zaman Mirza
6) qasidin tasadduq ve piskes at kéltiiriip miilazemet qildi.

7) Usbu kiin Sah Bégnir él¢isi Eba Miislim Kdkeldasqa hil ‘at

8) kéydiiriip in‘am qilip ruhsat bérildi. Hace Muhammed ‘Al1 bile Tépri
Bérdige

9) hem vilayetlerige H"ast bile Enderabqa barmaqqa usbu kiin ruhsat boldu.
10) Penc-senbe kiini ayniy yégirme ticide Muhammed ‘Alf Ceng Ceng kim
Kéce Kiit

11) ve Qarlug nevahiside qoyup ol vilayetlerni aga ‘uhde qililip édi. Mirza-y1
Melvi Qarlugnin

12) ogli Sah Hiiseyn yana Hatinin kisisi hem bile

13) kéldiler. Usbu kiin Molla ‘AlT Han kim Semerqandga kogini kéltiirgeli
barip

14) édi. Kélip miilazemet qildi.

15) ‘Abdul Rahmani Afgan Gerdiz ser-haddide oltururlar édi. Mal u

mu‘amelede
16) rayic émes édiler. Barur kéliir karvaniler hem bulardin mutazarrir édiler.
17) Cehar-senbe kiini Receb ayinin yégirme toquzida bu Afganlarni ¢capa

atlanildi.
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18) Teng-i Vagean nevahiside tiisiip as yép ké¢ namaz-1 pisin andin atlanduk.
Kégesi

19) yol aziqip Pancab-Sahnenin sarq ceniibi sar1 piistelerde ve destlerde

20) hayli ser-gerdanliq

[238Db]

1) tartildi. Miiddettin sonra yolga kélip

2) kirdiik. Cesme Terenin qotlidin asip Gerdiz sar1 baqisliq qulidin farz

3) vaqtida tiizge ¢i1qip ¢apqun yiberildi.

4) Bir bolek ¢erig ¢éli Kermas tagi sariga kim Gerdiznin sarq centibidur,

5) ¢apqun bardilar. Ol ¢apqunginiy arqasiga Hiisrev Mirza Quli ve Seyyid ‘Al1
6) baslig golniy on qolint yiberildi. Koprek ¢erig éli Gerdiznir

7) sarqi tarafi colge yoqqari bagqa ¢apqun bardilar. Bu ¢apqunginin arqasiga

8) Seyyid Qasim Esik Aqa, Mir Sah Qogin, Qayyam, Hindd Bég, Qutluq
Qadem Hiiseyn basliglarni

9) yiberildi. Ciin ¢erig élinin kopreki cdlge yoqqari baga ¢apqun

10) barip édiler. Bularni uzatgandin sonp mén hem bularnin kéyinige oq

11) yiiriidiim.

12) Bu colge yoqqari ¢l yiragraq ékendiir. Colge yoqqari bargan gerig

13) élinin atlar1 boldurdi. Anga néme ¢erig élige tiismedi. Qirq élligge

14) Afgan yayagn tiizde koriiniir. Bu gerig arqasiga barganlar alar sari
miiteveccih

15) bolup mana kisi ¢capturdilar. Mén dagi 1ldamraq yiiriidiim. Mén yétkiinge
16) Hiiseyn Hasan bi-taqrib ve bi-hisab yalguz at saliptur. Afganlarniy igige
17) kirip qili¢ salur mahallda atin1 oqlap yigarlar. Qopgag ayagiga capip
yiquturlar.

18) Tus tusidin bigaglap ¢apqulap pare parelediler. Bu yigitler baqip

19) turup komek yétmesler.

20) Bu habar kélge¢ Geda’1 Tagayi, Payende Muhammed

[239a]
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1) Qaplan, Ebii’l Hasan Qurg1

2) Miimin Ateke basliq ickilerni ve yigitlerni cilav-riz ilgeri yiberip

3) 6ziim hem téz yiiriidiim. Baridin burun Miimin Ateke bir Afganni nize bile
yiqip

4) basmi késip kéltiirdi. Eb@i’l Hasan Qurgt hem yalanag yahsi yiiriip
Afganlarniy

5) alin tusup at salip bir Afganni ¢apqulap yiqip basin késip

6) kéltiirdi. Ozige ii¢ yara bolup édi. Atiga bir yara bolup édi. Payende
Muhammed

7) Qaplan hem yahs1 yiiriip bir Afganni ¢apqulap alip basin kéltiirdi. Egergi
Ebi’l Hasan

8) bile Payende Muhammed Qaplanniy yigitligleri mundin burun hem ma‘lam
9) bolup édi. Bu yiiriiste islerini koprek bildiirdiler. Bu qirq élligce Afgan

10) tamamisi oqqa qiligqa barip parelendiler. Bu Afganlar qirilgandin son bir
11) havid-zarga tiisiip buyurduk kim bu Afganlarniy baslarini kele

12) minare qildilar.

13) Yolda kélediirgende Hiiseyn bile bolgan bégler kéldiler. Siyaset i gazab
bile

14) dédim kim “Munga kisi baqip turup bir nége yayaq Afganga tiiptiiz yerde
mundaq

15) yigitni aldurup sizler sizlerni tére mdgedin iiretip pergene ve

16) vilayetinizdin yiratip saqallarigizni qirqip sehrlerde teshir qilmaq kérek. Ta
17) herkim mundaq yigitni mundaq ganimga aldursa mundagq tiiptiiz yerde élig
18) tépretmey baqip

[239Db]

1) tursa sezasi bolgay.

2) Kermas sar1 bargan gerig ¢éli qoy ve olca alip kéldiler. Baba Qasqa

3) Mogul hem Kermas sar1 bargan cerig bile barip édi. Baba Qasqaga bir Afgan
4) quli¢ yétkiiriir mahallda yahs1 tohtap turup oqini toldurup bu Afganm
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5) urup yiqiptur.

6) Sabahi kociip Kabil sar1 miiteveccih bolduk. Muhammed Bahsi ve ‘Abdul
‘Aziz

7) Mirahiir ve Mir Hurd Bekavulge hilkm boldi kim Cesme Terede turup éldin
8) girgavul algaylar.

9) Oziim bir nége kisi bile Meydan-1 Riistem yol1 bile kim koriilmegen yol
10) édi, bardim. Meydan-1 Riistem taglarniy arasida vaqi‘ boluptur. Tagniy
basiga

11) yavugraq hayl1 safaliq yer émestiir. Iki tagnin arasida kénrek colgesi

12) tiisiiptiir. Centibi tarafida piistenin étekide kigikrek ¢esmesi bar. Uluq

13) uluq rim dirahtlart hem bar.

14) Bu Meydan-1 Riistemnin Gerdiz tarafida ¢iqip kéliir yolida ¢esmeleri bar.
15) Drirahtlart hem hayli bar. Bu kigikrek dirahtlardur. Eger¢i colgesi

16) tarraqtur, veli bugina dirahtlarniy tiipi kopkok yahsigina 6lendiir.

17) Safaliqqina colgediir.

18) Meydan-1 Riistemnin centib tarafidagi tagqa ¢iqildi. Kermas taglari ve

19) Benges taglari ayag astida koriinediir. Kermas taglaridin nart bigkal
bulutlar

20) teh-be-teh koriinediir. Ol

[240a]

1) vilayetler sar1 kim bigkal bolmas,

2) asla bulut kériinmeydiir. Namaz-1 pisin Haliga kélip tiisiildi.

3) Tanlast Muhammad Aga kéntinin nevahiside tiisiip ma‘ciin irtikab qilip

4) baliq dartisini suga salip bir pare balig tutuldi.

5) Yek-senbe kiini Sa‘ban aymir ticide Kabilga kéldiik.

6) Se-senbe kiini aynin béside Dervis Muhammed FazlI1 bile Hiisrevnin nokerin
7) tilep Hiiseyn alilganda qisqaliq qilganlarniy keyfiyyetin sorup tore

mogeleridin

163



20

10

15

20

8) hiirettiik. Namaz-1 pisin ¢inar tiipide ¢agir meclisi boldi. Baba Qasqa
Mogulga

9) hil‘at in‘am boldu.

10) Adine kiini aynir sékizide Kepe, kim Mirza Han qasiga barip édi, kéldi.
11) Penc-senbe namaz-1 diger H ace Seyaran ve Baran ve Damen Kithnir
seyriga atlandim.

12) Namaz-1 huften Mama Hatunga tiisiildi.

13) Tanlas1 Istalif kélip tiistiik. Ol kiin ma‘ciin yéyildi.

14) Senbe kiini Istalifde cagir sohbeti bold.

15) Sabahi Istalifdin atlanip Sincid Derenir aras1 bile 6tiip Hace

16) Seyaranniy yaqiniga yétkende bir uluq yilan, kim yoganlig1 bilekge ve

17) uzunlug bir qulag bolgay édi, 6ltiiriildi. Bu ulug yilanni igidin bir

18) ingkerek yilan ¢iqt1. Galiba usol yaqinda yutup ékendiir. Bar1 a‘zas1

19) biitiin édi. Incke yilan ol ulug yilandin ciiz’1 qisqaraq

[240Db]

1) bolgay édi. Bu ingke yilanniy i¢idin bir kete siggan ¢iqt1. Ol hem biitiin

2) édi. Hig yeri hal bolmaydur édi.

3) Kélip H ace Seyaranda ¢agir meclisi boldi. Usbu kiin Kigkine Tunqatardin
4) ol yiizdeki béglerge bolcar bile fermanlar bitip yiberildi kim ¢erig

5) atlaniladur. Mugarrer bolgan molcarga ihtimam qilip yétise kélsiinler.

6) Sabahi atlanip ma‘ctin yép Pervan suy1 qatilisida Pervan suyiga bu €l

7) desturi bile baliq darisi salip galin baliq tutuldi. Mirsah Bég as ve at

8) tarttr. Mundin atlanip Giilbahar barildi. Namaz-1 samdin son ¢agir sohbeti
boldi.

9) Bu sohbetlerde Dervis Muhammed Sarban bolur édi. Eger¢i yigit édi ve
sipaht

10) édi, veli cagir irtikab qilmas édi. Taib édi. Qutluq H ace Kokeldas
miiddet-i medid

11) édi. Sipahilign1 terk qilip dervis bolup édi. Yast hem
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12) hayli bar édi. Saqali hod apaq aqarip édi. Hemise bu sohbetlerde herif-i
sarab

13) édi. Mén Dervis Muhammedqga dédim kim “Qutluq Hacenin saqalidin
uyat! Dervis

14) ve gar1 ve aq saqalliq hemise c¢agir iger. Sén sipahi ve yigit ve qapqara
saqalliq

15) hergiz igmes sén. Né ma‘na?” Ciin ménin dab u tariqim andaq émes édi
kim

16) igmes kisige ¢agir teklifi qilgay mén, usmunga bile oq hezl bile 6tti.

17) Cagir teklifi qililmadi.

18) Sabahi sabiihi qilduk.

19) Cehar-senbe

[241a]

1) kiini Giilbahardmn atlanip EbGnniy kéntide tiisiip

2) ta‘am yép atlanip Bagat Hummga barip tiisiildi. Namaz-1 pisindin son

3) ¢agir sohbeti boldi.

4) Tanlasiga andm atlanip Hace H and Sa‘idnin mezarmi tavaf qilip

5) kélip Cine qurganidin calega kirdiik. Penchir suyinin qatilisida cale

6) taginiy toqunusiga urunup garq bola bardi. Rith Dem Ténri Quli Mir
Muhammed

7) Caleban cale tagga urungag suga yiqildilar. Rih Dem bile Ténri Qulini

8) tesvisler bile tartip calega oq ¢iqardilar. Cini piyale ve qasuq ve daire suga
9) bardi.

10) Mundin 6tiip Seng-i Beride togrisiga yétkende cale sunir ortasida

11) sahga mu, ya bend ii¢lin qagqan qazuqqa mu urundi. Sah Hasan-1 Sah Bég
arqanga
12) oq bardi. Mirza Quli Kokeldasni ala oq yiqildi. Dervis Muhammed Sarban

hem suga
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13) yiqildi. Mirza Quli tavri bardi. Yiqilur mahallda éligideki gavun késediir.
14) Bigaqni calenir tistideki biiriyaga sangip oq yiqildi. Mirza Quli calega
15) kélmey ton ofragi bile iziip ¢iqt1. Caledin ¢iqip ol ahsam calebanlarniry
16) tiyide qonduk. Bi‘aynih suga bargan heft-reng piyale dék piyale Dervis
17) Muhammed piskes qildu.

18) Adine kiini su yaqasidin atlanildi. Inckedin qoyiga Kiih-i Begenin

19) dameneside tlisiip 6z éligimiz bile

[241b]

1) galebe misvak alduk. Andin 6tiip

2) H ace Hizrilerniy tiyide as yép atlanildi. Namaz-1 pisin Qutluq H acenin

3) tuyuli Lemgani kéntige tiistiik. Qutluq H ace ma-hazari hazir qildi. Tenaviil

4) qilip atlanip Kabilga kélildi.

5) Dii-senbe kiini aynip yégirme béside Dervis Muhammed Sarbanga hassa
hil‘at

6) ve égerlig at ‘inayet qilip nokerlikke yiikiindiiriildi.

7) Tort bés ay sagimni qirgmaydur édim.

8) Cehar-senbe kiini aynin yégirme yétiside sagimni qirqtim. Bu kiin ¢agir
9) sohbeti boldi.

10) Adine kiini ayni yégirme toquzida Mir Hurdn1 Hindal atekelikige
11) yiikiindiiriildi. Min sahruht sag¢iq kiviirdi.

12) Cehar-senbe kiini Ramazan aymin béside Tiilek Kokeldagnin qasidin
13) Barlas Ceki atliq nokeri ‘arz-dastni kéltiirdi. Ozbek ¢apqungisi ol

14) nevahiga kélgen ékendiir. Tiilek ¢iqip urusup basiptur. Bir tirig Ozbek
15) bir bas kéltiirdi.

16) Senbe ahsami ayniny sékizide Qasim Bégnin iiyige barip agiz agtuk.
17) Bir égerlig at tartt1.

18) Yek-senbe ahsami Halifenin liyide agiz acildi. Bir égerlig at piskes
19) quldu
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20) Tanlast H'ace Muhammed ‘Ali ve Can Nasirn1 kim ¢erig maslahatiga
21) tilep édi, vilayetleridin kéldiler.

22) Cehar-senbe kiini aynin on ékkiside Kamrannin tagayisi Sultan ‘Ali

23) Mirza

[2424a]

1) kim mén H"asttin Kabilga barur y1l Kasgarga barip édi,

2) néc¢iik kim mezkar boldi, kéldi.

3) Penc-senbe kiini aynin on tigide Yusuf Ze’Tnin def*i ve ref‘iga

4) ‘azm-1 cezm qilip atlanip Dih Ya‘qub suymir Kabil tarafidagi 6lenge

5) tiistildi. Atlanur ¢aq Baba Can Ahtag1 atn1 yaramasraq tartti. Agigimdin bir

6) must yiizige urdum. Bunsur barmagim tiipidin sindi. Ol fursatta hayli
agrimadi.

7) Kélip yurtqa tiiskende hayli tegvis bérdi. Néce mahall hayli riyazet tarttim.
8) Hatt bitiy almas édim. Ahir ¢iir biitti.

9) Usbu sefer qilgan yurtta méning halim Devlet Sultan Hanimniy Qutluq
Muhammed

10) atliq kokeldas1 Kasgardin Hanim qasidin hatt u béleg kéltiirdi.

11) Usbu kiin Dilezaknig uluglar1 Ba Han ve Musa kélip piskesler bile

12) miilazemet qildilar.

13) Yek-senbe kiini aynin on altisida Qog Bég kéldi.

14) Cehar-senbe kiini aynin on toquzida kogiip Biit Hakdin 6tiip datm

15) tiiser yerge kim usbu Biit Hak ruidiniy yaqasidur, tiisiildi. Bamiyan ve
Kahmerd

16) ve GiirT Qog Bégge ta‘alluq vilayetler Ozbekke yaqin cihetidin Qog Bégni
bu

17) gerigdin mu‘af tutup usbu yurttin 6ziim ¢irmagan mendil ve bas ayag

18) ‘inayet qilip vilayetga ruhsat bérildi.

19) Adine kiini ayniy yégirme biride Badem Cesmega tiistiik.
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[242b]

1) Tanlas1 Barik Ab tiisiildi. Oziim Qaratiin1 seyr qulip kéldim.

2) Usbu yurtta yigagtin ‘asel tapildi. Kiig-ber-kii¢ miiteveccih bolduk.
3) Cehar-senbe kiini aynin yégirme altisida Bag-1 Vefada tiistiik.

4) Penc-senbe kiini bagda oq boldum.

5) Adine kiini kogiip Sultanpiirdin 6tiip tiisiildi. Bu kiin Sah Mir Hiiseyn

6) vilayetidin kéldi. Bi Han ve Miisa basliq Dilezakniy uluglart hem bu kiin
7) kéldiler. Sevadqa Yusuf Ze tnin def*iga ‘azimet qililip édi. Dilezak melikleri
8) ‘arzga yétkiirdiler kim Hesnegarda ulus galindur. Asliq hem kop tapilur.

9) Hesnegarga sa‘y qildilar. Megveret qilip sézni muna qoyuldr kim ¢iin
Hesnegarda

10) asliq galin émis, andag1 Afganlarni ¢apip Hesnegar qurganini ya Persaver
11) qurganini rast qilip bu asliqtin zahire salip Sah Mir Hiiseynni bir pare

12) yigitler bile anda qoyulgay.

13) Bu maslahat ii¢iin Sah Mir Hiiseynge on bés kiinliig bolcar bile ruhsat

14) bérildi kim vilayetiga barip yaragini qilip kélgey.

15) Tanlasiga kogiip Cliy-i Sahiga kélip tiistiik. Ténri Bérdi, Sultan

16) Muhammed Dulday kéyindin bu yurtta kéldiler. Hamza hem Qunduzdin bu
kiin kéldi.

17) Yek-senbe kiini ayniy selhide Ciiy-i Sahidin kdgiip Qirq Ariqqa

[2434a]

1) tiisiildi. Mén bir nége mahsiislar bile calega kirip kéldim. ‘Id

2) hilali bu yurtta koriildi. Dere-i Nardin bir nége ulag cagir kéltiirtip édiler.
Namaz-1 samdin

3) kéyin ¢agir meclisi boldi. Ehl-i meclis: Muhibb ‘Al Qurgi, H ace
Muhammed

4) ‘Al1 Kitabdar, Sah Hasan, $ah Bég, Sultan Muhammed Dulday, Dervis

Muhammed Sarban édi.
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5) Dervis Muhammed taib édi. Kigiklikdin beri ménin sartim andaq édi kim
6) igmes kisige teklifi qilmagay mén. Daim sohbetlerde Dervis Muhammed
bolur édi.

7) Hig nev* teklifi qilmas édi. H'ace Muhammed ‘Ali érkige qoymay teklif qila
qila

8) cagir iglirdi.

9) Dii-senbe sabahi ‘id kiini koctiik. Yolda humar def'iga ma‘ciin yédiik.
Ma‘ciinnaklikte

10) bir hanzal kéltiirdiler. Dervis Muhammed hanzalni korgen émes édi.

11) Mén dédim kim “Hindtstanniy hindaivanesidiir.” Bir kirc késip bérdim,
ragbet bile

12) tisledi. Ahsamgaga talhligi agzidin kitmedi. Germ Cesmenin biilendiside
tusup

13) yahni tartiladur édi kim Lenger Han, kim né¢e mahall 6z yeride édi, kélip
at ve

14) bir pare ma‘cun tartip miilazemet qildi. Kélip Yede Birge tiistilk. Namaz-1
digerde

15) bir nége mahstis bile calega kirip bir kurohga qoy1 barip ¢iqtuk.

16) Tanlas1 andin ko¢iip Hayber kotelinin tiipige

[243Db]

1) tiisiildi. Usbu

2) kiin Sultan Bayezid Nilabdin Pare yoli bile &tiip bizin habarimizni tapip
kéyinimizge

3) kélip ‘arz qildi kim Afridi Afgan kog¢ it mali bile Barede olturuptur.

4) Sal1 qalin ékiptiirler. Salis1 bisip tamam ayag astidadur. Ciin Hesnegardag
5) Yusuf Ze’1 Afganlar iistige ‘azimet qilip édiik. Ana perva qilmaduk.
Namaz- 1 pisin

6) H ace Muhammed ‘Alinin otagida sirb meclisi boldi. Usbu mecliste oq
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7) Sultan Tirahidin bu sariga kélgen keyfiyyetini mesriih bitip Bectirga H ace
Kelanga
8) yiberildi. Ferman hasiyeside bu beytni bitidim:

Do doa s 5 by 5 S yusaS e, e o S L o

9)

10) Andin sabah kogiip koteldin inip Hayber tengisidin 6tiip ‘Al

11) Mescidga tiisiildi. Andin namaz-1 pisin atlanip partaldin ayrilip ékki pas
bolup

12) édi kim Kabil suyinin yaqasiga kélip azraqca uyuhladuk.

13) Seher giizer tapip sudin kégildi. Qaravuldin habar kéldi kim Afganlar habar
14) tapip gaggandurlar. Yiiriip Sevad suyidin 6tiip Afganlarnin ékininin arasiga
15) tiistildi. Ta‘rif qilganniy yarimi belki ¢ar-yekice asliq tapilmada.

16) Hesnegarni bu asliq imidi

[244a]

1) bile yasamaq hisabi tagyir tapti. Bu yirliske

2) sa‘y qilgan Dilezak melikleri bu cihetdin miinfa‘il boldilar.

3) Namaz-1 diger Sevad suyinir) Kabil tarafiga kécip tiisiildi. Taglas1 Sevad

4) suyidin kogiip Kabil suyidin kégip tiisiildi. Kéneske kirer béglerni

5) carlap kénesip sz muna qarar taptt kim Sultan Bayezid aytqan Afridi
Afganm

6) ¢apip aniy mali ve aghgmiy kiigi bile Pursaviir qurganini yasatip

7) kisi qoyulgay. Hindo Bég Quein ve H ast mirzadeleri kéyindin bu menzilde
8) kéldiler.

9) Bu kiin ma‘ctin y€yildi. Dervis Muhammed Sarban, Muhammedi Kokeldas,
Geda’1 Tagay,

10) ‘Ases édi. Songra Sah Hasanni hem tilediik. As tartilgandin sor namaz-1
diger

11) calega kirdiik. Lenger Han Niyazini hem calega ¢arladuk. Namaz-1 samda

caledin
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12) ¢1qip orduga kélildi.

13) Usol qarar bile su yaqasidin seher kogiip Camdin 6tiip “All Mescid

14) suymiy ¢iqisida tiistildi.

15) Eb@’l Hagim Sultan ‘Alf kim kéyindin kélip édi, dédi kim “‘ Arefe kégesi
16) Cuy-1 Sahidin Bedahsandin kélgen kisi bile Cemrtdtin &tiip édim. Ol dédi
17) kim Sultan Sa‘id Han cezm Bedahsan iistige kéldi. Mén padisahqa habar
qila kélediir

18) mén.” Béglerni ¢arlap mesveret qilip ba-vuciid bu habar qurgan [...]
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3.TEMATIK SOZLUK

3.1. INSAN VE INSAN ILISKILERIYLE ILGILi KAVRAMLAR

3.1.1 insan

halayiq < Ar. Mahluklar, insanlar

qullug < ET kulluk (EDPT, 620) kulluk

3.1.1.1 Ad ve Kimlik

athq < ET athig (EDPT, 55) isimli, adl1.
hod < Far. Kendi.
ism < Ar. isim, ad.

mevsiim < Ar. isimlendirilmis, adlandirilmais.
ozliik < ET ozliikk (EDPT, 286) 6zlii, canli.

3.1.1.2 Sahis Bildiren Kavramlar

biri Biri.

biz <ET biz (EDPT, 388) biz.

hickim: < Far.+7. Hi¢ kimse.

iyal < Ar Bir kimsenin bakmakla hiikiimlii oldugu kimseler.

kim <ET kim (EDPT, 720) Soru zamiri.

kisi < ET kisi (EDPT, 752) Sahis, zat.

172



mén < ET ben/men (EDPT, 346) Ben.
ménin Benim.

oz < ET 6z (EDPT, 278) Kendi, &z.
sén Sen.

3.1.1.3 Cinsiyete Gore Insanlar
3.1.1.3.1 Erkek

ér <ET er (EDPT, 192) Erkek.

ner < Far. Erkek, eril.

3.1.1.3.2 Kadin
bamm Kadin, hanim, es.

qiz <ET kiz (EDPT, 679) Kiz.

3.1.1.4 Yas ve Yas Donemine Gore insanlar
kiciklik Kiictikliik.

yas < ET yas (EDPT, 975) Yas.

3.1.1.4.1 Yash, Yashhk

qarithg < ET karnlik (EDPT, 659) Yaslilik.

uluglug < ETulugluk (EDPT, 139) ihtiyarlik, yaslhilik. — uluglug
uluglug Ihtiyarlik, yashlik. — uluglug

3.1.1.4.2 Geng, Genglik
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celadet < Ar. Bahadirlik, kahramanlik, yigitlik.
yigitlig < ET yigitlik (EDPT, 912) Yigitlik.

yigit < ET vyigit (EDPT, 911) Yigit.

3.1.1.5 insana Ozgii His, Duygu ve Diisiinceler

‘aqide < Ar. Iman, dini inanis.

all Huzur, on.

arzi <Far. Arzu, istek.

astide < Far. Rahat, ding.

azad < Far. Kurtulmus, 6zgiir, hiir.
baqa Samimiyet.

bi-dagdaga < Far. Telassiz, korkusuz.

bi-dilhq < Far. + T. Korkaklik, cesaretsizlik.
bi-gill < Far. Kinsiz.

bi-meyl < Far. + Ar. Meyilsiz.
bi-miiriivvet < Far. + Ar. Duygusuz.
bi-taqrib < Far.+ Ar. Tahminsiz.
bi-tereddiid < Far. + Ar. Tereddiitsiiz.

cezm < Ar. Kesin, karar, niyet.
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ciir‘et < Ar. Cesaret, atilganlik.
ciir‘ethq < Ar. + T. Cesaretli.

dagdaga < Ar. Telas, korku.

endise < Far. Diislince, merak, kaygi.

farig < Ar. Rahat, asude.
ferah-ver < Far. Huzurlu.

fikr < Ar. Diisiinme.

gazab < Ar. Darginlik, kizginlik.

batir-cem‘ < Ar.+ Far. Hos, memnun.

batir-h“ah <Ar.+ Far. Gonliin istedigi.

hayal < Ar. Insanin kafasinda tasarlayip canlandirdig: sey.
hayran < Ar. Sasirmis, cok tutkun.

huzari < Ar. Huzur ile ilgili.

i’timad < Ar. Dayanma, gliven

nigar <Ar. Kin, inat

galb < Ar. Yiirek, goniil.

qarar <Ar. Karar.

kerem < Ar. Asalet, comertlik, bagis.

kerh < Ar. Igrenme, tiksinme, hoslanmama.
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qorqag Korkak.

koniill <ET kogil (EDPT, 731) Gondl.
kiidaret < Ar. Bulaniklik, gam, tasa, kaygi.
ma‘qil < Ar. Akla yatkin.

mesaqqat < Ar. Zahmet, sikinti, giicliik.
meyl < Ar. Egilme, egilim, yonelme.
mey’iis < Ar. Umidi kesilmis.

murad <Ar. Arzu, istek, maksat.
miisfigane < Ar. + Far. Sefkatle, merhametle.
miite’essir < Ar. Kederli, hiiziinlii.
miite’ellim < Ar. Aci duyan.

miiteveccih <Ar. Tevecciih eden, bir tarafa donen, birine kars1 iyi diistinceleri

olan.

nafir <Ar. Nefret eden.

perva < Far. Korku, ¢ekingenlik.
perva’l < Far. Korku ile alakal1.

piir-keyfiyyet < Far. + Ar. Daha keyifli

rahm < Ar. Acima, koruma.

rahmet < Ar. Acima, koruma, esirgeme.

rencide < Far. incinmis, kirilmis.
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sa‘y <Ar. Gayret, emek, cabalama.
ser-gerdanhq < Far.+ T. Saskinlik.

sefagat < Ar. Sefkat.

sefqat < Ar. Sefkat.

siibheliq <Ar.+T. Siipheli.

tasavvur < Ar. Zihinde sekillendirme.
te’essiif < Ar. Kederlenme, tasalanma.

tefsir < Ar. Yorum, dokunma ige isleme
tekebbiir < Ar. Kibir gésterme, biiyiikliik satma.
teklif < Ar. Oneri.

teklifi < Ar. Hikiimli, teklif ile alakali.
terahhum < Ar. Merhamet etme, acima.
iimid < Far. Umut, umma

vehm < Ar. Kuruntu, korku, siiphe.

3.1.1.6 insana Ozgii Davramis ve Hareketler
‘aceb < Ar. Sasma, hayret etme.

‘aciz < Ar. Beceriksiz, zayif, gii¢siiz.

ac Ag, doymamis.

achq <aclik (EDPT, 26) Aclik.

‘afv < Ar. Af.
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afsil < Ar. Etrafli olarak bildirme, aciklama.
‘ahd < Ar. S6z verme.

‘aqd < Ar. Baglama, baglanma.

aqif < Ar. Bir seye hakim olacak derecede bilen.
aman < Ar. Bagis, bagislama.

amel <Ar. Is, niyet.

amizis < Far. Hasir nesir olma.

aramide < Ar. Dinlenen, rahat olan.

‘arz < Ar. Gosterme, bildirme.

av < ET av (EDPT, 3) Karada, denizde, golde veya akarsularda evcil olmayan

hayvanlar1 vurma veya yakalama isi.
‘ayb < Ar. Kusur, utanilacak sey.
ays <Ar. Yasama.

‘azm < Ar. Niyet.

azim <Ar. Niyetli, kesin karar veren.
baqishk Bakma, bakis.

bahane < Far. Vesile, sebep.

bahs < Ar. Bagis, ihsan.

bagsizhig Basi veya baskani olmama durumu.

bedel <Ar. Karsilik.
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bed-h“arhg <Far. +T. Kotii yeme, igme.

be-hile < Ar. Tiknefes olmus.

bi-direng < Far. Beklemeksizin, gecikmeksizin.
bi-edebaneraq < Far.+ Ar. +Far.+ T. Terbiyesizce.
bi-hisab < Far.+Ar. Hesapsiz.

bi-ihtiyar < Far. + Ar. Elinde olmadan.

bi-i‘tidadhg < Far. + Ar. + T. Itidalsizlik.

bi-minnet < Far. + Ar. Minnetsiz

bi-tehasi < Far. + Ar. Korkmadan, ¢ekinmeden, sakinmadan.
bi-tekelliifane < Far.+Ar.+Far. bit+tekelliif+ane kefil olmadan, tistlenmeden
bi-tevaqquf < Ar. Beklemeksizin, durmadan.

cazim < Ar. Karar veren.

cefa <Ar. Eziyet, incinme.

cem‘ <Ar. Toplama, yigma.

cevab < Ar. Sorulan seye karsilik veren.

care < Far. Yol, yardim.

dahl < Ar. Girme, karigma.

da‘iye <Ar. Icten gelen bir duyguyu tesvik edici hal.

def* < Ar. Savma, savulma, giderme.
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dem < Far. Soluk, nefes.

dest-gir < Far. Elinden tutan yardimci.
destur < Far. izin, miisaade, kanun.
dest-pace < Far. Sasirma.

devleth"ahliq <Ar. + Far. + T. Devlet isteyen.
direng < Far. Bekleme, gecikme.
dir-endislik < Far. + T. Ileriyi diisiinme.
diiriistraq < Far. + T. Daha kaba.

edeb < Ar. Nezaket, terbiye.

efal <Ar. Isler, hareketler.

efsan < Far. Sacan, serpen, dagitan.

emr <Ar. s buyurma, emir.

engiz < Ar. Karistiran, depereten.

etvarhq <Ar. +T. Tavirl.

fasd < Ar. Kan alma.

fasiq < Ar. Fesatci, kotiiliik eden.
fehm < Ar. Anlama, anlayis.
feragat < Ar. Vazgec¢me, el cekme.

feragathq < Ar.+ T. Birakis, vazgecis.
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firar <Ar. Kagis, kagma.

gafil <Ar. Gaflette bulunan, ihmal eden.
gafilhq < Ar. + T. Gaflette bulunan, gafillik.
garq < Ar. Suya batma, batirma.

giriftar < Far. Tutulmus, yakalanmis, diiskiin.

guliivv < Ar. Haddini agsma, tagkinlik.

giismal < Far. Kulak biikme, yola getirme.
giizera < Far. Ge¢me, gegis, kendinden gecme.
tevecciih < Ar. Yonelme, dogrulama.

hacil < Ar. Utanmis, utangag,

haml < Ar. Gebe, tagima.

harekat < Ar. Hareket.

hareket < Ar. Hareket, davranis.

balas < Ar. Kurtulma, kurtulus.

hasiyyet < Ar. Tesvik etme, kandirip ayirtma.

batir <Ar. Goniil, zihin, fikir.

hecr < Ar. Ayrilik.

hem-cihethq < Far. T. Yandaglik.

heves < Ar. Arzu, istek.
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himmet < Ar. Gayret, emek, ¢abalama.

hisab < Ar. Hesap, sayma.

hisabhq <Ar. + T. Hesapli.

hitab < Ar. Bir veya bir ¢ok kimselere agizdan veya yazi1 ile sdyleme.
hizmet < Ar. Hizmet.

hos-hulug < Far. + Ar. lyi huy.

huraf < Ar. Iyi huy.

huziir < Ar. Hazir bulunma.

hiiner < Far. Marifet, ustalik.

hiizal < Ar. Zayiflik, bitkinlik.

ictinab < Ar. Sakinma, ¢ekinme, uzak durma.
igva <Ar. Azdirma, bastan ¢ikarma.

ihmal < Ar. Boslama, birakma; savsaklama.
ima’ <Ar. Isaret.

‘inad <Ar. Israr, dediginden vazgegmeme.
ihtilat < Ar. Karisma, karsilagip goriisme.
ihtimam < Ar. Gayretle, 6zenle ¢alisma.

1islah < Ar. lyi bir hale koyma, iyilestirme.

ithrac < Ar. Disar1 atma, ¢ikarma.
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ihtimam < Ar. Dikkatle, gayretle ¢alisma.

ihtira¢ < Ar. Benzeri goriilmemis bir sey icat etme.
ihtiram < Ar. Sayg, hiirmet.

ihtiyar <Ar. Se¢me, secilme.

ihtiyat < Ar. Tedbirli davranma, sakinma.

igdam < Ar. Gayret, ¢alisma.

iltica <Ar. Siginma.

iltizam < Ar. Kendi igin liizumlu sayma.

imtidad < Ar. Uzama, devam etme.
infi‘al < Ar. Giicenme, alinma, darilma.
inhiraf <Ar. Sapma, dogru yoldan ¢ikma.
istid‘a <Ar. Isteme.

istifrag < Ar. Kusma.

istima‘ < Ar. Isitme, dinlenme

istimalet < Ar. Teselli etme, avutma.
istirahat < Ar. Dinlenme.

istirza < Ar. Rizalik isteme.

isgal <Ar. Mesgul etme, isle ugrastirma.

iskal < Ar. Gigliik ¢ikarma.
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ita‘at <Ar. Boyun egme.

ita‘at-giine < Ar. + Far. Itaat eder sekilde.
ittifaq < Ar. Birlesme, uyusma.

izhar < Ar. Meydana ¢ikarma, gdsterme.

qabil < Ar. Kabul etmek, raz1 olmak.

qgatihs Katilis.

gat’ <Ar. Kesme, kesilme.

gatl <Ar. Oldiirme.

qaz1 < ET kaz1 (EDPT, 681) Kazi.

kénes < ET kénes (EDPT, 734) Danisma, goriisme.
qira’at < Ar. Okuma; devamli ve diizgiin okuma.
ko¢ <ET kog (EDPT, 693) Gog.

komek Yardim.

koriiniis Goriniis.

magsad < Ar. Niyet, istek.

magsiid < Ar. Istenilen sey, istek.

masharahq <Ar. + T. Maskaralik.

mayil <Ar. Egimli, meyilli.

ma‘zeret < Ar. Oziir.
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mazbit < Ar. Zabtolunmus, ele gecirilmis.
ma‘zir < Ar. Oziirlii, 6ziirii olan.

medd < Ar. Uzatma, ¢ekme, yayma.

men‘ <Ar. Engelleme, 6nleme.
merdanehg < Far. +T. Yigitlik.

— merdaneliq

merdanehq < Far. + T. Yigitlik.

— merdanehg

mer‘l < Ar. Gozetilen, sayg1 gosterilen.

mesveret < Ar. Danisma.

mesrih <Ar. Serh olunmus, agiklanmas.

mezkir < Ar. Adi gegmis, anilmis.

mu‘amele < Ar. Davranma, davranis.

mu‘af <Ar. Affedilmis.

mu‘anz <Ar. Karsit, itiraz eden.

muhaqqgar < Ar. Hakarete ugramis, hor goriilmiis.
mugarrer < Ar. Kararlagmis, siiphesiz.
mugqabele < Ar. Karsilik verme, karsilik.

muqavemet < Ar. Karsi durma, dayanma, direnme.

185



musallat < Ar. Satagsmus, ilismis, pesini birakmayan.
musalaha < Ar. Barigma, uzlagma.

musalih < Ar. Sulh yapan, barisan.

mu‘tarraf <Ar. Itiraf etme.

mutayebe < Ar. Latife etme, sakalagma.

muti® <Ar. itaat eden, boyun egen.

miibalaga < Ar. Abartma, abart.

miilahaza < Ar. Dikkatle bakma, iyice diisiinme.
miilaqat < Ar. Bulugma, goriisme.

miinafiq < Ar. Iki yiizliiliik eden, ara bozucu.
miinfa‘il <Ar. Giicenmis, alinmas.

miilazemet < Ar. Bir yere veya bir kimseye siki sikiya baglanma.
miingad < Ar. Itaat eden, boyun egen.

miinkir < Ar. Inkar eden, kabul etmeyen.
miiraca‘at <Ar. Bagvurma, yardim isteme.
miitereddid < Ar. Bir yere gidip gelen, kararsizlik.
miirar <Ar. Gegme, gecip gitme.

miiriivvet <Ar. Insaniyet, yigitlik, comertlik.

miisahlus < Ar. Tamamlayan.
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miiteneffir <Ar. Nefret eden, igrenen.

miitagallibhq <Ar. +T. Zorbalik.

miitevatir < Ar. Agizdan agiza dolasan, herkescge sdylenen.
miitevehhim < Ar. Tevehhiim eden, kuruntulu.
miivellih < Ar. Akli basindan giderek sersemlesen.
na-hahi < Far. isteksiz.

na-hem-varhg < Far. + T. Sapkinlik, yanlis yolda olma.
na-sayest < Far. Layik olmayan, uygun olmayan.

nazir <Ar. Bakan, goren.

nes’e < Ar. Keyif, seving

nifaq-amiz < Ar. + Far. Ara bozan.

oqus Okuyus.

olturusluq Oturmus, yerlesmis.

part < Far. Dagitma, yagma.

pas < Far. Bekleme, gozetleme.

penah < Far. Siginma.

perhiz < Ar. Yasak edilen seylerden uzak durma, perhiz.
peyvest < Far. Ulagsma, varma.

ragbet <Ar. Istekle karsilama.

raz1 < Ar. Riza gosteren, kabul eden.
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ref* <Ar. Ortadan kaldirma.

revis < Far. Gidis, ylirtiyiis.

rey <Ar. Gorme, goris.

riza < Ar. Hosnutluk, raz1 olma.

ri‘ayet < Ar. Gozetme, saygl.

riyazet < Ar. Nefsi kirma, perhizle, kanaatla yasama.
riz < Far. Doken, akitan, sacan.

ru-be-ri <Far. Yiiz yiize.

sabavet < Ar. Comertlik.

salah < Ar. Diizelme, iyilesme. iyilik.

sanaghq < Ar. Saymak, hesap.

savabdide <Ar. + Far. Dogru, hakli goriilmiis.
seher-hiz < Ar. Erkenci , sabah erken kalkan.

selh < Ar. Yiizme, derisini soyma.
ser-efgende < Far. Basi egik, bas1 onde.
ser-encam < Far. Bir isin sonu; macera.
ser-kar < Far. Is basinda olan.
serkeslik < Far + T. Inatcilik, itaatsizlik.

sevad < Ar. Yazi, karalama.
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seza-var < Far. miinasip, yarasir.

siyaset < Ar. Politika, diplomatlik, kurnazca is veya hareket.

sohbet < Ar. Gorisiip konusma, arkadaglik.

serh < Ar. Aciklama.

serik < Ar. Ortak.

sermende < Far. Utangag.

sikdyet < Ar. Sizlanma, yakinma.
sitab < Far. Acele, siir’at, cabukluk.
sur < Far. Giirilti.

siveraq < Far. + T. Daha cilveli.

ta‘acciib < Ar. Hayret etme, sagkinlik.

taharet < Ar. Temizlenme; abdest.

tahmil < Ar. Yiikleme yiikletme, bir isi birinin {izerine birakma.

tahsil < Ar. Hasil etme, ele gegirme.

tahvil <Ar. Degistirme, dondiirme.

tama‘ < Ar. Ac¢ gozliilik.

taqrir <Ar. Yerlestirme, saglamlastirma.

tagsir <Ar. Bir isi eksik yapma, kusur.

ta‘rif < Ar. Anlatma, bildirme.
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tarrahhq < Far. + T. Birakis, atis.

tarh <Ar. Dagitma, diizenlenme, tertipleme.
tasarruf < Ar. Sahip olma.

tasvir < Ar. Resmini yapma , resimle tarif etme.
tavaf <Ar. Cevresinde dolagsma

tavrl < Ar. Yontem, usul.

ta‘yin < Ar. Bir goreve atama.

ta‘Zim < Ar. Saygi gosterme.

tedbir <Ar. Bir seyi tem’in edecek veya 6nleyecek yol, gare.
teferriic < Ar. Gezinti.

tefe’iil < Ar. lyiye yorma.

tegafiil < Ar. Anlamazliktan gelme.

te’hir <Ar. Sonraya birakma, geciktirme.

temeshur < Ar. Maskaralik, maskaralik etmek.

teraqqi < Ar. Ilerleme.

tercth < Ar. Ustiin tutma, daha ¢ok begenme.

teqaza < Ar. Sikistirarak soz soyleme, basa kakma.
télbelik Delilik.

telef < Ar. Yok olma, 6lme.

190



tereddiid < Ar. Kararsizlik.

terk < Ar. Birakma, vazgegme, saliverme.

tertib < Ar. Diizenleme, diizene koyma.

te’sir < Ar. Dokunma, isleme.

teshir < Ar. Biiylileme, biiyii yapma.

teshis < Ar. Tani, ayirma.

tevaqquf <Ar. Durma ,eglenme, bekleme.

tevcih <Ar. Yoneltme, ¢cevirme, dondiirme.

tevehhiim < Ar. Kuruntulu olma.

toqunus Dokunus.

turus <ET turus (EDPT, 554) Durus.

‘ubiir < Ar. Bir suyun 6te yakasina ge¢me, bir bagka tarafa gegme.
‘uhde < Ar. Sorumluluk, vazife.

uyqu < ET uyku (EDPT, 271) Uyku.

va‘ld <Ar. Yildirma, kétiiliikten uzaklastirmak icin korkutma.
vaqif < Ar. Bir seyi vakfeden, konuya hakim olan.

veda‘ <Ar. Ayrilik, ayrilis.

yad < Far. Hatirlatma, anma.

yalag < ET yalig (EDPT, 929) Ciplak.

yalaga¢ Ciplak.
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yaraliq Yaral.

yiigiiriis Yiriyts, kosus.

yiiriis Ilerleme.

zabt < Ar. Idaresi altina alma.

zevri < Far. Ziyaret ile ilgili.

zikr < Ar. Anma, anilma.

3.1.1.7. Karaktere Gore Insanlar
ahbab <Ar. Sevilen dostlar, sevilenler.
dost < Ar. Sevilen insan, dost.

dosthg < Far. + T. dost+1(X)g Dostluk.
— dostluq

dostluqg < Far.+T. dost+1(X)k Dostluk.
— dosthg

hem-rah < Far. Yoldas, yol arkadasi
ihlas < Ar. Temiz, dogru sevgi.

nazik < Far. Zarif, ince, narin.

pest <Ar. Algak, asagi.

pestrag <Far. + T. Daha asagilik.

serkes <Far. Bas kaldiran, inatgi.
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3.1.1.8 Hareket Durumuna Gére Insanlar
‘azimet < Ar. Gitme, gidis.

be-taz < Far. Kosarak.

ehl < Ar. Usta, kabiliyetli, bir yerde oturan.
giizer < Far. Gegme, gecis; gecici

piyade < Far. Yaya.

sa‘1 < Ar. Calisan, ¢cabalayan.

sakin < Ar. Hareketsiz, bir yerde oturan.
seyr < Ar. Yiirlime, yliriiyiis; gitme, hareket.
tay < Ar. Diiriip biikme, katlama.

yayag < ET yadag (EDPT, 887) Yaya.

— Yayaq

yayaq < ET yadag (EDPT, 887) Yaya.

— yayag
3.1.1.9 insana Ozgii Sifatlar

amanhq <Ar. + T. Eminlik.

bagy < Far. Ileri gitme, azgmlik.

bed-giiman < Far. Her seyden siiphe eden, siipheci.
besaset < Ar. Giiler yiizliiliik; giiler yiiz.

bi-baqi < Far. Korkusuzluk, aldiris etmeme.
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bi-cidd < Far. + Ar. Ciddiyetsiz.

bi-huzir < Far. + Ar. Huzursuz.

bi-huzirluq < Far. + Ar. +T. Huzursuzluk.
biliklig < ET biliklik (EDPT, 341) Bilgili.
bi-mecallig < Far. + Ar. T. Bitkinlik.

bi-mevqi < Far. + Ar. Mevkisiz.

biraderane < Far. Kardesge, dostca.

bi-reh < Far. Yolsuz.

bi-taqat < Far. + Ar. Gligsiiz.

bi-tecriibe < Far. + Ar. Tecriibesiz.

cehl <Ar. Bilmezlik.

ceride < Far. Yalniz, tenha.

dab < Far. San ve {in.

dest-endazhiq < Far. + T. El aticilik, yankesicilik.
divane-var < Far. Deli gibi.

diiriist < Far. Dogru, diizgiin.

diiriist < Far. Kaba, sert.

eblehane <Ar. + Far. Akilsizcasina, aptalcasina.

esir < Ar. Tutsak, esir.
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esirlik < Ar. + T. Esirlik.

garl < Far. Sebat ve karar1 olmayan.

hasis < Ar. Cimri, pinti, algak; degersiz.

bassa < Ar. Bir kimseye ya da bir seye 6zel olan nitelik, kuvvet, giic.

herif < Ar. Adam.

hos-tab < Far. + Ar. Ahlaki ve huyu giizel.

imtiyaz < Ar. Ayricalik.

i‘tibar <Ar. Haysiyet, seref.

kafirane <Ar. + Far. Kafirce.

qavi <Ar. Kuvvetli.

kemal < Ar. Olgunluk.

quscr < ET kuse1 (EDPT, 671) Kuscu.
lagab < Ar. Takma ad.

mal-dost < Ar. + Far. Mal seven.
merdane < Far. Yigitge.

mesgiil <Ar. Bir isle ugrasan, is gérmekte olan.
meshiir <Ar. Taninmis.

mes‘af <Ar. Cilgn asik.

mutasarrf < Ar. Kullanma yetkisine sahip olan.
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mu‘teber < Ar. itibarli, hatr1 sayilir.

miistahsen < Ar. Giizel sayilmis, goriilmiis.
miista‘idd < Ar. Kabiliyetli.

miitenebbih < Ar. Uyanik, aklin1 basina toplayan.
miizebzeb < Ar. Bir seye karar veremeyen, beceriksiz.
nam < Far. Ad, nam, iin.

na-merdhq < Far. + T. Algaklik.

na-sinas < Far. Bilmez, cahil.

neng < Far. Sohret, iin.

pesthq < Far. + T. Alcaklik, asagilik.

rasta’t < Far. Koylii.

rasta’thq < Far. + T. Koyliilik.

rasta‘tyane < Far. Koylii gibi.

safaliq <Ar. + T. Zevkli.

sahib < Ar. Sahip.

sahib-ray < Ar. Diisiince sahibi.

sebq < Ar. Tarz, islup.

serasime < Far. Sersem.

serasime-var < Far. Sersem gibi.
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sevda < Far. Sevgi, istek.

sevda-ger < Far. Sevdali, asik.
salayinhq Maskaralik.

tab < Ar. Tabiat, huy, yaratilis.

tart Daginik, perisan.

tamg < ET tanuk (EDPT, 518) Tanik.
tecriibeliq <Ar. + T. Tecriibeli.
télberek Daha deli.

tin¢ Ding.

toq < ET tok (EDPT, 464) A¢ olamayan. tok.
iimid-var < Far. Umitli.

iistahane < Far. Hayasizca, edepsizce.
yarane < Far. Dostga.

yerlig <ET yérlig (EDPT, 967) Yerli.
ziirefa < Ar. Zarif kisiler.

3.1.1.10 insana Ozgii Kahplasms Sézler

hos-amed < Far. Hos geldiniz.

siikr < Ar. Goriilen iyilige kars1 gosterilen memnunluk, minnettarlik.

3.1.2. Akrabalik

havis < Far. Akraba.
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uruq < ET urug (EDPT, 214) Akraba.
— urug

urug <ET urug (EDPT, 214) Akraba.
— uruq

koniilliig < koniil+1Xg Goniillii.

qayas <ET kadas (EDPT, 602) Akraba.

3.1.2.1 Kan Yoluyla Olusan Akrabahk
3.1.2.1.1 Dede, Nine

ataghq Atalik.

dede dede (EDPT, 451) Dede.

atekelik Atalik, babalik.

3.1.2.1.2 Anne, Baba

ana < ET ana (EDPT, 169) Anne.

ata <ET ata (EDPT, 40) Baba.

valide <Ar. Anne.

3.1.2.1.3 Erkek Kardes, Agabey

aga < Mog. Biiytik erkek kardes.

ini <ET ini (EDPT, 170) Yasca kiiciik kardes.
3.1.2.1.4 Kiz Kardes, Abla

eke < ET eke (EDPT, 100) Biiyiik kiz kardes.
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égeci < ET eke (EDPT, 100) Biiyiik kiz kardes, abla.
sin(i)l < ET sinil (EDPT, 839) Kiigiik kiz kardes.
3.1.2.1.5 Amca

‘amm < Ar. Amca

3.1.2.1.6 Erkek Evlat, Ogul

ferzend < Far. Ogul, ¢cocuk.
oglan og(u)lan < ET oglan (EDPT, 85) Oglan.

og(u)l <ET ogul (EDPT, 83) Ogul.
3.1.2.1.7 Yegen

h"aher-zade < Far. Yegen.

yegen Yegen.

3.1.2.1.8 Torun

nebire < Far. Torun
3.1.2.1.9 Hala

hala < Ar. Hala, babanin kiz kardesi.

3.1.2.1.10 Kardes Cocugu

birader-zade < Far. Kardes cocugu.

3.1.2.1.11 Day1

tagay1 < ET tagay (EDPT, 474) Dayu.

3.1.2.1.12 Cocuk

evlad < Ar. Cocuklar, ogul; kiz.
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usag Cocuk, kiiciik cocuk. — usaq
usaq Cocuk, kii¢iik cocuk. — usag

3.1.2.2 Evlilik Yoluyla Olusan Akrabahk
3.1.2.2.1 Yenge

qaym < ET kaym (EDPT, 678) Kayn.
yenge < ET yenge (EDPT, 950) Yenge.
— yenge

yénge < ET yenge (EDPT, 950) Yenge,

— yenge

3.1.2.2.2 Giivey
kiiyev < ET kiidegii (EDPT, 703) Giivey.

3.1.2.3 Akrabalikla ilgili Diger Kavramlar
3.1.2.3.1 Siit Kardes
kokeldas < Mog. Siit kardes.

3.1.2.3.2 Evlathk

ferzendhq < Far. T. Evlatlik.

3.1.2.3.3 Aile Uyesi

tuqqanhq Ayni anneden dogma.
tuqgan <ET tugmis Ayni anneden dogmus.
— tuqqgan

tuggan < ET tugmis Ayni anneden dogmus.
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— tuqgan

urugluq < ET uruglug (EDPT, 218) Ailenin pargasi.
3.1.3. Toplum ve Toplumsal iliskiler

3.1.3.1 Toplum, Halk, Topluluk

behem < Far. Birlikte, toplu, bir arada.

birlik Tek olma durumu.

cem‘l <Ar. Toplulukla ile alakal.

¢l <ET ¢l (EDPT, 121) Halk, insanlar.

hayl <Ar. At, at siiriisii, takim.

izdiham < Ar. Kalabalik, yigilma.

mihman < Far. Misafir, konuk.

ra‘iyyet <Ar. Bir hikkiimdar idaresinde bulunan.
tavaif < Ar. Tayfalar, giiruhlar.

ulus <ET ulus (EDPT, 151) Halk, millet.
3.1.3.2 Toplumsal Iliskiler

3.1.3.2.1 Yabanci, Yabancihk

bigine < Far. Ilgisiz, yabanci.

yat <ET yat (EDPT, 882) Yabanci.

3.1.3.2.2 Arkadashk, Dostluk

hem-mesveret < Far. + Ar. Danisalacak kisi.
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3.2. ORGAN ADLARIYLA ILGILIi KAVRAMLAR
a‘za <Ar. Organlar, iiyeler.
3.2.1. Bas Kisminda Bulunan Organ Adlar:
3.2.1.1 Bas ve Alin Bolgesi
bas <ET bas (EDPT, 375) Bas, kafa, bir seyin uclarindan biri.'*

bi-ser < Far. Bassiz.

3.21.2 Yiiz Bolgesi
alin <ET alin (EDPT, 147) Alin.

cehre <Far. Yiz, ¢ehre.
yiiz < ET yiiz (EDPT, 982) Yiiz.'?

3.2.1.2.1 Agiz

ag()z < ET agiz (EDPT, 98) Agiz.
3.2.1.2.2 Kulak

qulag <ET kulkak (EDPT, 621) Kulak.
— qulaq

qulag <ET kulkak (EDPT, 621) Kulak.

— qulag

1 Bas sozciigili, Yon Belirten Kavramlar ve Bag Kisminda Bulunan Organ Adlar1 olmak iizere
iki baslik altinda islenmistir.

12 yiiz sOzciigl, Asil Sayilar ve Bas Kisminda Bulunan Organ Adlar1 olmak tizere iki baglik
altinda islenmistir.
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3.2.1.2.3 Goz

koz < ET koz (EDPT, 756) Goz.
3.2.1.2.4 Boyun

boy(u)n <ET boym (EDPT, 386) Boyun.
3.2.1.2.5 Kas

ebru < Far. Kas.

3.2.1.2.6 Dil

til <ET til Dil.

3.2.1.2.7 Bogaz

boguz < ET boguz (EDPT, 322) Bogaz.
3.2.2. Bacak, Diz, Ayak

ayaq <ET adak (EDPT, 45) Ayak.
— ayag

ayag < ET adak (EDPT, 45) ayak
— ayaq
but <ET but (EDPT, 297) Bacak, but.

buta Bacak, but.
ciir <ET ciir (EDPT, 428) Ayak, bacak.
gadem < Ar. Ayak.

pa < Far. Ayak.
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tiz <ET tiz (EDPT, 570) Diz.

3.2.3. Govde Kisminda Bulunan Organ Adlari
beden < Ar. Govde, viicud.

bél <ET bél (EDPT, 330) Bel.

égin <ET égin (EDPT, 109) Sirt, omuz.
kog(i))s < ET kogiis (EDPT, 714) Gogiis.

kot <ET kot (EDPT, 700) Gét.

sadr < Ar. Gogis, ytirek.

tus <ET tus (EDPT, 558) Gogiis.

yagrin <ET yagrin (EDPT, 905) Omuz.

3.2.4. Kol, El, Parmak

baza < Far. Kolun omuz ile dirsek arasindaki kismi, pazi.
bilek <ET bilek (EDPT, 338) Bilek.

bunsur < Far. Yiiziik parmagi.

dest < Far. El.

élig < ET ¢élig (EDPT, 140) El.
qol <ET kol (EDPT, 614) El.
must < Far. Yumruk; tokat.

yek-dest < Far. Bir el.
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3.2.5. Duyu Organlaryla ilgili Kavramlar
3.2.5.1 Konusma ve Sesler

3.2.5.1.1 Sesler

deng < Far. Iki kat1 seyin tokusmasindan meydana gelen ses.
cap < ET ¢ap (EDPT, 393) Ses yankilanmasi.
3.2.6. Sac, Kil ve Tiiyler

sa¢ <ET sa¢ (EDPT, 794) Sag.

sagal <ET sakal (EDPT, 808) Sakal.
saqalliq Sakalli.

ser-miuy < Far. Kil ucu.

tar <Far. Tel.

3.2.7. Kan, Damar

gan <ET kan (EDPT, 629) Kan.

3.2.8. Deri

téri < ET teri (EDPT, 531) Deri.

3.3. YON/TARAF iLE ILGILI KAVRAMLAR
3.3.1. Yon
3.3.1.1 Yon Belirten Kavramlar

ara < ET ara (EDPT, 196) ara, Iki seyi birbirinden ayiran uzaklik, aralik.
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arahq < ET aralik (EDPT, 230) Aralik, mesafe.
— arahg

arahg < ET aralik (EDPT, 230) Aralik, bosluk
— arahq

arqa <ET arka (EDPT, 215) Arka.

ast < ET ast (EDPT, 242) Alt.

bas < ET bas (EDPT, 375) Bir seyin uglarindan biri; bas.
canib < Ar. Taraf, cihet, yan.

cenub <Ar. Giiney.

cenubi < Ar. Giineyde bulunan.

cihat < Ar. Taraf, yon.

cihet <Ar. Yan, yon, taraf, sebep.

cilav < Mog. 1leri

cilav-riz < Mog. + Far. 1leri doken, ileri akitan.
caqis < ET cikis (EDPT, 412) ¢ikis

dahili <Ar. g ile ilgili, ige.

etraf <Ar. Yanlar, uclar.

garb <Ar. Batu.

geri <ET kérii (EDPT, 736) Arka, geri

hem-cihet < Far. Ayn1 yon.
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huriic <Ar. Cikis.

ic <ETi¢ (EDPT, 17) I¢.

ickeri < ET icgerii (EDPT, 25) Iceri, ig.
ilger Ileri. — ilgeri

ilgeri <ET ilgerii (EDPT, 144) ileri.
ilgerirek < ilgeri+rAk Daha ileri.

gabtal Yan, taraf.

qacar Arka.

qas <ET kas (EDPT, 669) On, kars1.
kéy(i)n <ET kédin (EDPT, 704) Arka.
kéyinrek < kéyintrAk Daha arka.

qiraq Cizginin yakinindaki yer, kiyi, kenar.
qoy1 < ET kodi (EDPT, 596) Asagi.
qoyiraq < qoyitrAk Daha asagi.

qutb < Ar. Kutup.

kiris < ET kiris (EDPT, 747) giris

mabeyn <Ar. Iki seyin arasi, arasindaki sey, haremle selamlik arasindaki oda.
meymene < Ar. Ordunun sag tarafi.
meysere < Ar. Ordunun sol tarafi.

nan < ET anaru (EDPT, 190) Ote.
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o) <ET on (EDPT, 166) Sag taraf, sag.
orta <ET ortu (EDPT, 203) Orta.

rast <Ar. Dogru, diiz.

tas <ET tas (EDPT, 557) Dis.

sar1 <ET sar1 (EDPT, 844) Yon, istikamet.
sariraq < sari+rAk Daha sar1.

ser < Far. Bas.

sol <ET sol (EDPT, 824) Sol.

sarq < Ar. Dogu.

sarqi <Ar. Sarkla, dogu ile ilgili.
simal < Ar. Sol, sol taraf, kuzey.
simalt < Ar. Simale ait, Kuzeyle ilgili.
taraf <Ar. Yan, yon.

tasqar1 < ET tasgaru (EDPT, 563) Harici, disar1.
togr1 <ET toguru (EDPT, 473) Dogru, 6n.
tusluq Yan, yon, taraf.

tiip < ET tiib (EDPT, 434) Alt.

tis <ET tiis (EDPT, 558) Y0n, taraf.

u¢ < ET u¢ (EDPT, 17) Ug.

utru <ET utru (EDPT, 64) Kars.
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iist <ET iist (EDPT, 242) Ust.
yaqa <ET yaka (EDPT, 898) Kenar.
yan <ET yan (EDPT, 940) Taraf, yan.
yemin < Ar. Sag taraf, ant.
yesar < Ar. Varlik, zenginlik, sol taraf.
yoqqar1 <ET yokaru (EDPT, 906) Yukart.
yoqqariraq Daha yukari. — yoqqarraq
yoqgarrag < Daha yukari. — yoqqariraq
zil* <Ar. Yan, kenar.

3.4. ZAMAN KAVRAMLARI
3.4.1 Vakitler
3.4.1.1 Sabah
érte <ET érte (EDPT, 202) Erte.

érterek < érte+rAk Daha erte.

sabah < Ar. Sabah.

seher < Ar. Tan yeri agarmadan biraz dnceki vakit.

tag <ET tan (EDPT, 511) Seher, tan vakti.

3.4.1.2 ikindi

kéc < ET kéc (EDPT, 692) ikindi, geg.

3.4.1.3 Aksam
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ahsam <T. + Far. Aksam.

3.4.2. Giin

eyyam <Ar. Giinler.

kiin <ET kiin (EDPT, 725) Giin.

kiinliig < ET kiinliik (EDPT, 732) Giinliik.

3.4.2.1 Ayin ve Haftanin Giinleri

adine < Far. Cuma.

cemaziye’l-ahir < Ar. Arabi aylarinin altincisi.

car-senbe < Far. Carsamba, haftanin dordiincii giinli. — ¢ehar-senbe
cehar-senbe < Far. Carsamba, haftanin dérdiincii glinli. — ¢ar-senbe
dii-senbe < Far. Pazartesi

gurre <Ar. Arabi ayn birini gecesi ve sonu.

hafta < Far. Yedi giinliik zaman.

se-senbe < Far. Sali.

penc-senbe < Far. Persembe.

rebi‘ii’l-ahir < Ar. Arabi aylarin dérdiinciisi.

rebi‘ii’l-evvel < Ar. Arabi aylarin tiglinciisii.

senbe < Far. Cumartesi.

yek-senbe < Far. Pazar.
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zi’lqa‘de < Ar. Arabi aylarinin on birincisi.
3.4.2.1.1 Diin Bugiin, Yarin

3.4.2.2.2 Diin

3.4.2.2.3 Bugiin

fi’l-hal < Ar. Bu anda, hemen, simdi.

hala < Ar. Heniiz, simdi.

3.4.2.2.4. Yarmn

tagla <tan+lA Yarin.

3.4.3. Gece, Giindiiz

kéce <ET kéce (EDPT, 694) Gece.
kiindiiz < ET kiintiiz (EDPT, 729) Giindiiz.
tiin <ET tiin (EDPT, 513) Gece.

3.4.4. Ay ve Ayla ilgili Kavramlar

ay <ET ay (EDPT, 265) Ay, otuz giin.
aycihq Aylik.

safer < Ar. Arabi aylardan ikincisi.

3.4.4.1 Ay Adlan

cemagziye’l-evvel < Ar. Arabi aylarin besincisi.

muharrem < Ar. Kameri takviminin birinci ay1, agure ay1.
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receb <Ar. Arabi aylarin yedincisi.

sa‘ban < Ar. Arabi aylardan ikincisi.

3.4.5. Mevsimler

bahar < Far. Ilkbahar.

qis <ET kis (EDPT, 670) Kis.

qishq < ET kislik (EDPT, 672) Kislik.

kiiz < ET kiiz (EDPT, 757) Sonbahar, giiz.
mevsim < Ar. Yilin dort boliimiinden her kismu.
yaz <ET yaz (EDPT, 882) Yaz.

3.4.6. Y1l

yil <ET yil (EDPT, 917) Yil.

3.4.7. Zaman ifade Eden Kavramlar
ahir < Ar. Son.

asla < Ar. Higbir vakit.

cag < ET cag/cak (EDPT, 403) Cag.

caghq Zamanl.

cast < Far. Kusluk vakti.

der-mahall < Far. + Ar. Tam zamaninda.

esna < Ar. iken.
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hemise < Far. Daima, her vakit.
imdi < ET amt1 (EDPT,156) Simdi , su an.

istigbal < Ar. Gelecek.
lahza < Ar. Go6z agip kapayana kadar gecen kisa an.

miiddet < Ar. Vakit, zaman.
muddeti < Ar. + Far. Bir siire.

sa‘at <Ar. Saat.
tarth <Ar. Tarih.

vaqt < Ar. Zaman, vakit.

zaman < Ar. Zaman.

zamane < Ar. + Far. Simdiki zaman.
zamani < Ar. + Far. Zamanla ilgili.
3.4.7.1 Oncelik, Sonralik

burun < ET burun (EDPT, 366) Once.
burungi < burun+ki Onceki.
burunraq < burun+rAk Daha once.
evvel <Ar. Once.

son) < ET son (EDPT, 832) Sonra.
sogra Sonra.

va‘de <Ar. Bir is i¢in 6nden belirtilen zaman.
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3.4.7.2 Hizh, Yavas

ahesteraq <Ar. + T. Daha yavas, daha agir.
te’enni < Ar. Yavas hareket etme, yavaslik.
téz Acele.

tézlik <téz+1Xk Tezlik.

tézrek < téz+rAk Daha tez.

3.4.7.3 Eski, Yeni

éski < ET eski (EDPT, 246) Eski.

qadim < Ar. Eski

kohne < Ar. Eskimis donemis.

yag < ET yan1 (EDPT, 943) Yeni.

3.4.7.4 Zamanla llgili Diger Kavramlar
beri -Den bu yana.

daim < Ar. Siirekli.

gahl < Far. Ara sira.

heniiz < Far. Simdiye kadar, bu ana dek
hergiz < Far. Asla, higbir suretle.

ildam Seri, ¢abuk.

ildamraq <ildam+rAk Daha seri.

‘iddet < Ar. Kocasindan ayrilan kadinin evlenebilmesi i¢in gereken siire.
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miiddetii’l ‘omr < Ar. Yasam siiresi.
3.5. GOREVLI OGELER

3.5.1. Baglaclar

ba <Far. ile.

belki < Far. Olasilikla.

bile <ET birle < bir+lA (EDPT, 364) ile, birlikte — birle

¢iin < Far. ¢un Ciinki.

dag1 <ET taki < tak-1 (EDPT, 466) Dahi.

eger < Far. Eger.

egerci < Far. Her ne kadar, olsa da.

ger < Far. Eger.

Ik < Far. Lakin, fakat, ancak.

sayed < Far. Eger, ola ki.
u <Far. ve.

i <Far. Ve.

ve < Far. Ve.

vell < Ar. Fakat, lakin.
ya < Far. Yada.

ya‘nl <Ar. Soziin kisasi, dogrusu.
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3.5.2. Edatlar

andaq < ET *anda+ok ~ *anr+teg Oyle, o sekilde.
bari < Far. Hi¢ olmazsa, hi¢ degilse.
dék <ET teg (EDPT, 475) Gibi.

ey Ey.

gilya < Far. Sozde, sanki.

hey < Far. Hey.

iiciin <ET ficiin (EDPT, 28) I¢in.
ki <Far. Ki.

kibi <ET kibi (EDPT, 687) Gibi.
mu Mu.

mii M.

oq < ET ok (EDPT, 76) Ok.

ta < Far. ta, kadar, degin.

3.5.3. Sifatlar

amade < Far. Hazir, hazirlanmas.

an¢a < ET anca (EDPT, 172) Oyle, dylece.
basqa Farkli, diger.

bi-¢iz1 < Far. Pek kii¢iik, degersiz.
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bi-‘izzetane < Far. Kiymetsizce.
bi-quyas < Far. + Ar. Karsilasirmasiz.
bi-nihayet < Far. + Ar. Sonsuz.

bu <ET bu (EDPT, 291) Bu.

bugmma Bunun gibi.

buzug < ET buzuk (EDPT, 390) Bozuk.
germ < Far. Sicak.

fi’l-ciitmle < Ar. Nihayette, sonunda.
barab <Ar. Yikik, viran.

her < Far. Hep, biitiin.

hilaf < Ar. Kars1, yalan.

qadimi < Ar. Eski; siirekli.

qaysi < gayu+sl Hangisi, hangi.
qishq < ET kislik (EDPT, 672) Kislik.
mahfi < Ar. Sakl, gizli.

mundag Bunun gibi, bu sekilde.
miinasib < Ar. Uygun, yerinde.
miinasibliq < Ar. + T. Uygunluk.

na-ma‘qul < Far. + Ar. Akla uygun gelmeyen, makul olmayan.
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na-ma‘lim < Far. + Ar. Belli olmayan, belirsiz.
na-miisahhas < Ar. Teshis edilmemis.

nass < Ar. Acik, belirgin.

ol <ET ol (EDPT, 123) O.

sapsag Sapsag.

sayeste < Far. Yarasir; uygun.

sayi‘ < Ar. Duyulmus, herkesce bilinmis.
seza < Far. Miinasip, uygun.

torliig < ET torliig (EDPT, 546) Cesitli, tirlii.
us Su, iste

usal <us ol Iste, su

usbu Iste su.

usol Iste bu.

usmundaq Boylece.

yalguz <ET yalgus (EDPT, 930) Yalniz.
3.5.4. Zamirler

alar <ET olar Onlar.

aga Ona.

anda < ET anta (EDPT, 176) Orada.

andin < ET andmn (EDPT, 177) Ondan.
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am Onu.

ani) < ET anin Onun.

bu <ET bu (EDPT, 291) Bu.

bular < bu+lar Bunlar.

birbir Birbiri.

birev < ET biregii (EDPT, 364) bir+ev Birisi.
qaysi < gayu+sl Hangisi, hangi.

mana Bana.

mugna Buna.

munc¢a < ET bunga (EDPT, 349) Bunca.
munda Bunda.

mundin Bundan.

muni Bunu.

muniy Bunun.

sana Sana.

siz Siz.

3.5.5. Diger Gorevli Kelimeler

ba‘z1 <Ar. Bazi

ba-vucad < Far. + Ar. Bununla birlikte, ek olarak.

ber-asl < Far. + Ar. Aslinda.
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ékin < érkin < ékin Acaba.

elbette < Ar. Siiphesiz, kuskusuz.

galiba < Ar. Saglam bir ihtimale gore.

h"ahi < Far. Bazen

hem < Far. Birlikte, ayn1 zamanda.

herkim < Far. Herkim.

hi¢ < Far. Yok denecek kadar az olan, degersiz.
meger < Far. Oysaki, meger.

muhaqgaq < Ar. Gergekligi, dogrulugu kesin olmus, kesinlikle.
miiyesser < Ar. Kolay gelen, kolaylikla olan.
né Ne.

néce < ET nege (EDPT, 775) Nasil, ne kadar.
néciik < ET neciik (EDPT, 775) Nasil.

nége Nigin.

nékim Herkim.

ozge 0z+gA Bagka.

qacan < ET kacgan (EDPT, 592) Ne zaman.
usandaq Oylece.

usmunca Boyle.

yana < ET yana (EDPT, 943) Yine.
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zinhar < Far. Sakin, asla.
3.6. ASKER, ASKERLIK, ORDU VE SAVASLA ILGILI KAVRAMLAR
3.6.1. Ordu, Asker ve Askerlik Sanati ilgili Kavramlar
barangar Ordunun sag tarafi.
bolcar < Mog. Toplanma, bir araya getirilme; askeri ictima edecek yer
— molcar
cavangar Ordunun sol tarafi.
gol < Mog. Askerde saf ve alay.
hezare < Far. Bin kisilik askeri birlik.
molcar < Mog. Toplanma, askerleri bir araya getirme. — bolcar
ordu < ET ordu (EDPT, 203) Ordu.
ta‘biye < Ar. Askerleri diizene sokma.
yasal Sira, dizi; asker alay1.

3.6.1.1 Asker, Muhafiz, Nobet¢i, Koruyucu

cerig < ET cerig (EDPT, 428) Asker.

miilazim < Ar. Bir kimseye sikica baglanan, asker tinvani.
3.6.1.2 Savas, Banis, Doviis, Fetih

cedel <Ar. Kavga, tartisma.

ceng < Far. Savas, vurugma.

feth <Ar. Bir memleket, sehir ve ya mevkii savasla diisman elinden alma.
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gavga < Far. Kavga, doviisme, vurugma.
harb < Ar. Cenk, kavga, savas.

garavul < Mog. Gozetleyici asker.
garavullug < Mog. Gozetleyicilik.
miihimmat < Ar. Savas arag geregleri.
sitiz < Far. Cekisme, kavga

sulh <Ar. Baris.

sulh-giine < Ar. + Far. Barisir sekilde.
urus < ET urus (EDPT, 239) Vurusma, savasma.
urus-engiz < T.+ Far. Savas baslatan.

3.6.1.3 Baskin, Saldiri, Hiicum, Akin, Tuzak, Kusatma, Yagma, Ganimet,
Sefer

capqun Akin.

capqunc¢t Akinci.

ganaim < Ar. Ganimetler.

hamle < Ar. Saldir1.

hiicum < Ar. Saldirma.

llgar Akin, saldir1.

muhasara < Ar. Kusatma, sarma.

olca Ganimet.
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sefer < Ar. Yolculuk; savasa gitme.

seb-hiin < Far. Gece baskini

sebihiin < Far. Gece baskini.

siralga Av ve ganimetten diisen hisse.

ta‘arruz < Ar. Saldir.

talan < Far. Yagma.

tarac < Far. Yagma, ¢apul, talan.

3.6.1.4 Diisman

diismen < Far. Diisman.

diismenhq < Far. + T. Diismanlik.

ganim < Ar. Diisman, ganimet toplayan.

yag1i <ET yag (EDPT, 898) Diisman.

yagihq <ET yagihig/yagilik (EDPT, 903) Diismanlik.
3.6.1.5 Riitbeler, Kollar, Askeri Birlikler

athq < ET atlig (EDPT, 54) Atl.

bashg <ET bashg (EDPT, 381) Komutan.

— bashq

bashq < ET baslhig (EDPT, 381) Komutan, kumandan.

— bashg
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bi-serhq < Far.+T. bi-ser+1Xk Bagsizlik.

cagdavul < Mog. Askeriyedeki artci birlik.
barzinhq < Far. + T. Ath.

wravul Kilavuz.

moce < Mog. riitbe.

oqlug Oklu.

serdar < Far. Kumandan.

sipahi < Far. Timar sahibi siivari askeri.
sipahihq < Far. + T. Sipahilik.

tabin Birlik.

yayhq Yayl.

3.6.1.6 iskence

‘azab < Ar. Iskence.

‘uqiibet < Ar. Iskence, ceza.

3.6.1.7 Siper, Duvar, Nisan Tahtasi
fasil < Ar. Duvar.

gez < Far. Kisa talim oku, nisan tahtast.

muhavvete < Ar. Duvar Oriilmiis.
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3.6.1.8 Hisar, Kale

burc <Ar. Kale, hisar.
qal‘a <Ar. Kale.
3.6.1.9 Galibiyet, Maglubiyet

alebe < Ar. Galip gelme, Ustiinlik.

galebe < Ar. yenme, iistiinliik

tenaviil <Ar. Yenilme.

3.6.2. Silah

3.6.2.1 Ok-Yay ve Malzemeleri

oq Ok.

sadaq Ok konulan torba.

sibe < Far. Okla vurma.

tir < Far. Ok.

yek-endaz < Far. Ok tiirii.

3.6.2.2 Kilig, Hancer, Topuz, Mizrak, Siingii, Kirbag
gavser < Far. Giirz.

kemerhancer < Far. + Ar. Bel hangeri.
kemer-semsir < Far. Kemer kilici.
garbic1 Kirbag.

qili¢ <ET kili¢ (EDPT, 618) Kilig.
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nize < Far. Mizrak.

sinan < Ar. Mizrak.

3.6.2.3 Atesli Silahlar

tiifek < tiifeng tiifek — tiifenk
tiifenk < tiifeng tiifek — tiifek
tiifenk-endaz <T. + Far. Tifek atan.
3.6.2.4 Nisan

nisane < Far. Nisan.

3.6.3. Savas Giysileri

3.6.3.1 Savas Giysisi, Zirh, Kalkan
cébe < Mog. Zirh, silah.

cébelig < Mog. +T. Zirhl1., silahl1.
dobulga < Mog. Zirhl kiilah, migfer.
dulga < Mog. Zirhly, kiilah.

galgan <ET kalkan (EDPT, 621) Kalkan.
Kicim < Mog. At zirhu.

kicimlig < Mog. + T. Zirhl.

tura <ET tura (EDPT, 531) Kalkan.
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3.7. YERYUZUYLE ILGILi KAVRAMLAR
3.7.1. Yer, Toprak
bal¢iq < ET balgik (EDPT, 333) Camur, balgik.

cay < Far. Yer.

mahall <Ar. Yer.

miilk <Ar. Vakif olmayip — dogrudan dogruya — birinin mal1 olan toprak veya

yapl.
tuyul Arazi.

yer <ET yér (EDPT, 954) Yer.
3.7.1.1 Zemin Tiirleri

3.7.1.1.1 Engebeli ve Cukur Yer

cer < Far. Yarik catlak.

cuqur < ET cukur (EDPT, 409) Cukur.
kende < Far. Cukur, hendek.

3.7.1.1.2 Tarim Yapilan Yerler
birzar < Far. Otluk.

havid-zar < Far. Otluk.

ot <ET ot (EDPT, 34) Ot.

oley < ET olen (EDPT, 147) Cayir.

sali-zar <T. + Far. Piring tarlasi.
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yaylag < ET yaylag (EDPT, 981) Yayla.
— yaylaq

yaylag < ET yaylag (EDPT, 981) yayla

— yaylag

3.7.1.1.3 Yer Bildiren Diger Kavramlar
enciiken Inilen yer.

gird < Far. Yuvarlak, cevre.

menzil < Ar. Yollardaki konak yeri; mesafe.
mi‘ad < Ar. vaadedilen, belirtilen zaman veya yer
seyrgah <Ar. + Far. Seyir yeri.
tekye-nemed < Far. Dayanacak yer.
usanda Orada.

3.7.1.2 Yerlesim Yeri ve Ilgili Kavramlar
3.7.1.2.1 Yerlesim Yeri

abdan < Far. Bayindir. — abadan
abadan < Far. Bayindir — abdan

mahalllat < Ar. Mahalleler.

mahallli < Ar. Yerel.

ma‘mir <Ar. Bayimndir.

memalik < Ar. Memleketler, tilkeler.
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kelat < Ar. Kale.

ként < Sogd. Sehir, kent.

kiise <Ar. Koye.

kiy < Far. Koy, sokak.

orn <ET orun (EDPT, 233) Yer.
pergene < Far. Kasaba.

sehr < Far. Sehir.

tiimen < ET tiimen (EDPT, 507) Ilge.
vilayet <Ar. Il.

yurt <ET yurt (EDPT, 958) Yurt.
3.7.1.2.2 Yol ve Yolla Ilgili Kavramlar
burtag Bozuk yol.

nevahi < Ar. Bolgeler.

rah <Far. Yol.

tariq <Ar. Yol.

yek-reh < Far. Bir yol.

yol <ET yol (EDPT, 917) Yol.

3.7.1.2.3 Kirsal Alanlar

gir < ET kar (EDPT, 641) Kir.

229



3.7.1.3 Yeryiizii Sekilleri

3.7.1.3.1 Dag , Tepe ve Ilgili Kavramlar
daban < Mog. Dag, tepe.

damene < Far. Dag etegi.

étek <ET ¢étek (EDPT, 50) Dag etegi, etek.
kithi < Far. Dagla ilgili.

piiste < Far. Tepe.

tag < ET tag (EDPT, 463) Dag.

— taq

tag <ET tag (EDPT, 463) dag — tag

tépe Zirve, tepe.

vadi < Ar. Iki dag arasindaki uzun gukur, dere.
3.7.1.3.2 Ova ve Ovayla ilgili Kavramlar
colge Verimli ova.

sahra <Ar. Ova.

tiiz < ET tiiz (EDPT, 571) Ova.

ucma Ucurum.

yaz1 < ET yaz1 (EDPT, 984) Ova.
3.7.1.3.3 Col ve Colle Tlgili Kavramlar

beyaban < Far. Col.

230



dest < Far. Col.
3.7.1.3.4 Dogal Yap1
gar <Ar. Magara.
haval Magara.
3.7.2. Su, Sular

3.7.2.1 Suyla ilgili Kavramlar

3.7.2.1.1 Su, Su Kayna@

ab <Far. Su.

abkend < Far. Su gecidi.
cesme < Far. Dogal su kaynagi.
su < ET suv (EDPT, 783) Su.

sirb < Ar. Su hakki.
3.7.2.2 Yeryiizii Sular

3.7.2.2.1 Irmak ve Irmakla flgili Kavramlar
arlq < ET arik (EDPT, 214) Vadi, irmak.
dere < Far. Cay, irmak.

rad < Far. Irmak.

say <ET say (EDPT, 858) Dere, cay.

3.7.2.2.2 Deniz ve Denizle Ilgili Kavramlar

derya < Far. Deniz.

kenar < Far. Kiy, sahil.
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3.7.2.2.3 Gl ve Golle Ilgili Kavramlar

kol <ET kol (EDPT, 715) Gol.

3.7.2.2.4 Gecit ve Bogazla Ilgili Kavramlar

gotl < Mog. Dar bogaz.

3.8. OLCU, MIKTAR, KIYAS VE NiTELiK BILDIREN KAVRAMLAR
3.8.1. Olcii Bildiren Kavramlar
3.8.1.1 Uzunluk, Uzun-Kisa, Uzak-Yakin
agir <ET agir (EDPT, 88), Agr.
behr < Ar. Uzaklik.
boy < ET bod (EDPT, 296) Boy.
biilend < Far. Yiiksek, yiice.
biilend1r < Far. Yiikseklik.
biillendhq < Far.+T. biilend+1Xk Yiikseklik.
qaris < ET kanis (EDPT, 663) Karis.
qisqahq < ET kisga+1Xk (EDPT, 667) Kisalik.
qisqaraq < ET kisga+rAk (EDPT, 667) Daha kisa.
kuroh < Far. Uzunluk birimi.

qula¢ Uzunluk 6l¢iisti, kulag.
muhtasarraq < Ar. + T. Daha kisa.

uzaq <ET uzak (EDPT, 283) Uzak.
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uzunlug Uzunluk.

yaqmn < ET yakin (EDPT, 904) Yakin.
yaqunraq < yakin+rAk Daha yakin.
yavug <ET yaguk (EDPT, 901) Yakin.
— yavuq

yavuq < ET yaguk (EDPT, 901) Yakin.

— yavug

yavuqrag < yavuq+rAk Daha yakin.
yiga¢ Uzunluk birimi.

yiraq <ET irak (EDPT, 214) Uzak.

yiraqraq < yiraqtrAk Daha uzak.

3.8.1.2 Agirhik

misqal <Ar. Tartt birimi.

neqahet < Ar. Hastalik sonras1 zayiflik.
sémiz < ET semiz (EDPT, 830) Semiz.
siistraq < Far. + T. Daha zayif.

tarti < ET tartig (EDPT, 535) Agirlik, tarti.
za‘lff < Ar. Zayif.

zu‘afa <Ar. Zayiflar.

3.8.1.3 Miktar, Azhk Cokluk

artuq <ET artuk (EDPT, 204) Fazla, artik.
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artuqs1 Cogu, fazlasi.
asru <ET asru (EDPT, 250) Cok.
az <ET az (EDPT, 277) Az.

azraq <az+rAk Daha az.

azhq < ET azlik (EDPT, 286) Azlik.
besi < Far. Pek ¢ok.

bisyar < Far. Cok.

ciiz’1 <Ar. Biraz, az.

c¢endanhem < Far. O kadar.

cendani < Far. Misli.

ekser <Ar. Cok defa.

bayli <Far. Pek cok.

kem < Far. Az.

kemraq < Far.+ T. kem+rAk Daha az.
— kemreq

kemreq < Far.+ T. kem+rAk Daha az.

— kemraq

kop <ET kop (EDPT, 686) Cok, bol.
koprek <kop+rAk Daha cok.

— koprak
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kopraq < kop+rAk Daha ¢ok.
— koprek

kopkop Cok fazla.

mebzul < Ar. Pek ¢ok, bol.
mikdar < Ar. Miktar, deger.
miqdar < Ar. Miktar.

noqgsan < Ar. Eksiklik, azlik.

oksiik < ET egsiik (EDPT, 116) Eksik.
tahminen < Ar. Yaklasik olarak.
semme < Ar. Kiigiik miktar.

yarim < ET yarim (EDPT, 968) Yarim.
yoq < ET yok (EDPT, 895) Yok.

zerre <Ar. Pek ufak parga.

3.8.2.Kiyas/Tezathk ve Denklik Bildiren Kavramlar

qiyas <Ar. Karsilastirma.

3.8.2.1 Biiyiikliik, Kiiciikliik

ahmil Biiyiik.

ceke Kiiciik, minik.

hid < Ar. Biiyiikliik.

kete Biiyiik.

kicik < ET kigig (EDPT, 696) Kiiciik.
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kicikrek < kigik+rAkDaha kiigiik.
ulug <ET ulug (EDPT, 136) Biiyiik.
ulug < ET ulug (EDPT, 136) biiyiik
ulugraq Daha bliylik. — uluqrag
ulugrag Daha biiyiik. — uluqraq
3.8.2.2 Kalinlik, incelik

incke < ET ingge (EDPT, 174) Ince.
inckerek < incke+rAk Daha ince.
qalin <ET kalin (EDPT, 622) Cok.
yoganhg Kalinlik.

3.8.2.3 Acik, Kapal

acig < ET agi1g (EDPT, 21) Acik.
peyda < Far. Meydanda, agikta.
sarth <Ar. Agikca, meydanda, belli.

3.8.2.4 Dolu, Bos

bos <ET bos (EDPT, 376) Bos.

3.8.2.5 Bitisik, Ayr

merbut < Far. Bagl, bitisik.

peyveste < Far. Bitisik.
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3.8.2.6 Darlik, Genislik

kén Genis.

képgrek <kén+rAk daha Daha genis.
piir-feza < Far. + Ar. Cok genis.
tar <ET tar (EDPT, 528) Dar.
tarraq <tar+rAk Daha dar.

3.8.2.7 Benzerlik, Eslik, Denklik, Fark

beyle Bunun gibi.

bi‘aynih < Ar. Benzer, ayni.

bi-naZir < Far. + Ar. Benzersiz.

tefaviit < Ar. iki seyin birbirinden farkli olmast.
yosunlug < Mog. + T. Ayni anlamda, benzer.
3.8.2.8 Kolay, Zor

miiskil < Far. Giig, zor.

su‘iibet <Ar. Gigliik.

zor < Far. Giig, zor.

3.8.2.9 Diizen, Dizi, Sira ,Derece

muhaya < Ar. Nobetlese, sira ile kullanma.
nasaq < Ar. Diizen.

nevbet < Ar. Nobet, sira.
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pey-der-pey < Far. Arka arkaya.

teh-be-teh < Far. Dipten dibe.

3.8.2.10 Dagmikhk, Diizensizlik, Karisiklik
derhem < Far. Karisik.

memzic <Ar. Karistirilmis.

perisan < Far. Daginik; bozuk.

3.8.2.11 Dogru, Yanhs

galat < Ar. Yanilgi, hata.

3.8.2.12 Kansiklik

berhem < Ar. Darmadaginik, karisik.
tesvis < Ar. Karisiklik.

3.8.3. Nitelik Bildiren Kavramlar

hal < Ar. Durum.

halet < Ar. Hal, durum.

keyfiyyet < Ar. Nitelik, keyfiyyet.

tavsif < Ar. Vasiflandirma, niteleme.

3.8.3.1 lyi, Kétii, Giizel, Cirkin, Hos, Sikint1, Bela, Giicliik, Eziyet
bela < Ar. Gam, keder, musibet.

be-teng < Far. Kederli.

berbad < Far. Fena, harap.
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bi-kiilfet < Far. + Ar. Kiilfetsiz.

cevr <Ar. Haksizlik, zuliim.

derd < Far. Dert.

garib < Ar. Tuhaf, sasilacak.

ges < Far. Giizel, hos.

fazihet < Ar. Algaklik, ¢irkinlik.

hos < Far. Giizel, iyi.

hiib < Far. Giizel, hos, iyi.

1ztirab < Ar. Sikinti, eziyet.

gorqun¢ < ET korking/korkung (EDPT, 654) Korkung.
kii¢-ber-kii¢ < T.+ Far. + T. Giigliikle.

letafet < Ar. Zariflik, hosluk.
lutf < Ar. lyilik.
muztarib < Ar. Sikintili, miizdaripli.

miikemmel < Ar. Kemale erdirilmis, olgunlasmas.
miizayaqa <Ar. Yokluk, sikint1.

nadide < Ar. Ender bulunan, nadir.

piir-ser < Far. + Ar. Cok kaotii.

piir-Zerafet < Far. + T. Cok zarif.
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seni‘ <Ar. Fena, cirkin.

sirin < Far. Sirin, tath.

tekelliif < Ar. Zahmetli is gorme.
tenqishq < Ar. + T. Eksiklik, sikinti.
yahs1 < ET yaxs1 (EDPT, 908) Giizel, iyi.
yahsihg < yahsi+X¢ lyilik. — yahsihq
yahsihq < yahsi+1Xk iyilik — yahsihg
yahsiraq < yahsi+rAk Daha iyi.

yaman < ET yalman (EDPT, 937) Kotii.
yamanhg yaman+IXg Kotiiliik.

— yamanhq

yamanlq yaman+1Xg Kotiiliik.

— yamanhg

zahmet < Ar. Sikint1.

zariret < Ar. Caresizlik, muhtaclik.
zist < Far. Cirkin.

3.8.3.2 Katilik, Sertlik

qatiq < ET katig (EDPT, 597) Kat.

tiind < Far. Siddetli, hasin.
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3.8.3.3 Sekil ve Formlar

bérk Kati, saglam.

ber-taraf < Far. + Ar. Bir yana atilan, lazim degil.
daire < Ar. Cember, yuvarlak sekil.

fiirce < Ar. iki sey arasindaki yariklik, catlak.
gerdide < Far. Donmiis, hali degismis.
hem-var < Far. Diiz yer, uygun yer.

it‘ima < Ar. Keskinlestirmek.

qati® <Ar. Kesici.

mu‘allaq <Ar. Asilmis , asili, havada.
muhkem < Ar. Saglamlastirilmis, kuvvetli.
miirevvaq < Ar. Siizlilmiis, tortusu giderilmis.
miistahkem < Ar. Saglam.

nagb <Ar. Delik.

na-hem-var < Far. Egri.

piir-teferruq < Ar. Cok ayrilma.

sarafet < Ar. Bozulma.

sekl < Ar. Sekil, bigim.

sinug Kirik.
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tayyar <Ar. Ugucu, ugan.

tiiptiiz Diipdiiz.

tumsug < ET tumsuk (EDPT, 509) Sivri ug.
— tumsuq

tumsuq < ET tumsuk (EDPT, 509) Sivri ug.
— tumsug

yaruq < ET yaruk (962) Yarik.

3.8.3.4 Tiir, Cesit

enva’ < Ar. Cesitler, tiirler.

mubhtelif <Ar. Cesit, gesit, tiirlii tirli.

nev¢ <Ar. Tiir, cesit.

3.8.3.5 Denk, Esit

tenk < ET ten (EDPT, 512) Denk, esit.

3.9. ARASTIRMA, SORMA, SORGULAMA, OKUMA, BiLGI VE HABER
KAVRAMLARI

asar < Ar. Belirtiler, izler

nasthat < Ar. Ogit.

3.9.1.Bilgi, Egitim, Haber, Arastirma

ders < Ar. Ogretmenin dgrencilere bilgi vermesi.

habar < Ar. Son ve yeni bilgi.
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‘ibret < Ar. Kotii davranislardan ¢ikarilan ders.
‘ilm < Ar. Bilme, bilis.

miijde < Far. Seving haberi.

sebaq <Ar. Ders.

tahqiq < Ar. Arastirma.

tova¢1 Haberci.

3.9.2. Akil, Us

‘aql <Ar. Akil.
hired < Far. Akil, us.

hias < Far. Biling, akil

3.9.3. Bilgin, Alim, Akilh

agah <Far. Bilgili.

habardar < Ar. + Far. Haberi olan.

hakim < Ar. Bilgin, isinin ehli.

husyar < Ar. Zeki, akilli.

molla < Ar. Hoca, bilgin.

3.9.4. Defter, Kitap, Kagit, Yazi, Yaz1 Tiirleri, Yapit, Nazim Sekli
beyt < Ar. Beyit.

eSer <Ar. Yapit.

feth-name < Ar. + Far. Fetih i¢in yazilan siir.
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gazel < Ar. Klasik sark siirinin en mithim ve en ¢ok kullanilmis olan nazim

seklidir.

guliile <Ar. Kagit.

hatt <Ar. Yaz.

hasiye <Ar. Kenar yazisi.

hikayet < Ar. Hikaye.

kagaz < Far. Kagit.

kitab < Ar. Yazil1 ya da basili eser, kitap.
matla Kaside ya da gazelin ilk beyiti.
ruba‘l <Ar. Dortliik.

si‘r <Ar. Siir.

tahrir <Ar. Yazma.

zafer-name < Ar. + Far. Zafer konulu eser.

3.9.5. Yazar, Yazcl, Sair

bahs1 Ozan.

sa‘ir <Ar. Sair, ozan.

3.9.6. isaret, Alfabe, Sozciik, Anlam
aqval <Ar. Sozler.

bedihe < Ar. Birden bire, diisiiniilmeden sdylenilen s6z.
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elfaz < Ar. Laflar, sozler.
lafz < Ar. Soz.
mesel < Ar. Etkili ve anlamli s6z.
soz < ET soz (EDPT, 860) Soz.
iin <ET in (EDPT, 167) Ses.
3.10. YONETIM VE SOSYAL SINIF KAVRAMLARI
3.10.1. Yonetim
3.10.1.1 Vatan, Devlet, Hiikiimet
3.10.1.1.1 Devletle ilgili Kavramlar
mansib < Ar. Devlet gorevi.

meks < Ar. Vergi.

bhazine < Ar. Devlet malinin, devlet parasinin saklandig: yer.

hitkkimet < Ar. Bir memleketi idare eden vekiller heyeti.
riisim <Ar. Vergiler, giimriik vergileri.

3.10.1.1.2 Yonetim Gorevlisi

iyalet <Ar. Valilik etme, idare etme.

3.10.1.2 Bas, Sah, Padisah, Sultan, Sehzade, Lider

erbab < Ar. Ulu; reis, baskan.

ban <Ar. Hiikkiimdar, han.
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melik < Ar. Padisah, hakan.

mirza < Far. Beyzade, Beyoglu

— mirzade

mirzade < Far. Beyzade, Beyoglu
— mirza

padisah < Far. Hiikiimdar, padisah.
padisahhg < Far. + T. Padisahlik.
padisahzade < Far. Padisah oglu.

saltanat < Ar. Sultanlik, hitkkimdarlik.

selatin < Ar. Sultanlar.

server < Far. Bas, basbakan.

sultan < Ar. Hikiimdar, sultan.

3.10.1.2.1 Padisaha Mahsus Kavram ve Esyalar
érk Padisaha mahsus saray.

ferman < Far. Emir, buyruk.

harim < Ar. Herkesin giremeyecegi yer; harem dairesi.

taht < Far. Hiikiimdarlik makami.

3.10.1.2.2 Hiikiimdar ve Hiikiimdarhk Semboli

ra‘iyyethq <Ar. + T. Hiikkiimdar idaresine bagl olanlar.
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tug <ET tug (EDPT, 464) Tug.
3.10.2.Sosyal Simiflar

3.10.2.1 Ust Diizey Unvanlar

basc¢1 Lider.

bég Bey, efendi.

bégat <T.+ Ar. Beyler.

béglik Beylik.

3.10.2.2 Sahip, Efendi, Hanimefendi
bégim Hanimefendi, hanim.

ige <ET idi (EDPT, 141) Sahip.
3.10.2.3 Hizmetci, Kole, Kolelik
bendi < Far. Esir,koéle.

qul <ET kul (EDPT, 615) Esir, kéle, insan.
siider Hizmetci.

tevabi’ < Ar. Bir kimsesinin hizmetinde bulunanlar.

3.10.2.4 Riitbe, Makam, Mertebe, Derece, Simif

a‘la <Ar. En yiiksek, en yiice.
bezm < Far. Eglence meclisi.
bi-meclis < Far. + Ar. Meclissiz.

cema‘at <Ar. Topluluk.
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cem‘iyyet <Ar. Topluluk.
cergelig < Mog. + T. Riitbeli.
devleth"ah < Ar. + Far. Mevki ve zenginlik diiskiini.

ekabir < Ar. Riitbece, gorgii ve faziletce biiyiik olanlar.
maqgam < Ar. Durulan, durulacak yer.
mertebe < Ar. Olcii, basamak.

mertebelq < Ar. + T. Olgiilii.
tabaga < Ar. Sinif.

3.10.3. Meclis

divan <Ar. Biiyiik meclis.

meclis < Ar. Oturacalak, toplanilacak yer.
3.11. SAYILAR VE SAYILARLA ILGILI KAVRAMLAR

3.11.1. Sayilar

3.11.1.1 Asil Sayilar

ali <ET alt1 (EDPT, 130) Alt1.

alti mip Alt1 bin.

bés <ET bés (EDPT, 376) Bes.

bés min) Bes bin.

bés yiiz Bes yiiz.

bés yiiz yetmis Bes yliz yetmis.
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bir <ET bir (EDPT, 353) Bir.
éllig <ET ellig (EDPT, 141) Elli.
ékki < ET ékki (EDPT, 100) iki.
ékki min iki bin.

ékKki yiiz Iki yiiz.

qirq Kirk.

min) < ET bin/biy (EDPT, 346) Bin.
on <ET on (EDPT, 166) On.
ottuz < ET ottuz (EDPT, 74) Otuz.
ottuz dort Otuz dort.

on alt1 On alt1.

on bir On bir.

on bés On bes.

on ékki On iki.

on sékkiz On sekiz.

on toqquz On dokuz.

on tort On tort.

on ii¢ On iig.

on yetti On yedi.

sékkiz <ET sekkiz (EDPT, 823) Sekiz.
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séksen < ET seksen (EDPT, 823) Seksen.
séksen min Seksen bin.

toqquz <ET tokkuz (EDPT, 474) Dokuz.
toqquz yiiz on Dokuz yiiz on.

tort <ET tort Tort.

tort miy Tort bin.

tort yiiz Dort yuz.

tort yiiz mig Dort yiiz bin.

tiimen < ET tlimen (EDPT, 507) On binlik.
iic <ET ii¢ (EDPT, 18) Usk.

ii¢ yiiz Ug yiiz.

yégirme Yirmi.

yégirme alt1 Yirmi alt1.

yégirme bés Yirmi bes.

yégirme bir Yirmi bir.

yégirme ékki Yirmi iki.

yégirme sékkiz Yirmi sekiz.

yégirme toqquz Yirmi dokuz.

yégirme ii¢ Yirmi iic.

yégirme yétti Yirmi yedi.
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yetmis < ET yétmis (EDPT, 891) Yetmis.
yétti < ET yétti (EDPT, 886) Yedi.

yiiz < ET yiiz (EDPT, 982) Yiiz.3
3.11.1.2 Sira Sayilar

ékking < ET ékking ( EDPT, 110) ikinci.

3.11.1.3 Ulestirme Sayilar
birer <ET birer (EDPT,368) Tek tek, birer.

ékkirer < ET ékkirer (EDPT, 115) Ikiser.

3.11.1.4 Sayilarla Ilgili Diger Kavramlar

def‘a < Ar. Kez, kere.
hums < Ar. Beste bir.

gatla Kere, defa.

gos <ET kos (EDPT, 670) Cift, ¢iftin biri.

3.11.1.5 Kesir Bildiren Sayilar

3.11.1.5.1 Tam, Biitiin

barca < ET barca <bar+ca (EDPT, 356) Hepsi, biitiin.
barimm Hepsi.

baris1 Hepsi, biitiinii.

bi’l-kiil < Ar. Tamamiyla.

" Yiiz sozciigii, Sayilarla ilgili Kavramlar ve Organ Adlariyla ilgili Kavarmlar olmak iizere
iki baslik altinda toplanmustir.
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bi’l-kiilli <Ar. Tamamuiyla.

biitiin < ET biitiin (EDPT, 306) Bitiin.
cemi‘ < Ar. Biitiin, tim.

ciimle < Ar. Tam, biitlin.

kiilli <Ar. Tamamen.

tamam < Ar. Eksiksiz, tamam.

tamami < Ar. Biitliniiyle.

3.11.1.5.2 Parca, Boliim, Kisim

bolek < ET bolik (EDPT, 339) Kisim, bolim.
fagl <Ar. Bolim.

hisse <Ar. Pay.

qit‘a <Ar. Parga.

késim Kesim.

kirc Parca.

levahiq <Ar. Ekler.

pare < Far. Parca.

parcge < Ar. Kisim, parca.

su‘be < Ar. Boliim, kisim.

3.11.1.5.3. Ceyrek

cehar-yek < Far. Ceyrek, dortte bir.
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— ¢ar-yek
car-yek < Far. Ceyrek, dortte bir.
— cehar-yek
rub <Ar. Ceyrek.
3.12. AS, YEMEK VE YEMEKLERLE iLGILI KAVRAMLAR
3.12.1. Yiyecek, Yemek
as <ET as (EDPT, 253) Yiyecek.
azuq < ET azuk (EDPT, 283) Yiyecek.
hos-hiir < Far. Hos yiyecek.
rizi < Ar. Rizik, nasip.
ta‘am < Ar. Yiyecek.
zahire < Ar. Gerektigi zaman harcanmak iizere anbarda saklanan yiyecek.
miiseddes < Ar. Altiya ¢ikarilmis, altigen.
3.12.1.1 Ocak, Ates
ot <ET od (EDPT, 34) Ates.
sahab < Far. Kivileim.
3.12.1.2.Yiyecek Tatlar1 ve Ozellikleri
bi-meze < Far. Lezzetsiz.

3.12.2. Yiyecek ve Yemek Tiirleri
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3.12.2.1. Tahillar ve Tahillarla yapilan yemekler
ashq <ET ashg (EDPT, 261) Erzak.

— ashg

ashg < ET ashg (EDPT, 261) erzak

— ashq

ékin < ET ¢ékin (EDPT, 109) Ekin.
kepek <ET kepek (EDPT, 688) Kepek.
kerin¢ < Far. Piring.

nan < Far. Ekmek.

sali Kabuklu piring.

3.12.2.2 Et ve Etli Yemekler

kebab < Ar. Ates lizerinde pisirilmis et.
gavurdag Kavurma.

yahni < Ar. Pigmis et.

3.12.2.3 Tathlar

‘asel <Ar. Bal.

3.12.3. icecek

‘araq < Ar. Raku.

cagir <ET cagir (EDPT, 409) Sarap.

icki Icki.
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sabuhr < Ar. Sabah ickisiyle ilgili.
serbet < Ar. Serbet, igilecek tath sey.
sire < Ar. Sira, siit.

3.12.3.1 i¢en, icki Dagitan, i¢ici, Sarhos
ickii Icme, icis.

mest < Far. Sarhos.

mesthq < Ar. + T. Sarhosluk.

— mesthq

mesthg < Ar.+T. mest+1Xk sarhosluk

— mesthq

sarhosluq < Far. + T. Sarhosluk.

saqi < Ar. Kadeh sunan, icki dagitan.
3.12.3.2 icki Alemi

‘isret < Ar. Icki alemi.

3.12.4. Yemekle Ilgili Diger Kavramlar
kezek Meze.

3.12.5. Siit ve Siit Uriinleri

penir < Far. Peynir.
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3.13. DIN VE DINLE ILGILI KAVRAMLAR
3.13.1. Tanri, Peygamber, Din, Inanc, Tarikat, Kutsal Kitaplar

3.13.1.1 Rab, Tanri, Allah

haqqg < Ar. Tanr, allah.

hiiday < Far. Tanri, Allah.

kema-hua Tanr gibi.

gudret <Ar. Allah’n ezel, giicii, kuvvet.
te‘ala <Ar. Yiiksek olsun manasinda kullanilip Allah’in adiyla kullanilir.
tégri <ET Tenri (EDPT, 523) Tanr1.

ugan <ET ugan (EDPT, 87) Tanr1.
3.13.1.1.1 Allah’1n Sifatlan

aziz < Ar. Cok degerli, izzetli.

kerem-hiilluq < Ar. + T. Tanri’nin comertligi.
3.13.1.2 Peygamber, Din Adamm

hafiz < Ar. Hifzeden, ezberleyen.

hizbrullah < Ar. Allah taraftari.

muttaqi < Ar. Dindar, sofu.

seyhii’l-islam < Ar. Osmanli devleti zamaninda dini meselelere bakan en

yiiksek riitbeli din adama.

zahid < Ar. Koyu dindar, sofu.
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3.13.1.3 ibadet, inan¢, iman, Kul, Tapinma, Tévbe, Sadaka
cami <Ar. Cami.

du‘a <Ar. Dua.

mescid < Ar. secde edilecek, namaz kilinacak yer, kiigiik cami.
namaz < Far. Namaz.

riize < Far. Orug.
tasadduq < Ar. Sadaka olarak verme.

taitb < Ar. Tovbe eden.

tevbe <Ar. Tovbe.

3.13.1.4 Kutsal Kitaplarla ilgili Kavramlar

qur’an <Ar. Kur’an-1 Kerim

3.13.1.5 Kutsallik, Kutsal Giinler

‘arefe < Ar. Arife, bayram Oncesi giinil.

‘1d < Ar. Bayram.

ramazan < Ar. Kamer takviminin dokuzuncusu, orug ayu.
3.13.1.6 Tarikat ve Tarikat Ehli, Dervis

dervis < Far. Islam dininin emir ve yasaklarma uyan, diinya malina

baglanmayan kimse.
galender < Far. Diinyay1 umursamayan dervis.

seyh <Ar. Yash adam, ihtiyar, bir tekke veya zaviye lideri.
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3.13.1.7 inancsiz

kafir <Ar. Tanritanimaz.

kiiffar < Ar. Kafirler.

qafir < Ar. Tanritanimaz kafir.

miilhid <Ar. Dinsiz, kafir.

3.13.1.8 Allah’1in Emri

farz < Ar. Tanriin kesin emri.

3.13.1.9 Din Fanatikligi

ta‘assub < Ar. Dinde asir1 tutuculuk.
3.13.1.10 Dinler

islam < Ar. Miisliimanlik.

3.13.1.11 Varolus, Yasayis

hest < Ar. Varolma, varlik.

ihyane <Ar. Yeniden hayata kavusturacak sekilde, diritlecek sekilde.
nefs <Ar. Ruh, can, hayat.

‘omr <Ar. Yasayis.

tirig < ET tirig (EDPT, 543) Diri, canl1.
viladet < Ar. Dogmak, dogum.

zad < Far. Dogum, dogmus.
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3.13.2. Oliim, Ahret, Mezar, Cennet, Cehennem
3.13.2.1 Kader, Yazg, Ecel, Oliim, Olii, Yas, Baht, Nasip

baht < Far. Talih.

bedbahthq < Far. + T. Kotii bahtlik.

carh < Far. Cark, tekerlek, gokyiizi, felek.
fevt <Ar. Oliim.

gader < Ar. ilahi takdir.

qismet < Ar. Nasip.

na‘as <Ar. Cenaze.

oliig < ET oliig (EDPT, 142) Olii.

6liim < ET 6liim (EDPT, 146) Olim.
pisani < Far. Yazg:.

tali’ < Far. Talih.

tevekkiil < Ar. Kendine diiseni yaptiktan sonra geri kalan1 Allah’a birakma,

kaderine razi olma.
3.13.2.2 Mezar, Mezarhk

guristan < Ar. Kabristan, mezarlik.
haZire < Ar. Etrafinda duvar ya da ¢itli bahce, mezarlik.

gabr < Ar. Mezar.

magqabir < Ar. Mezarlar.
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magbere < Ar. Kabir, mezar.
mezar < Ar. Kabir.

mezarat < Ar. Kabirler.

3.13.2.3 Ahiret, Cennet, Cehenenm
cennet < Ar. Cennet.

hagga < Ar. Devamli gelen musibet, kiyamet giinii.

3.13.3. Giinah, Sevap, Dua, Beddua

giinah < Ar. Glinah.

hutbe < Ar. Cuma namazlarindan evvel , bayram namazlarindan sonra hatibin

minberde halka verdigi dini 6giit.
3.13.4. Dinle Ilgili Diger Kavramlar
figh < Ar. Islam hukuku.

gusl <Ar. Gusiil, yikanma.

mahrem < Ar. Mahrem.

mezheb < Ar. Gidilen, tutulan yol, bir dinin her subelerinden biri.

sefa‘at < Ar. Bagislanma aracilig1.

ser‘t <Ar. Seriata 6zgili ve uygun olan.
3.14. CADIR, EV VE EV ARAC GERECLERI

3.14.1. Ev, Hane, Yap1

agiyan < Far. Ev, mesken, katl1.
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asiyanehq < Far. + T. Katl.
biiyutat < Ar. Site.
der-geh < Far. Dergah.

hane < Far. Ev.

hanqah < Far. Dervislerin evi.
‘imaret <Ar. Bina, ev.

man < Far. Ev.

tam <ET tam (EDPT, 502) Dam.
ily <ET ev (EDPT,3) Ev.

3.14.1.1 Ev-Yap1 Boliimleri

cam < Far. Cam.

dervaze < Far. Kapi, kale kapisi, sehir kapisi.
divanhane < Far. Divan odasi, salon.
ésik <ET ésik (EDPT, 260) Kap1.
ésiklig Kapili.

eyvan < Far. Biiyiik salon, saray.

hammam < Ar. Hamam, banyo.

hiicre < Ar. Kiigtik oda.

kiinc < Far. Kose.
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suffe <Ar. Sofa.

satu <ET Merdiven.

sehnisin < Far. Binanin disindaki ¢ikinti, balkon.
taq < Far. Biiytik salon.

talar <Far. Salon.

tor <ET tor (EDPT, 528) Bas kose.

zine Merdiven.

3.14.1.2 Ev Malzemeleri ve Arag¢ Gerecleri
buriya < Far. Hasir.

kuze < Far. Testi.

surahi < Ar. Siirahi.

3.14.1.2.1 Bahce Malzemeleri

kiirek <ET kiirek (EDPT, 741) Kiirek.
3.14.1.2.2 Yatak, Ortii

mestir < Ar. Ortiilii.

tosek <ET tosek (EDPT, 563) Dosek.
3.14.2. Cadir

alacuq <ET alagu (EDPT, 129) Cadir, ev.

cadir Cadir.
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cerge < Mog. Kiiglik kara kil ¢adir.
qislaq <ET kislag (EDPT, 672) Kislak.
qislaghq ET kislag+1Xk (EDPT, 672) Kislakl:.
otag < ET otag (EDPT, 46) Cadir, otag.
— otaq
otaqg < ET otag (EDPT, 46) Cadur, otag.
— otag
samyane Biiyiik cadir.
3.15. HAYVANLAR VE HAYVANLARLA iLGILI KAVRAMLAR
3.15.1. Omurgahlar
3.15.1.1 Kuslar

3.15.1.1.1 Yabani Kuslar

bahri < Ar Deniz 6rdegi.
biirkiit Biiyiik yirtict kus, kartal.
bamam <Ar. Giivercin.

gaz <ET kaz (EDPT, 679) Kaz.
leklek Keklik.

turna <ET turga (EDPT, 551) Turna.
3.15.1.1.2 Evcil Kuslar

dik < Ar. Horoz.
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girgavul Yabani tavuk.

qus <ET kus (EDPT, 670) Kus.

tavuq < ET takigu (EDPT, 468) Tavuk.
3.15.1.2 Balhk

bahq < ET balik (EDPT, 335) Balik

— bahg

balhig < ET balik (EDPT, 335)

— bahgq

3.15.1.3 Yilan

yilan <ET yilan (EDPT, 930) Yilan.
3.15.1.4 Fare

sicqan < ET siggan (EDPT, 796) Sican.
3.15.2. Memeliler

3.15.2.1 Otgul Memeliler

bugu Geyik.

buzav <ET buzagu (EDPT, 391) Buzagi.
buzavhq Buzagili.

ések < ET esgek (EDPT, 260) Esek.
gav < Far. Boga, okiiz.

gavmis < Far. Su si8ir1.
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hacir < Far. Katir.

kéyik <ET kéyik (EDPT, 755) Geyik.

goy <ET koii (EDPT, 631) Koyun.

qulan < ET kulan (EDPT, 621) Yaban esegi.
quz1 <ET kuzi (EDPT, 681) Kuzu.

kiirk Gergedan.

maral <Ar. Disi geyik.

maye < Far. Disi deve.

téve <ET teve (EDPT, 436) Deve.

uy <ET ud (EDPT, 34) Okiiz.

3.15.2.2 Etc¢il Memeliler

bebr < Far. Kaplana benzeyen yirtict hayvan.
3.15.2.2.1 At

at <ET at (EDPT, 33) At.

kotel Yedek at.

3.15.2.1.1.1 At Tiirleri

topcaq Semiz at.

topcaqliq Semiz atli.

3.15.3. Hayvanlarla Ilgili Genel Kavramlar

hayvanat < Ar. Hayvanlar.
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hayevan < Ar. Canli, hayvan.
3.15.3.1 Hayvan Siiriisii ve Hayvan Barmag, Yiik Hayvam
agill <ET agl (EDPT, 83) Agil.
gatar < Ar. Birbiri arkasina dizilmis hayvan siiriisii, kervan.
karvani < Ar. Kervan ile ilgili.
ulag < ET ulag (EDPT, 136) Yiik hayvani.
3.15.3.2 Hayvan Diskilari
tezek <ET tezek (EDPT, 574) Tezek.
3.15.3.3 Hayvanlarla ilgili Diger Kavramlar
égerlig Eyerli.
gir-qarab < Far. Kiikremek.
bar-var har < Far. Esek yiikii.
iizengii <ET iizenii (EDPT, 289) Uzengi.
yek-cilav < Far. + Mog. Tek dizgin.
3.15.3.4 Hayvan Uzvu
quyrug Kuyruk.
3.16. MESLEKLER VE MESLEKLERLE ILGILI KAVRAMLAR
3.16.1. Memurluk ve Cesitli Memurluklar

élgi < ET élci (EDPT, 129) Elgi.
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élcilik < élci+1Xk Elcilik.

mihmandarhg < Far. mihmandar+lXg Misafir agirlamakla gorevli

memurluk.

3.16.2. Rehberlik ve Terciimanhk

‘acz¢1 < Ar. Rehber.

3.16.3 .Hizmetcilik

hizmetkarhq < Ar. + Far. + T. Hizmetkarlik.
noker < Mog. Hizmetci.

nokerlik <Mog.+T. noker+1Xk Hizmet¢ilik.
siider Hizmetci.

terbiyet-kerde < Ar. + Far. Hizmetgi.
3.16.4. Degirmencilik, Degirmen malzemeleri
tégirme Degirmen.

3.16.5. Muhazfizhik, Bekgilik

kiitavalliq < kiitaval+1Xk Muhafizlik.

3.16.6. Ressamlik

musavvir < Ar. Ressam.

3.16.7. Kahyalik

ked-hiidahg < Far. + T. Kethiidalik.

3.16.8. Subasihk
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daruga < Far. Sef, subasi.
darugahq < Far. + T. Subasilik.
3.16.9. Avcilik

afsar Avcilikla ilgili.

sayyad <Ar. Avci.

3.16.10. Salcilik

caleban <Ar. Sal kullanan kisi.

3.17. EKONOMIi VE DEGER KAVRAMLARI
3.17.1. Is, Is Ortakhg, Ticaret, Carsi, Pazar
bazar < Far. Pazar, carsi.
carsiu < Far. Carsi.
kar < Far. Is.
maslahat < Ar. Is, husus.
sirket < Ar. Ortaklik.
is <ET is (EDPT, 254) Is.
3.17.1.1 Ticaret, Ahsveris, Carsi, Pazar
3.17.1.1.1 Kar, Zarar Fayda, Yarar
asiq <ET asig (EDPT, 244) Kar.
mutazarrir < Ar. Zarara ugramis.

zayi‘ <Ar. Zarar.
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zarar <Ar. Zarar.

3.17.1.2 Tiiccarhk, Tiiccar

cavdarl Cavdar satan tiiccar.

mal <Ar. Varlik, kiymetli esya.

3.17.1.3 Hisse, Pay

behrever < Ar. Pay sahibi.

3.17.2. Paha, Deger, Para, Para Birimleri

3.17.2.1 Para, Para Birimleri

altun <ET altun (EDPT, 131) Altn.

kiimiis < ET kiimiis (EDPT, 723) Glimiis.

sahruhi < Far. Para birimi.

tenke Altin para.

yarmaq < ET yarmak (EDPT, 969) Para, ak¢e. — yarmag
yarmag < ET yarmak (EDPT, 969) Para ak¢ce. — yarmaq
3.17.2.2 Paha, Deger

baha < Far. Deger, bedel.

rayi¢c <Ar. Malin piyasa degeri.

3.17.2.2.1 Degerli Esya Yigim

hazain < Ar. Hazineler.

hizane < Ar. Hazine.
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3.17.2.2.1.1 Degerle ilgili Diger Kavramlar
mu‘tedd-bih < Ar. Gergek degerin iistiinde gosterilen.
3.17.2.3 Maas
ma‘as < Ar. Hazine.
uliife <Ar. Yeniceri maasi.
3.17.3. Zenginlik, Fakirlik
3.17.3.1 Zengin
saman < Far. Zenginlik.
samanhq < Far. + T. Zenginlik.
tena‘um < Ar. Bolluk.
3.17.3.2 Fakir
tengl < Far. Darlik, ziigiirtlik.
3.18. BOY, KABILE, URUK, SOY ve SULALE KAVRAMLARI
3.18.1. Boy, Kabile, Uruk, Soy, Siilale
boy <ET bod (EDPT, 296) Boy.
cins <Ar. Tiir, soy.
qabile < Ar. Ayni soydan olup beraber yasayanlar , kabile.
nesl < Ar. Nesil, soy.

‘irq < Ar. Soy, kok.
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3.19. BOYA VE RENK KAVRAMLARI
3.19.1.Renk, Renkler
heft-reng < Ar. Yedi renk.
renglig < Far.+T. reng+IXg Renkili.
3.19.1.1 Ak, Beyaz
aq <ET ak (EDPT, 75) Ak, beyaz.
apag Bembeyaz.
reng < Far. Renk.
rengin < Far. Renkli.
3.19.1.2 Gri, Boz
boz <ET boz (EDPT, 388) Gri, boz.
3.19.1.3 Kara, Siyah
gara <ET kara (EDPT, 643) Siyah, kara.
3.19.1.4 Parlakhk
zinat < Far. Parlaklik.
3.19.1.5 Aydinhk, Karanhk
gapgara Kapkara.
gapqarangu Kapkaranlik.

qarangu < ET karangu (EDPT, 622) Karanlik.
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3.19.1.6 San

sariq < ET sarig (EDPT, 844) sar1
— sarig

sarig < ET sarig (EDPT, 844) Sar1.
— sariq

3.19.1.7 Yesil

kopkok Yemyesil.

3.20. KULTUR VE SANAT KAVRAMLARI
3.20.1. Diigiin, Senlik, Solen ve Ilgili Kavramlar
safa < Ar. Goniil senligi, eglence.
toy <ET toy (EDPT, 567) Diigiin, ziyafet.
3.20.2.Miizik
3.20.2.1 Miizik Aletleri
ceng < Far. Calgi aletlerinden saz gesiti.
dohl Davul.
naqqare < Ar. Davul.

‘ad < Far. Miizik aleti, ud.
3.20.2.2 Sarka
ciraymn Ozbek sarkisi.

nagme < Ar. Ezgi, ahenk.
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3.20.2.3 Sarkici, Calgici

h*anende < Far. Sarkici, sarki sdyleyen.

3.20.2.4 Dans

rags <Ar. Dans.

raqqashq <Ar. + T. Dansozliik.
3.20.2.5 Ahenk, Uyum, Ritim

zarb < Ar. Vurus, ahenk.

3.20.3. Saka, Mizah

hezl < Ar. Latife, saka.

3.20.4. Adet, Gelenek ve Gorenekler
béleg <ET béleg (EDPT, 338) Hediye.

falt < Ar. Fal ile ilgili.

mahmil < Ar. Her yi1l Haremeyn’e haci kafilesiyle gonderilen armaganlar.

piskes < Far. Armagan, hediye.

saclq < ET sacig (EDPT, 796) Hediye.
— sagig

sacig < ET sacig (EDPT, 796) Hediye.
— saglq

savgat < Mog. Hediye, armagan.
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siigiin < Far. Fal, ugur.
tartiq Armagan, hediye.
teyemmiinen < Ar. Ugur sayarak.
tore <ET torii < Mog. (EDPT, 531) Tore, adet.
yiimn < Ar. Ugur, mut, bereket.
3.20.5. Resim, Tasarim
musavver < Ar. Tasvirli, resimli.
resm < Ar. Resim.
3.21. HAVA, ATMOSFER VE GEZEGEN ILE iLGILI KAVRAMLAR
3.21.1. Hava, Hava Devinimi
heva <Ar. Hava.
hevahq <Ar. + T. Havadar.
3.21.2. Yagislar
biskal < Far. Mevsim yagmuru.
gar <ET kar (EDPT, 641) Kar.
qarhq <ET karlig (EDPT, 658) Karl.
yamgur < ET yamgur (EDPT, 936) Yagmur.
3.21.3. Riizgar, Riizgarh Hava
riizgar < Far. Zaman, devir, yel.

saba < Ar. Giin dogusundan esen hos riizgar.
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yél <ET y¢l (EDPT, 916) Riizgar, yel.
3.21.4. Sicakhik, Sicak hava
hararet < Ar. Sicaklik, ates.

1s1q < ET 1s1g (EDPT, 245) Sicaklik, 1s1.
3.21.5. Sogukluk, Soguk Hava

savug < ET sogi-(O)k (EDPT, 808) Soguk.
3.21.6. Bulut

bulut <ET bulit (EDPT, 333) Bulut.
3.21.7. Havayla Ilgili Diger Kavramlar
kiingen Toz.

3.21.8. Gezegenler

‘alem < Ar. Diinya, cihan

diinya <Ar. I¢inde yasadigimiz alem.

3.22. SUS VE SUS MALZEMELERI

3.22.1. Siis, Siisleme

zib < Far. Siis.

3.22.1.1 Siislii, Siisleyici
araste < Far. Siislii, bezeli.

arayhq < Far. + T. Sisli.

murassa < Ar. Kiymetli taglarla siislii.
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3.22.2. Siis Esyasi
¢in1 < Far. Cini.
3.23. BITKILER VE BITKILERLE ILGILI KAVRAMLAR
3.23.1. Genel Tohumlu Cicekler
borsu Ney’e benzer bir bitki.
c¢mar < Far. Cimar agaci.
diraht < Far. Agag.
ergiivani < Far. Siis bitkisi, ¢icek.
gonca < Far. Hentiz agilmamis ¢icek, tomurcuk.
giil < Far. Kiiciik dikenli bir agacta bulunan hos kokulu ¢icek.
giilane < Far. Giil gibi.
giilistan < Far. Giil bahgesi.
giillik <Far. + T Giilli.
giilrek <Far.+ T. Daha giilli.
kavaki < Far. Kavakla ilgili.
lale < Far. Lale.
nergis < Far. Nergis.
talhhig < Ar. + T. Zambak agagligi.
serv < Far. Servi.

siinbil < Far. Simbul.
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siikkiife < Far. Cigek.

3.23.2. Bitkilerle Tlgili Diger Kavramlar
3.23.2.1 Bitki ve Bitki Boliimleri
nebatat < Ar. Bitkiler.

nihal < Far. Fidan.

sah < Far. Agac dali.

tal <ET tal (EDPT, 489) Dal.
3.23.2.2 Orman, Bag, Bahge
azaglaq < Dere otunun kokusu.
bag < Far. Bag, biiyiik bahge.
bagat < Far. Baglar, bahgeler.
bagce < Far. + T. Bahge.

bagl < Far. Ayni bahgede yetismis.
cengel < Far. Orman.

carbag < Far. Dort bahge.
ceharbag Dort bahge.

giil- zar < Far. Giil bahgesi.

ravza < Ar. Bahge, bostan, ¢imenlik.
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3.23.2.3 Bitkilerden Meydana Gelen Maddeler
ciillab < Ar.+Far. Giilsuyu.

3.23.3. Sebzeler

sebze < Far. Yemegi yapilan yesillik, sebze.

3.23.4. Meyveler

alma < ET alma (EDPT, 146) elma

hanzal < Ar. Ebucehil karpuzu da denilen, portakal biiyiikliigiindeki meyve.

gavun Kavun.
meyve < Far. Meyve, yemis.

hindiivane < Far. Karpuz, kavun.

3.23.5. Bugday, Bugday Familyasi
ney-seker < Far. Seker kamisi.
3.24. TASIT, ESYA VE ARAC GERECLER

3.24.1. Tasitlar

3.24.1.1 Gemi, Sal
cale < Far. Sal.
kéme <ET kemi (EDPT, 721) Gemi.

lenger < Far. Gemiyi yerinde tutmak igin denize atilan zincir ve ucundaki

capl.
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3.24.2. Ev Esyalan

burna <ET burna (EDPT, 367) Comlek.
delv <Ar. Kova.

h"an < Far. Yemek sofrasi, iistiine yemek konulan tepsi.
gap <ET kap/kip (EDPT, 578) Kap.
misvak < Ar. Dis firgasi, misvak.

raht < Far. Déseme ve ev takimi.
sandiiq < Ar. Sandik.

sem‘siz < Ar. Mumsuz.

3.24.2.1 Kadeh

peymane < Far. Kadeh, sarap bardag:.
piyale < Far. Kadeh.

3.24.2.2 Kasik

qasuq < ET kasuk (EDPT, 671) Kasik.
3.24.2.3 Bigak

bicaq < ET bigcak (EDPT, 294) Bigak.
3.24.2.4 Kap

yane < Far. Havan, dibek.

3.24.3. Diger Esya ve Arac¢ Gerecler

alat < Ar. Aletler.
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baltu <ET baltu (EDPT, 333) Balta.
cihan-niima < Far. Diinyay1 gosteren harita.
edevat < Ar. Bir isi islemeye

esya < Ar. Nesneler, mevcut olan seyler.

galem <Ar. Yazi yazmak i¢in kullanilan alet.
gazuq < ET kazuk (EDPT, 681) Kazik.

mendil < Ar. Mendil.

mes‘al < Ar. Aydinlatici alet, lamba.

miihr < Far. Miihiir.

partal <Far. Esya.

pasne < Far. Okge, topuk.

rahthq < Far. + T. Esyali.

sth < Far. Sis.

tayaq <ET tayag (EDPT, 568) Dayak.

teraza < Far. Terazi.

yarag < ET yarag (EDPT, 962) Alet, edevat, arag.
— yaraq

yaraq < ET yarag (EDPT, 962) Alet, edevat, arac.
— yarag

yiik Yiik.
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3.25.GIYSI VE GIYSILERLE ILGILI KAVRAMLAR
3.25.1. Elbise, Giysi
hil‘at < Ar. Kiymetli siislii elbise, kaftan.
ofrag Elbise.
ton <ET ton (EDPT, 512) Giysi.
tonlug < ET tonluk (EDPT, 520) Giysili, elbiseli.
3.25.1.1 Erkek Bashklari
bork <ET bork (EDPT, 362) Baslik.
destar < Far. Sarik, basa sarilan tiilbent.
futa < Far. Sarik, pestamal.
3.25.1.2 Ust Giysileri
képeneklig Yagmurluklu.
képeneksiz Yagmurluksuz.
serhaddi < Far. + Ar. Kisa samur kiirk.
3.25.1.3 Kemer
bélbag Belbag:.
3.25.2. Kumas, Kumas Tiirleri
bogecama Icine giysi konulan dért kdse kumas, bohga.

carqab < Far. Altin sirma islemeli elbise.
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kimsen <ET kimsen (EDPT, 723) Altin iplik.
qumas < Ar. ipek, yiin, ketenden yapilan dokuma.
miihmel < Far. Tiyld, sacakli nesne, kadife.
siqarlat < Ar. Tiysiiz yiin kumas, ¢uha.
3.25.2.1 Sal
sal < Far. Sal.
3.25.3. Ip, Iplik, Bag, Bogum, igne, Diigme, Diigiim
bend < Far. Bag, baglama.
ip <ET yip (EDPT, 870) ip.
tiigme < ET tiigme (EDPT, 486) Diigiim.

3.26. HUKUKLA ILGILI KAVRAMLAR
3.26.1.Yarg1
3.26.1.1 Sug, Suclu
diizd < Far. Hirsiz.
hiyaban <Ar. + Far Sug, kusur.
irtikab < Ar. Kétii bir is isleme, riigvet yeme.
la-ciirm < Ar. Sugsuz.
rahzen < Far. Haydut, eskiya.

3.26.1.2 Adalet

huqiiq < Ar. Haklar, kanunlarin verdigi haklar.
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3.26.1.3 Ceza, Odiil

ceza < Ar. Karsilik (iyi veya kotii) ceza.

culdu < Far. Odiil, iyilik.

ciirmane <Ar. + Far. Ceza.

sile <Ar. Bir saire yazdig1 methiye karsilik verilen 6diil.
3.26.1.4 Tutuklama

zindan < Far. Karanlik, yer alt1 hapishanesi.

3.26.1.5 Yargi¢

qadi < Ar. Yapan yerine getiren, yargig, kadi.

3.26.1.6 Tanik, Tamkhk

delil < Ar. Sahit, belge, tanik.

3.26.2. Genel Ahlak Kurallan

ahlaq < Ar. Insanda bulunan ruhive zihni haller, ahlak.
3.26.2.1 lyi, Iyilik, Dogru, Dogruluk, Gercek

aruglug < ET arukluk (EDPT, 218) gerceklik, dogruluk
— aruqluq

aruglug < ET arukluk (EDPT, 218) gergeklik, dogruluk
— aruglug

asl < Ar. Asil, temel, esas.
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aslt <Ar. Asilla ilgili, 6z, gercek.
be-cidd < Far. + Ar. Ciddi, gergek.
biinyad < Far. Asil, esas, temel.
biinyadhq < Far. + T. Esaslik, asillik.
fi’l-vaqi® < Ar. Hakikaten, aslinda.
in‘am <Ar. Nimet verme, iyilik etme.
‘inayet < Ar. Yardim, iyilik.

3.26.2.2 Yalan, Yalancilik, Fitne, Fesat, Kotii, Kotiiliik, Acgozlii,

Yiizsiizliik, Bozguncu, Hile

bi-hile < Far. + Ar. Hilesiz.

bi-vech < Far. + Ar. Yiizsiiz.

fesad < Ar. Fenalik, bozukluk.

fitne < Ar. Bela, sikint1, fesat, ara bozma.
fitne-engiz < Ar. + Far Fitne ¢ikartan, fitneci.
g1ybet < Ar. Aleyhinde bulunma, arkasindan sdyleme, dedikodu yapma.
giift < Far . Dedikodu, soz.

haram- nemek < Ar. + Far. Nankor kimse.
kotbér Namussuz, gotveren.

muglim < Ar. Oglanci.

namiis <Ar. Ar, edep, haya, 1rz.
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nemek-haram < Far. + Ar. Nankor.
nifaq < Ar. Bozgunculuk.

riv < Far. Diizen, hile

riisva < Far. Rezil.

tamma‘ < Ar. Son derece tamah eden.
zerrdq < Ar. Ikiyiizlii.

3.26.2.3 Ahlakla Tlgili Diger Kavramlar
3.26.3. Kanun, Yasa, Yasal

hiilkm < Ar. Emir, hiikiim.

memnii‘ <Ar. Men edilmis, yasak.
nikah <Ar. Yasal evlenme toreni.
tiiziik Yasa, kanun.

yasag Kanun, nizam.

3.27. TIP VE SAGLIKLA iLGILIi KAVRAMLAR

3.27.1. Saghk, Gii¢ , Kuvvet
érklig < ET erklig (EDPT, 224) Giicli, kuvvetli.

3.27.1.1 Hasta, Hastahk, Yara, iltihap
haste < Far. Hasta.

1sitma Sitma hastalig.
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rim < Far. Irin.
yara Yara.
zahm < Far. Yara.
3.27.1.1.1 Bas Agnisi
humar <Ar. Igkiden sonra gelen basagrisi, sersemlik.
3.27.1.2 Saghk Merkezi
dar’iil-sifa <Ar. Saglik yurdu.
3.27.1.3 ilac¢
dara < Far. Ilac.
3.28. YERLESIM YERIYLE iLGILi KAVRAMLAR
3.28.1. Carsl, sokak
kiice < Far. Kii¢iik sokak, carsi.
3.29. YAPILARLA iLGILI KAVRAMLAR
3.29.1. Barinma Yapilar

cemen < Far. Cardak.

harem < Ar. Herkesin giremeyecegi, saygin yer.
ickilik Saraya mensup.

karhane < Far. Is yeri, diikkan.

kosk < Far. kiisk Kosk.
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qurgan Kale, hisar, mezar.

medaris < Ar. Medreseler.

medrese < Ar. Ders yapilan yer, mektep.
ribat < Ar. Bag, saglam yap.

savma’a < Ar. Mabet.

2. Ulasim Yapilan

kopriig <ET Koprii.

3. Diger Yapilar

havz < Ar. Havuz.

kebiiterhane < Far. Giivercinlik.
kiingiire < Far. Kubbenin en yiiksek yeri.
minare <Ar. Minare.

minber < Ar. Hutbe okunan yer.

otunlug < ET otunluk (EDPT, 63) Odunluk.

3.30. GOK, SEMA, GOKYUZU iLE iLGILi KAVRAMLAR
3.30.1. Giines Sistemi, Yildizlar
aftab < Far. Giines.

niicam < Ar. Yildizlar.
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3.30.2. Ay
hilal <Ar. Yeni Ay
3.31. MADDE, MADEN VE MINARELLER
3.31.1. Tas
seng-tirashq < Far. + T. Yontma amaciyla kullanilan tas.

3.31.2. Celik
pilad < Far. Celik.
3.31.3. Gaz

tiitiin Duman

3.32. AFETLER VE AFETLERLE iLGILi KAVRAMLAR
3.32.1. Deprem
zelzele < Ar. Deprem
3.32.2. Sel

seyl <Ar. Sel.

3.33. KIMYASAL MADDELERLE iLGIiLi KAVRAMLAR

3.33.1. Uyusturucu Madde

ma‘ciin < Ar. Uyusturucu maddelerden siizme afyon.

ma‘ciin-naklik <Ar. + Far + T. Macun igicilik
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3.34. KAVRAMLAR
3.34.1. Soyut Kavramlar
amm < Ar. Umumi, genel.
asar <Ar. Belirtiler, izler
‘ayn < Ar. Asl, kendisi, tipkisi.
bar < ET bar (EDPT, 353) Var, mevcut.
bi-gayet < Far. + Ar. Gayetsiz, nihayetsiz.
bi-hadd < Far. + Ar. Sinirsiz.
bad < Far. Varlik.

emn < Ar. Eminlik, giivenlik.

fursat <Ar. Uygun an, firsat.

hazir < Ar. Mevcut olan, hazir.

ihtimal < Ar. Olasilik.

imkan <Ar. Olanak.

qa‘ide < Ar. Kural, nizam.

kérek < ET kergek (EDPT, 742) Gerek, gerekli.
kifayethq < Ar. + T. Yeterli olma, kifayetli.
kiic < ET kii¢ (EDPT, 693) Giic.

quvvet <Ar. Giig.
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ma-hazari < Ar. Onceden hazir bulunan.

ma‘lium < Ar. Bilinen, belli

mani‘ < Ar. Engel.

mecal < Ar. Giig, kuvvet.

mevani‘¢ <Ar. Engeller

miiheyya < Ar. Hazir olan.

miihim < Ar. Onemli.

miimkin < Ar. Olanakl.

miinasebet < Ar. Iki sey arasindaki uygunluk, yakinlik.
miintehi < Ar. Nihayet bulan, sona eren.
reva < Far. Layik, uygun.

ruhsat < Ar. izin

ser-kiib < Far. Basa vuran, basa kakan sey.
ta‘alluq < Ar. Ilgili, alakal1 olma.

tab < Far. Giig, kuvvet, takat.

tagylr < Ar. Degisiklik, degistirme.

taqat < Ar. Giig, kuvvet.

vacib < Ar. Gerekli, mecburi.
vaqi‘ < Ar. Bulunan, meydana gelen.

veqayi‘ < Ar. Olaylar.
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zeyl <Ar. EK, ilave.
3.34.2. Kendi Aralarinda fliskili Kavramlar
ba‘is < Ar. Sebep olan.

esbab < Ar. Sebepler.
faide < Ar. Yarar, fayda.
fevaid < Ar. Faydalar, yararlar.

garaz < Ar. Sebep.
mahsis < Ar. Ozel, hususi.
sebeb < Ar. Neden, sebep.

sart <Ar. Kosul.

‘0zr < Ar. Bir kusur veya sucun hos goriilmesini gerektiren sebep.

vech <Ar. Sebep, miinasebet.

3.34.3. Diger Kavramlar

‘ale’l-husis < Ar. 6zellikle

beraber < Far. Birlikte bulunan, farksiz.
bi-isti‘dadraq < Far.+Ar.+T. Daha yeteneksizce.
hasil <Ar. Meydana gelen, ortaya ¢ikan.

mensiib < Ar. Bir kimseye, bir seye nisbeti olan, ilgisi bulunan.

mu‘ayyen < Ar. Kararlagtirilmis, belirli.
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muhassilhiq < Ar.+T. muhassil+1Xk Meydana getirme.

miintehi < Ar. Nihayet bulan, sona eren.
miikerrer < Ar. Tekrarli, tekrarli olunmus.

miitevellid < Ar. Dogan, ileri gelen.
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DORDUNCU BOLUM

4. DIZIN

ab: 229b/12

abdan: 193a/14, 193a/16, 194a/3,
194a/3, 196a/5, 196a/5, 218b/2,
222a/14, 230b/18

abadan : 215a/14, 216a/4, 234b/10
abkend: 228a/15, 230a/13

‘aceb:  192b/5, 194b/15, 202b/18,
206b/15, 219hb/7, 226b/16, 234a/15

‘aczqr: 191a/4
‘aciz: 190b/15
a¢: 202b/17
aqig: 242a/5
achq:209a/3

adine: 217b/4, 219b/2, 220a/12,
220b/12, 226a/3, 227al4, 228b/18,
233b/13, 234b/18, 235a/18, 236a/4,
237a/13, 238a/5, 240a/10, 241a/18,
241b/10, 242a/19, 242b/5
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afsar: 213b/15

aftab: 203b/2, 215b/1, 221b/5, 229a/8,
232a/15

‘afv: 253a/7

aga:  185a/17, 186b/12, 189b/12,
190b/8, 201a/7, 205a/4, 207a/2,
207a/2, 207a/3, 209b/11 , 209b/13,
209b/17, 210a/9, 210a/15, 210b/6,
211b/3, 211b/5, 212a/15, 222b/3,
237b/17

agah: 205a/14
agil: 195b/17, 195b/17
agir: 221a/11, 226a/12

ag(1)z: 194a/16 195a/3 195a/9, 219h/9,
220a/18, 226b/14, 241b/16, 241b/18,
243a/12

ahbab: 237a/3

‘ahd:206a/3

ahesteraq: 186a/12, 204a/8



ahir: 188a/7, 190a/10, 191a/1, 192a/7,
195a/13, 196a/15, 203a/12, 211a/7,
215a/19, 220b/17, 236b/19, 237a/11,
237b/15, 242a/8

ahlaq: 192b/4

abmul: 210b/13, 210b/15

ahsam: 187b/17, 190a/15, 195a/3,
195a/4, 201all, 216a/12, 216a/15,
217a/15, 217b/2, 229al6, 231Db/16,
231b/17, 241a/15, 241b/16, 241Db/18,
243a/12

aq: 186a/15 186a/15, 212a/2, 212a/9,
212a/17, 212b/10, 215b/6, 215b/6,
220a/32, 227b/13, 236b/17, 237a/17,
240b/14

‘aqd: 212b/14, 214b/9
aquf: 186a/13, 197b/11
‘aql: 185b/5

aqval: 206b/8

a‘la: 200b/8

alacuq : 195b/17

alar:  184a/9, 184a/10, 184b/9,
197a/15, 200a/17, 207a/10, 207b/6,
209a/8, 210a/16, 213b/12, 218b/6,
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223a/14, 234b/6, 234b/9, 235a/4,
235a/9, 237al4, 238b/14

alat: 189b/9

alebe:  184a/8, 198b/9, 208b/1,
227b/17, 234b/12, 241b/1

‘ale’l-hustis: 226b/16, 229b/12

‘alem 185a/1

alin: 239a/5

all: 190b/13 190b/16 190b/16 194a/13
196a/2, 208b/10, 208b/17, 210a/17,
214a/10, 216a/6, 219b/10, 230b/18,
234a/3, 234b/11, 234b/11

alma: 237a/11

alti: 200b/10, 203b/6, 204a/1,210a/12,
212b/14, 215b/4, 225b/3, 226b/11,
231b/15, 232b/2, 233b/3, 236a/15,
236a/19, 236b/5

alti min: 236b/2
altun: 237a/11
amade: 189b/10
aman: 211b/5

amanhq: 213b/15



‘amm: 188a/18, 188a/19
amm: 190b/7, 218b/11
‘amm-zade: 228a/14

amel: 186b/14, 186b/15, 190b/10,
205a/12

amizis: 187b/7, 236b/15

apa: 199b/10, 202a/4, 205a/10, 214a/1,
220a/19, 224b/16, 229b/15, 238a/11,
243b/5

ana: 191b/12, 191b/14, 200b/1,
200b/2, 200b/3, 200b/4, 205b/7,

205b/10, 208a/3, 220a/27, 234b/20

anca: 192a/16, 193b/14, 194b/8,
197b/8, 207b/14, 209a/10, 212a/5,
215b/6, 238b/13

anda:188a/1, 188a/5, 188b/8, 188h/14,
192b/17, 198a/7, 204b/2, 207b/3,
212a/7, 217b/10, 217b/16, 219a/1,
222a/3, 222al6, 227a/15, 234b/7,
236b/17, 236b/17, 242b/10, 242b/12

andaq: 185b/5, 185b/6, 186a/6,
186a/9, 187b/14, 188a/11, 189hb/15,
190b/5, 191b/11, 192a/2, 193b/3,
194a/9, 195a/14, 195b/6, 195b/7,
197a/14, 197b/8, 199b/2, 200a/11,
201a/5, 210b/2, 216b/6, 217b/1,
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222a/15, 226a/6, 226a/10, 229a/3,
229b/14, 230a/13, 233a/6, 233b/6,
236a/20, 236b/12, 240b/15, 243a/5

ani: 188b/10 199b/6, 205a/6, 207a/2,
207b/12, 212a/10, 227b/13, 228b/1,
232a/9, 234a/18

ani:  185a/15, 185a/16, 185b/3,
186a/13, 186b/14, 186b/15, 189b/12,
189b/12 196a/12, 199a/7, 205a/7,
219b/8, 220a/15, 220a/25, 220b/2,
225a/13, 228a/8, 244a/6

apaq: 240b/12

ara: 187a/l, 187b/12, 188a/2, 190b/11
192a/5 192b/2 192b/10 195b/17 197a/7
197b/8 197b/15, 201b/7, 207b/9,
208b/11, 208b/16, 210b/16, 213a/6,
213b/14, 215a/8, 218a/13, 219a/14,
219b/11, 220a/21, 221a/18, 221b/13,
223a/11, 224a/5, 226a//7, 226a/9,
226a/11, 229a/15, 229b/14, 230a/11,
230b/6, 231b/14, 232a/5, 233b/17,
235a/4, 235b/19, 237a/7, 237b/2,
237b/15, 239b/10, 239b/11, 240a/15,

243b/14

‘araq: 227a/9, 227a/15, 227a/15,
227b/1, 227b/3, 227b/3, 227b/9,



227b/9, 227b/11, 227b/14, 227b/15,
228b/9, 229a/9

aralhig: 219b/3, 228a/9, 233b/11

arahq: 197b/16, 214a/2, 229b/13
aramide: 187a/13

araste: 187a/10, 189b/8
arayhq: 187b/7

‘arefe: 244a/15

arqa: 194b/8, 208a/9, 230a/7, 230a/9,
230b/4, 237b/19, 238b/5, 238b/7,

238b/14, 241a/11

ariq:  203b/12, 210b/13, 210b/16,
211a/5, 211a/6

aruglug: 222a/15
aruqluq : 223a/6

artuq: 193b/7, 199b/13, 223a/15
artuqsi: 221a/11

‘arz: 208b/4,209a/2, 214a/15, 215a/2,
215b/12, 222a/13, 225b/17, 226a/8,
227a/5, 229b/13, 235a/11, 242Db/8,
243b/3

arzia: 188a/13
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asar: 202a/14, 203a/3, 203a/3,
208a/12, 209b/5, 235b/11, 243a/7

asl: 191a/12
asla: 195b/16, 228b/16, 240a/2

asli: 223b/7

asru: 184b/10, 192b/19, 193a/12,
194b/11, 195a/4, 210b/14, 231b/12,
233a/6

asude: 196a/13
ast: 227a/13, 239b/19, 243b/4

as: 186b/10, 186b/10, 186b/13,
186b/16, 188hb/6, 188b/7, 188b/15,
191a/5, 238a/18, 240b/7, 241b/2,
244a/10

asel: 242b/2
asiq: 196a/14
ashg: 236b/2, 244a/6

ashq: 184a/17, 192b/17, 196a/14,
209a/4, 214a/17, 214b/7, 219a/18,
219b/1, 219b/13, 219b/13, 219b/14,
220a/4, 220a/6, 220b/18, 220b/19,
221a/5, 231b/10, 231b/11, 231b/12,
242b/8, 242b/10, 242b/11, 243b/15,
243b/16,



asiyan: 188b/18 atekelik: 241b/10

asiyanehq: 188b/18 athq: 184a/12, 192b/17, 196b/3,
198b/5, 202b/9, 221a/11, 221a/14,
230a/3, 230b/3, 231a/5, 237b/4,
241b/13

at: 185b/15, 186a/3, 192b/16, 193a/1,

193b/15, 193b/15, 193b/16, 193b/17,

193b/17, 194a/2, 194a/3, 194a/12,

194a/15, 195b/2, 195b/5, 196a/15, athq:  188b/16, 190a/4, 190a/14,
196b/11, 197b/6, 1970b/6 197b/15,
198a/15, 199a/17, 202b/12, 203b/1,
2030b/6, 203b/14, 204a/l4, 205b/9,
206a/5, 206a/10, 208b/15, 210b/3,  2330/3,241b/13, 2422710
212a/13, 217a/6, 218a/12, 220a/22,

221a/7, 222a/15, 222a/15, 222b/12,

193a/8, 197a/13, 206b/1, 221b/17,
228a/6, 230b/15, 231b/18, 233a/12,

‘aqide: 211b/4

222b/15, 223&/6, 2233_/7, 223b/12, ay. 185813, 185b/l3, 187b/4, 190b/4,
224b/9, 225a/12, 225b/11, 226a/8, 192a/8, 192a/12, 192a/13, 205a/16,
228b/13, 229b/5. 230a/2, 230a/15. 217b/4, 218b/13, 218b/16, 219a/5,
230b/11, 231a/5, 231a/15. 232472, 219a/12, 219a/14, 220a/6, 220a/12,
230a/3, 232b/7. 233a/17, 2339, 220b/6, 220b/12, 220b/14, 220b/16,
236a/3, 236a/10, 236b/7, 237a/23, 221b/16, 222a/9, 222b/12, 226a/5,
238a/6. 238b/13, 238b/16, 238b/17, 226b/10, 226b/11, 228a/3, 229a/8,
230a/5, 230a/6. 240b/7. 241b/6. 229b/9, 230b/19, 233b/13, 233b/19,
241b/17, 241b/18, 242a/5, 243a/13 234b/18, 234b/19, 235a/6, 235a/8,

235a/16, 235a/3, 235b/12, 235b/14,
ata: 186b/5, 186b/11, 186b/15, 187a/4, 236a/4, 236a/9, 236a/15, 236a/l7,
189a/16, 189b/1, 190b/8, 197b/14, 236b/4, 236b/5, 236b/6, 237a/13,

237a/15, 237a/18, 237a/20, 237a/24,
237b/2, 238a/5, 238a/10, 238a/17,
240a/5, 240a/6, 240a/10, 241b/5,
ataghq:196b/8 241b/7, 241b/8, 241b/10, 241b/12,

201a/7, 223a/10, 225b/3, 226b/11,

231a/l, 231a/2
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241b/16, 241b/22, 242a/3, 242a/13,
242al14, 242a/19, 242b/3, 242b/17

av: 204a/3, 204a/5, 204a/14, 228hb/6

ayaq: 210b/17, 227b/18, 232a/13,
233b/14, 236a/3, 237a/23

ayag: 184a/2, 186a/6, 193a/1, 195a/5,
195a/5, 195a/6, 203b/15, 204a/10,
204a/17, 215b/11, 216b/5, 238b/17

aycihq: 188a/3

‘ayb: 192b/7, 201a/8
‘ayn: 226b/16, 229b/12
ays: 186a/2, 189b/9

az: 201b/12, 209a/9, 210b/14, 211a/11,
211a/14, 227b/19

a‘za: 240a/18

‘azab: 196b/13, 201b/7
azad: 197a/4, 201b/9
azaglaq: 231b/18

azhq: 210b/17

‘azm: 185b/2, 189b/11, 213a/13,

242a/4

azim: 204b/8¢azimet: 185a/11,
188a/16, 189b/13, 203a/8, 207a/15,
212b/7, 213b/13, 219b/2, 222a/17,
242b/7, 243b/5
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aziz: 206a/13

azraq: 207a/1, 218a/15, 231b/4,
232b/3, 243b/12

azuq: 194b/13

ba: 207a/13

bag: 198a/5 198a/9, 198b/12, 200a/4,
226a/7, 233b/3, 233b/17, 235a/3,
235a/16, 237a/15, 242b/4

bagat: 228b/19, 241a/2

bagee: 188b/17, 191a/7, 198a/5,
199a/15

bagi : 224a/9

bagy: 218a/12

baha: 192b/18
bahane: 192a8, 228b/6

bahar: 202a/11, 202a/16, 202b/2,
202b/3, 232b/4

bahri: 233a/5

bahs: 209b/13

bahsi: 211b/14, 211b/15

baht: 220a/10



ba‘is: 229b/2

balciq: 220a/23, 220a/23
balhq: 240a/4, 240b/7, 240b/7
bahg: 240a/4

baltu: 214b/5, 217b/15

barmm: 193a/5, 203a/7, 207h/7,
207b/12, 213a/15

barisi: 203b/13

basqa: 189a/11 , 209b/6, 212a/15,
212a/15, 228a/9

bashg: 212b/3, 217a/3, 224b/1,
236a/17, 236b/10, 238b/6

bashq: 197a/11, 205b/12, 210Db/9,
216a/3, 216a/4, 217b/7, 23l1a/12,
231a/14, 232a/12, 233a/8, 238b/8,
239a/2, 242b/6

basgsizhg: 211b/7
baqu: 224a/15
baqishk: 238b/2

bar: 184a/1, 184b/4, 187b/1, 188a/13,
189a/14, 189b/10, 190a/4, 190a/14,
191b/11, 192b/5, 192b/8, 193b/10,
194b/6, 194b/9, 194b/11, 194b/12,
194b/14, 195a/10, 196a/10, 197b/15,
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198a/7, 200b/3, 200b/14, 201b/3,
201b/6, 201b/8, 202a/8, 203b/4,
203b/7, 204b/8, 206a/9, 207a/11,
209b/2, 210a/13, 212b/9, 214a/17,
218a/4, 218b/11, 220a/16, 220a/17,
220b/9, 221a/18, 221b/17, 223a/10,
224a/15, 227a/14, 230a/11, 232a/4,
233a/2, 233b/8, 237a/5, 238a/3,
239a/3, 239b/12, 239b/13, 239b/14,
239b/15, 240a/18, 240b/12

barangar: 198a/3, 208b/7, 209a/15,
209b/2, 209b/4, 209b/5, 209b/11,
210a/14, 210b/11, 210b/11, 217a/2,
224b/6, 230a/6, 230a/7, 230a/7,
231b/15

barca: 185b/3, 187b/10, 188a/18,
188a/19, 188a/20, 194a/9, 194b/2,
194b/3, 200a/6, 201a/l, 202b/8,
208a/18, 215b/12

bari: 235b/11

bag: 184b/8 194b/8, 198hb/2, 199b/2,
204b/4, 204b/5, 205b/6, 208b/15,
217a/9, 221a/19, 221b/2, 221b/8,
221b/9, 223a/2, 232a/13, 232b/13,
233b/14, 234a/15, 234a/15, 234a/16,
234b/12, 236a/3, 237a/23, 239a/4,
239a/5, 239a/7, 239a/1l1, 241b/15,
242a/17



bas: 184a/3, 184b/8, 191al5 197b/5
197b/6, 203b/14, 207a/5, 208b/5,
210b/16, 211b/9, 213a/16, 215a/10,
215b/12, 217b/2, 218a/l, 218b/7,
218b/8, 222b/14, 223a/16, 224a/l11,
227a/12, 239b/10

basci: 193a/8, 221b/11, 230a/2,
230b/15

basgsizhg: 211b/7

ba-vuciud: 184b/3, 186b/10, 195a/7,
206b/3, 210b/17, 215a/17, 218a/11,
235a/12, 244a/18

bazar: 206a/5, 215b/12, 216b/3,
222b/13

ba‘z1: 186a/6, 186a/7, 190b/2, 192a/13,
192a/13, 192a/14, 192b/8, 200b/13,
200b/13, 201a/13, 201b/15, 203b/12,
203b/17, 203b/18, 211b/4, 213a/9,
213a/9, , 213b/1, 214a/9, 214b/17,
215b/11, 218a/1, 218b/6, 222a/8,
222a/12, 222a/13, 223a/9, 225b/10,
226a/1, 226a/2, 227b/11, 227b/11,
229a/17, 230b/13, 231a/7, 231a/8,
232a/18, 236b/10, 237a/16

baza: 199a/4

bebr: 232b/6, 232b/7, 232b/9,
232b/11, 232b/12, 232b/13

be-cidd: 192a/3
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bedbahthq: 200a/11

bedel: 186b/16
beden: 236a/4

bed-giiman: 225a/16

bed-h“arhg: 227a/15

bedihe: 237a/1

bég: 184all, 194a/2, 196a/13,
196a/13, 197a/14, 197b/10, 199b/16,
200a/13, 202b/7, 203a/7, 203b/12,
203b/17, 207a/11, 207a/12, 208a/9,
208a/9, 208a/10, 208a/10, 208b/1,
210a/4, 210b/9, 212b/10, 213a/5,
213b/1, 215b/5, 215b/14, 217a/3,
217a/4, 219b/6, 220b/16, 226b/4,
228b/4, 236b/10, 237a/16, 237b/1,
239a/13, 240b/4, 244a/4, 2443/18

bégat: 212b/10, 215b/5

bégim: 188a/18, 188a/19, 188a/20,
200a/12 200a/13

béglik: 212b/10, 234a/5, 234al6,
234b/5

behem: 228a/1
be-hile: 194a/12

behr: 201h/2



behrever: 185h/5

bél: 193b/11, 232b/13

bela: 193b6, 195b/8, 195b/9, 199a/8

béleg: 242a/10

bélbaga:

belki:
193a/1,

186a/13

185h/3,
195a/11,

188a/13,
195h/1,

189Db/5,
202b/8,

208a/10, 212a/3, 217a/11, 224a/1,
229a/1, 243b/15

bend: 196b/7, 235a/7, 235a/7, 236a/2,

241a/11

bendi: 218b/5

ber-asl:

beraber: 229hb/11

berbad:

221al5

208a/16

berhem: 227b/9

bérk: 228a/14

beri: 224b/12, 243a/5

ber-taraf: 190a/19

bés: 184a/14, 186a/8, 187b/10, 191b/5,
193b/8, 193b/14, 193b/16, 193hb/18
194a/2, 196b/12, 200b/10, 203b/6,

206a/9,

206b/7,

210b/6,

212b/8,
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215b/4, 217a/12, 217bl/4, 220a/32,
220b/14, 226b/11, 228a/3, 230a/14,

233b/3, 233b/19, 240a/6,
241b/12

bés min: 210a/12

besaset: 227b/4

besi: 234a/2

bés yiiz: 184a/14, 187b/10
bés yiiz yetmis: 231b/2
be-taz 203b/5

be-teng: 187b/4
beyaban: 230b/1

beyle: 216b/3, 234b/3

beyt: 202a/14, 206b/5, 243b/8

bezm: 237a/3, 237a/4
bi‘aynih: 241a/16
bi-baqi: 219a/5
bi-cidd: 231b/15
bi-¢izi: 192b/9
bicaq: 241a/14
bi-dagdaga: 193a/6

bi-dilhq: 207a/4

241b/7,



bi-direng: 210a/18
bi-edebaneraq: 201a/15
bigane: 201a/8

bi-gayet: 195b/6

bi-gill: 187a/13

bi-hadd: 194a/11, 195b/6, 200a/9
bi-hile: 198a/1

bi-hisab: 238b/16

bi-huzar 237a/6

bi-huzirluq: 237a/9

bi-ihtiyar: 186a/8, 232b/7

bile: — birle 184a/6, 184a/6, 184a/12,

184b/1, 184b/5, 184b/5, 184b/5,
184b/7, 184b/16, 185a/l11, 185a/15,
185b/11, 185b/13, 186a/3, 186a/14,
186b/7, 186b/9, 186b/14, 186b/15,
186b/16, 186b/18, 187a/5, 187b/10,
187b/12, 188a/2, 188a/3, 188a/l7,
188b/3, 188b/4, 188b/4, 188b/14,
189b/6, 189b/15, 189b/16, 190b/5,

190b/7, 190b/11, 191b/14, 191b/15,
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191b/15, 192a/8, 192b/3, 192b/10,

193a/4, 193a/7, 193a/9, 193a/14,
193b/8, 193b/9, 193b/18, 194a/7,
194a/9, 194a/12, 194b/3, 194b/3,

194b/4, 194b/13, 194b/16, 195a/4,
195b/13, 195b/15, 196b/10, 196b/10,
196b/13, 197b/8, 197b/10, 197b/11,
197b/14, 197b/16, 198a/3, 198a/4,
198a/14, 198b/12, 199b/11, 199b/13,
200a/2, 200a/8, 200b/10, 201b/7,
202a/16, 202b/9, 202b/9, 202b/11,
202b/15, 202b/15, 202b/17, 203a/2,
203a/5, 203a/8, 203a/10, 203a/13,
204a/2, 204a/3, 204a/17, 204b/8,
204b/12, 204b/14, 205a/4, 205a/10,
205a/12, 205b/5, 205b/5, 206a/8,
206a/9, 206a/9, 206b/2, 206b/4,
206b/11, 206b/12, 206b/14, 206b/16,
206b/16, 207a/2, 207a/11, 207a/l14,
207a/15, 207b/5, 207b/12, 207b/16,
208a/4, 208a/5, 208a/5, 208a/7,
208b/13, 208b/17, 209a/11, 209a/17,
209b/3, 209b/5, 209b/11, 209b/12,
209b/13, 209b/17, 210a/9, 210a/14,
210a/14, 210a/14, 210b/4, 210b/6,

210b/9, 210b/14, 210b/16, 211a/2,



211a/10,
212b/5,
213a/3,
213b/8,
213b/13,
214a/5,
214b/11,
216a/4,
216b/3,
217a/12,
217b/12,
218a/l1,
218b/9,
219b/2,
220a/15,
220b/12,
221a/l1,
221a/15,
221b/7,
222a/7,
222b/12,
223b/16,
224a/15,
225a/3,
225a/15,

226b/6,

211b/6,
212b/9,
213a/9,

211b/9, 212b/3,
212b/12, 213a/l,

213a/9, 213a/l15,

213b/8, 213b/9,

213b/13, 213b/14,
214a/6, 214a/6,
215a/12, 215b/4,
216a/9, 216a/13,
216b/7, 217a/6,
217a/13, 217b/1,

217b/15, 218a/2,

213b/10,
213b/14,
214b/5,
215b/14,
216b/2,
217a/8,
217b/5,

218a/3,

218b/5,
218b/11,
219b/3,
220a/32,
221a/2,
221a/12,
221a/15,
221b/13,
222a/12,
222b/13,
223b/16,
224b/4,

225a/7,

218b/8, 218b/8,
219a/14, 219b/2,
219b/12, 220a/8,
220a/32, 220b/3,
221a/2, 221a/7,
221a/14, 221a/14,
221a/16, 221a/18,
221b/14, 222a/5,
222a/17, 222b/3,
222b/14, 223a/1l,
223b/17, 224a/12,
224b/6, 224b/9,

225a/8, 225a/10,

226a/6, 226a/16, 226a/17,

227a/1,

227a/4, 227a/13,
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227a/16, 227b/2, 227b/4, 227b/4,
227b/6, 227b/7, 227b/10, 227b/11,
227b/15, 227b/15, 227b/17, 228a/6,
228a/8, 228a/9, 228a/14, 228b/5,
228b/6, 228b/18, 229b/8, 229b/16,
229b/16, 230a/12, 230a/12, 230a/16,
230b/3, 230b/3, 230b/6, 230b/13,
231a/5,231a/6,231a/6,231a/8, 231a/8,
231b/11, 231b/13, 232a/5, 232b/10,
233b/3, 233b/4, 233b/9, 233b/10,
233b/17, 234a/8, 234a/9, 234a/10,
234a/12, 234a/13, 234a/14, 234a/17,
234b/1, 234b/3, 234b/5, 234b/10,
235b/8, 235b/15, 235b/19, 236a/7,
236a/11, 236a/14, 236a/16, 236a/19,
236b/10, 236b/14, 236b/19, 236b/19,
236b/20, 237a/9, 237b/2, 237b/4,
237b/6, 237b/9, 237b/11, 237b/13,
238a/8, 238a/9, 238a/12, 239a/3,
239a/8, 239a/13, 239a/13, 239b/3,
239b/9, 239b/9, 240a/6, 240a/15,
240b/4, 240b/7, 240b/16, 240b/16,
241a/7, 241a/8, 241a/l5, 241a/19,
242a/11, 242b/12, 242b/13, 243a/l,
243a/11, 243a/15, 243b/2, 243b/3,

244a/1, 244a/6, 244a/13, 244a/16



bi-isti‘dadraq: 235b/15
bi-‘izzetane: 199b/15
bi-kiilfet: 209a/17
bi’l-kiil: 201b/11
bi’l-kiilli: 207a/9
bi-qiyas: 200a/9
bilek: 240a/16
biliklig: 236a/19
bi-mecalhg: 223a/6
bi-meclis: 192b/4
bi-mevqi:197a/l
bi-meyl: 189a/15

b1-meze:
206b/5, 228a/1

bi-minnet: 209a/17
bi-miiriivvet: 201b/10
bi-nazir: 191a/1
bi-nihayet: 195b/6, 232b/19
bi-i‘tidadhg: 235b/10
biraderane: 223a/13

birader-zade: 220b/8

185b/2, 190a/6, 190a/14,
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bir: 184a/14,

184b/12,
185a/17,
186b/1,
187a/9,
188/a12
189a/1,
190a/4,
190a/12,
191a/5,
192a/15,
193a/13,
193b/12,
194b/1,
196a/2,
196b/9,
198a/13,
199a/1,
199b/16
200b/4,
202a/13,
203a/12,
203b/8,
204a/6,
204b/12,
206a/15,
207a/3,
208a/17,
210a/10,
211a/6,
211b/9,

184b/10, 184b/11,
185a/2 185a/3, 185a/5,
186a/11, 186a/13, 186a/17,
186b/3, 186b/6, 187a/2,
187a/16, 187b/15, 188a/3,
188hb/4, 188b/10, 188b/20,
189a/6, 189a/7, 189hb/15,
190a/7, 190a/12, 190a/12,
190a/14, 190b/4, 191a/1,
191a/6, 191b/13, 192a/13,
192b/8, 193a/6, 193a/12,
193b/7, 193b/7, 193b/7,
193b/13, 193b/17, 194a/17,
194b/6, 195b/10, 196a/1,
196a/4, 196a/4, 196a/12,
198a/5, 198a/11, 198a/12,
198a/15, 198b/7, 198b/10
199b/1, 199b/5, 199b/13,
200a/1, 200a/7, 200b/4,
201b/7, 201b/15, 202a/8,
202a/14, 202b/12, 203a/6,
203b/1, 203b/3, 203b/5,
203b/12, 203b/13, 204a/6,
204a/6, 204a/11, 204a/14,
205a/9, 206a/6, 206a/14,
206b/5, 206b/12, 206b/13,
207a/8, 207b/12, 208a/9
208b/2, 208b/3, 209b/2,
210a/11, 210b/1, 210b/3,
211a/7, 211a/10, 211a/10,
211b/10, 212a/9, 212b/15,



213a/9, 213a/11, 213a/13, 213Db/16, 231a/15, 231a/17, 231b/8, 231b/10,

214a/6, 214a/7, 214a/8, 214a/9, 232a/2, 232a/3, 232a/19, 232b/2,
214a/12, 214a/13, 214b/2, 214b/3, 232b/2, 232b/6, 232b/16, 233a/1,
214b/6, 214b/10, 214b/12, 215a/2, 233a/3, 233a/5, 233a/17, 233a/18,
215a/9, 215a/11, 215a/12, 215b/7, 234al7, 234al7, 234a/11, 234a/l11,
215b/8, 216a/5, 216a/9, 216a/12, 234a/12, 234a/13, 234a/14, 234a/14,
216a/13, 216a/16, 216b/8, 216b/12, 234a/16, 235a/16, 235a/19, 235b/12,
217b/11, 217b/15, 218b/5, 218b/8, 236a/1, 236a/7, 236a/10, 236a/19,
218b/14, 218b/14, 218b/18, 219a/8, 236b/7, 236b/13, 237a/9, 237a/21,
219a/16, 219a/17, 219a/18, 219b/4, 237b/2, 237b/3, 238b/4, 239a/3,
219b/4, 219b/5, 219b/8 220a/2, 220a/3, 239a/5, 239a/6, 239a/7, 239a/10,
220a/8, 220a/16, 220a/16, 220a/17, 239a/14, 239b/3, 239b/9, 240a/4,
220a/19, 220a/22, 220a/22, 220a/23, 240a/16, 240a/17, 240a/17, 240b/1,
220a/31, 220a/32, 220b/18, 221a/15, 241b/14, 241b/15, 241b/17, 241b/18,
221a/16, 221a/19, 221b/5, 221b/6, 242a/5, 242b/11, 243a/l, 243a/2,
221b/8, 221b/8, 221b/9, 221b/14, 242a/19, 243a/10, 243a/11, 243a/14,
221b/17, 221b/18, 221b/18, 221b/19, 243a/15, 243a/15

222al6, 222a/11, 222al/13, 222a/14,
222a/16, 222b/3, 222bl/6, 222b/7,

birbir: 189a/5, 207a/3, 216a/4,

227b/10
222019, 222b/14, 222b/16, 223a/2,
223a/8, 223a/10, 223a/13, 223a/16, birer: 192a/9, 207b/16, 211b/12,
223b/5, 223b/11, 223b/14, 224al6, 217b/14, 231b/4, 231b/4, 233al9,
224a/11, 224b/3, 224bl4, 224b/9, 233a/9, 236a/2
224b/9, 224b/11, 225a/15, 2250/8, birlik: 204a/2

225b/8, 225b/17, 226a/8, 226a/8,

226a/16, 226b/1, 226b/4, 226b/5,

226b/5, 226b/6, 226b/12, 227a/12, birev: 212a/6, 215b/3
227a/13, 227b/11, 228a/14, 229a/4,
229a/12, 229a/16, 229b/4, 229b/8,
229b/9,  230a/5, 230a/11, 230a/15,
230a/15, 230a/16, 230b/18, 231a/10,

bi-reh: 195a/14

biri : 190a/7, 211a/10, 219b/5,
219b/5, 223a/10, 223a/11, 225h/3,
234a/10
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birzar: 224hb/11
bi-ser: 230b/16

bi-serhq: 225b/18, 226a/1

bisyar: 193b/3, 195a/4, 202a/12,
206b/8, 212a/18, 212a/18, 213a/10,
217a/13, 220a/20, 223a/6, 223b/13,
226a/12, 227b/8, 231b/5

biskal: 239b/19, 240a/1
bi-taqat: 197b/12 197b/13

bi-taqrib: 222a/4, 238b/16
bi-tecriibe: 202b/10
bi-tehasi: 198a/14, 199a/4
bi-tekelliifane: 237b/7
bi-tereddiid: 193a/6
bi-tevaqquf: 210b/4
bi-vech: 187a/7

biz:  184a/17, 184b/14, 185a/2,
185a/5, 186b/11, 186hb/18, 188a/5,
188a/5, 188b/14 188b/15, 188b/18,
189b/9, 190b/2, 193a/7 193b/18,
195a/2 195b/5 195b/16 197a/18
197b/1, 197b/1, 198a/10, 198b/3,
203a/8, 203a/9, 204a/14, 205a/10,
207a/9, 207b/3, 208a/7, 209a/6,
210a/15, 210a/17, 210b/7, 213a/3,
213a/10, 213b/5, 225a/15, 228al6,
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230a/12,
237al4, 243b/2

231b/11, 235h/16,

bogcama: 201a/13
boguz: 230a/2

bolcar: 240b/4, 242b/13
borsu: 195h/6

bos: 193b/15 193b/15 193b/16

boy: 209b/8, 209b/9, 209hb/9, 210a/6,
220a/18, 221b/5

boy: 209b/8, 209b/9, 209b/9, 210a/6,
220a/18

boy(u)n: 199b/11, 205a/11, 215a/5,
232al7, 232a/8, 232a/9

boz: 190a/12, 211a/6

bélek: 195b/17, 203b/11, 203b/11,
203b/12, 203b/13, 210a/10, 210a/10,
210a/11, 215b/8, 236hb/13, 238b/

bork: 234a/16

bu: 184a/3, 184a/7, 184a/11, 184a/12
184a/15 184a/16, 184b/3 184b/4,
184b/10 185a/3, 185a/10, 185b/3,
185b/4, 185b/10, 185b/14, 185b/18,
186a/2, 186a/15, 186a/16, 186a/17,
186b/1, 186b/2, 186b/5, 187a/5,
187a/7, 187b/5, 187b/7, 187b/11,
187b/12, 187b/14, 188a/13, 188hb/19,
189a/2, 189a/3, 189a/3, 189a/11,



189a/12,

189b/14,

190a/11,

190b/13,

192a/15,
193a/7,

193h/14,
194b/11,

196a/3,
197a/14,

197h/16,

198h/2,
199a/16,
200a/4,
201a/3,
201a/14,
202a/7,
202b/3,
203b/9,
204a/7,
204b/5,
206a/4,
206a/15,
207a/12,
208a/3,
209b/5,
210b/5,
211a/14,
213a/5,
214a/8,
215a/12,

189a/12, 189a/14, 189b/11, 216b/7, 216b/12, 217a/4, 218a/12,
189b/14, 189b/14, 190a/6, 218b/8, 218b/10, 218b/10, 219a/15,
190a/13, 190a/15, 190b/8, 219b/10, 219b/13, 220a/9, 220a/15,
191a/4, 191a/5, 191b/13, 220a/29, 220a/29, 220a/33, 220b/2,
192b/2, 192b/7, 193a/7, 220b/8, 220b/9, 220b/14, 220b/18,
193a/9, 193a/16, 193b/4, 221a/5, 221a/10, 222a/12, 222a/16,
193b/16, 193b/17, 194a/10, 222a/17, 223a/8, 223a/10, 223a/11,
195a/10, 195a/11, 195a/11, 223a/15, 223a/18, 223b/4, 223b/6,
196a/14, 196b/13, 197a/7, 223b/14, 223b/17, 223b/17, 224a/4,
197a/15, 197b/1, 197b/3, 224a/5, 224al6, 224a/8, 224a/8,
197b/16, 198a/14, 198b/1, 224a/13, 224a/15, 224b/3, 224b/12,
199a/7, 199a/7, 199a/8, 225a/3, 225a/16, 225a/16, 225b/5,
199b/7, 199b/11, 199b/13, 225b/5, 225b/7, 226b/8, 226b/10,
200a/11, 200b/16, 201la/1, 226b/16, 227al6, 227a/16, 228a/5,
201a/4, 201a/4, 201a/5, 228a/13, 228b/13, 229b/1, 229b/4,
201b/5, 201b/9, 201b/10, 229b/11, 229b/14, 229b/16, 230a/12,
202a/14, 202a/17, 202a/18, 230a/16, 230b/7, 230b/8, 230b/14,
203a/9, 203a/12, 203b/2, 231a/1, 231b/3, 231b/3, 231b/7,
203b/17, 204a/4, 204a/7, 231b/11, 232a/1l1, 232a/15, 232b/2,
204a/14, 204a/16, 204b/3, 232b/18, 232b/19, 233b/15, 234b/10,
205a/3, 205a/4, 205a/11, 234b/20, 235a/5, 235a/9, 235a/10,
206a/8, 206a/9, 206a/11, 235b/3, 235b/12, 236a/3, 237a/1,
206b/13, 206b/14, 207a/6, 237al6, 237a/7, 237al9, 237b/17,
207a/15, 207b/15, 208a/2, 238a/2, 238a/17, 238b/7, 238b/12,
208a/9, 208a/12, 208h/16, 238b/14, 238b/18, 238b/20, 239a/9,
210a/4, 210a/6, 210a/12, 239a/9, 239a/10, 239a/11, 239b/4,
210b/7, 211a/5, 211a/7, 239b/14, 239b/15, 240a/17, 240b/1,
211a/18, 211b/13, 212a/15, 240b/6, 240b/9, 240b/12, 241Db/8,
213a/6, 213a/12, 213a/13, 242a/16, 242b/5, 242b/6, 242b/11,
214b/9, 215a/8, 215a/10, 242b/13, 242b/16, 242b/16, 243a/2,
215b/8, 216a/4, 216a/6,
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243b/7, 243b/8, 243b/16, 244a/1,
244a/2, 244al7, 244a/9, 244a/18

bugma: 219a/8, 237b/19, 239h/16
bugu: 219a/15, 219a/16
bad: 200b/14

185b17, 192a/6, 195b/16,
196a/11, 197a/11, 199b/11, 200a/10,
202a/10, 202b/11, 207a/13, 207b/5,
212b/17, 216a/9, 216a/15, 222b/4,
223a/14, 223b/5, 223b/13, 223Db/15,
224a/1, 225b/5, 225a/6, 228a/l11,
228a/12, 228a/14, 234b/7, 238b/10,
238b/10

bular:

bulut: 239b/19, 240a/2
bunsur: 242a/6

burc: 206a/6, 215b/1, 217b/9, 218a/4,
218a/5, 219a/1

buriya: 241a/14

burun: 186b/11, 202b/18, 212b/16,
214b/13, 215b/6, 217b/12, 226a/2,

233b/2, 234al6, 235a/20, 239a/3,
239a/8
burungi: 187a/2, 200a/8, 201b/4

203a/2, 204a/8, 212a/12

burunraq: 184a/1, 185a/5, 185b/18,
191b/13, 198a/1, 210b/11, 214a/12,
225b/8, 234b/13, 237a/10
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burna: 220a/24, 220a/27
burtag: 202b/12

but: 234a/14

buta: 232b/11

buzav: 222b/9
buzavhq: 222b/7
buzuq: 231a/3

biilend: 190a/4, 190a/5

biilendr: 218b/15, 220a/31, 222a/2,
224a/8, 226b/3, 231a/17, 231b/8,
232a/19, 243a/12

biilendhq: 217a/l
biinyad: 201b/6
biinyadhq: 222a/13
biirkiit: 219a/18
biitiin: 240a/19, 240b/1
biiyatat: 205b/14

C

cale: 214a/13, 214b/13, 214b/14,
222b/13, 231b/10, 231b/11, 235a/18,
241a/5, 241a/5, 241al7, 241a/8,
241a/10, 241a/14, 241a/14, 241a/15,
243a/1, 243a/15, 244a/1l1, 244a/11,
244a/11



caleban: 222b/13, 241a/15
cam: 244a/13
cami: 191b/7, 191b/9

canib: 184b/3, 213a/13, 213b/8,
214b/10

cay: 189b/2

cavangar: 198a/4, 208b/7, 209a/16,
209b/4, 209b/5, 209b/13, 210a/14,
210a/16, 210b/12, 210b/13, 210b/14,
210b/16, 210b/17, 216b/14, 217a/3,
217b/5, 217b/8, 224bl/6, 230a/7,
230a/9, 230b/2, 231b/15

cazim: 204b/9

cébe: 190a/12, 196a/10, 198hb/17,
216b/13, 217a/14, 226a/13, 230a/5,
232a/12, 236a/18

cébelig: 230b/3
cefa: 193h/5
cedel: 187h/8, 230b/6

cehl: 193a/7

cemaziye’l-evvel: 213b/13, 236a/9

cemaziye’l-alir: 185b/13, 236a/17
cengel: 222b/6, 222b/6, 222b/8,
222hb/8, 222hb/8, 224b/6, 232b/8, 232b/9

cennet: 202a/16
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ceniib: 223b/2, 230a/12, 236h/16,
237a/11, 238a/19, 238b/4, 239h/12,
239b/18

cenubi: 188b/5, 239b/12

celadet: 217a/14

cem‘: 195p/10, 199b/13, 200a/11,
206a/9, 216b/10, 237a/5

cemen: 237a/11

cemi: 185a/9, 185a/17, 189h/9,
196h/14, 206a/14, 213a/7, 236a/21

cema‘at: 184a/11, 184a/12 198a/13,
221b/18, 221b/18

cem‘t: 197a/6, 225b/6, 227b/7, 227b/7,
236b/12

cem‘iyyet: 186a/5, 187b/5, 187b/15,
237al5

ceng: 187a/6, 187b/8, 217b/14

cer: 228a/15, 230a/11, 230a/12,
230a/13, 230a/14, 230b/1, 230b/9,
230b/10, 230b/17, 232b/8

ceride : 221a/14, 222a/11

cevab: 208a/8, 208a/12, 216b/11,

227a/3
cevr: 193b/5

ceza: 201b/12



cezm: 185a/9, 185h/2, 189b/11,
213a/14, 216a/15, 242a/4, 244a/17

cihan-nima: 226a/18
cihat: 212a/15, 212h/3

cihet: 186a/1, 188al3 190a7 190b3
190b/8 197b/17, 198b/16, 205a/5,
205a/12, 209a/5, 214b/17, 215a/8,
215a/10, 215b/14, 219b/12, 220a/6,
220b/9, 222a/8, 223b/17, 224b/5,
225a/15, 226b/7, 226b/8, 226b/10,

230b/15, 235a/4, 242a/16, 244a/2
cilav: 234a/17

cilav-riz: 203b/6, 239a/2
cins: 187a/l11, 212a/17, 219b/7
culdu: 217a/9, 230b/10

colge:214a/18, 216b/5, 218b/4,
218b/14, 238b/7, 238b/9, 238b/12,
239b/11, 239b/15, 239b/17

ciillab: 236b/4, 236b/4

ciimle: 192a/15, 229b/4, 230b/14,
234a/6

ciir’et: 194a/5, 201b/17

ciir‘ethq: 196b/3
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ciirmane: 230b/14

¢

cag: 209a/15, 225b/2
cagdavul: 205a/14, 223a/1

cagir: 187a/9, 187a/14, 189a/10,
189a/11, 189a/12, 189a/14, 189a/15
189a/16 189b/2, 189b/4  189Db/5,
189b/14, 190a/17 190a/18, 218b/18,
218b/18, 220b/3, 220b/15, 227b/8,
227b/15, 233b/13, 235b/4, 236a/7,
236b/9, 236b/11, 236b/12, 237a/10,
237a/12, 240a/8, 240a/14, 240b/3,
240b/8, 240b/10, 240b/14, 240b/16,
240b/17, 241a/3, 241b/8, 243a/2,
243a/3, 243a/8

cadir: 212a/14, 212a/17, 226a/15
cap: 186b/3

capqun: 184b/7, 185a/5, 194a/8,
194a/10, 194b/3, 194b/7, 194b/15,
194b/16, 203b/5, 203b/7, 203b/9,
203b/9, 203b/9, 204a/16, 207b/15,
215b/9, 219b/17, 220a/5, 226a/10,
230a/6, 230b/12, 230b/13, 238b/3,
238b/5, 238b/7, 238b/9

capquner: 187b/11, 221b/7, 225b/10,
230b/4, 230b/8, 234a/8, 238b/5,
238b/7, 241b/13



carbag:

198b/11, 198b/15, 201a/10,

215b/4, 216a/12, 234b/18, 235b/7

ceharbag: 211a/18, 212a/6
care. 193a/13

carh: 193b/5, 228h/19
carqab: 191a/2

carsii: 191b/6, 206b/6
car-senbe 225b/13
car-yek: 243b/15

cast: 218a/4, 221a/18,
229b/17, 230a/5, 231b/7

caghq: 209a/9
cavdari: 225b/14

cehar-senbe:  218a/16,
221a/6, 231b/17, 231b/17,
236b/2, 237all5, 237a/24,
240b/19, 241b/8, 241b/12,
242a/14, 242b/3

cehar-yek: 184b/6
¢ehre: 233b/10
ceke: 204a/9
¢endanhem: 212a/18
¢endani: 207a/4

ceng: 190a/2

224a/17,

219a/12,
235a/15,
238a/17,
241b/22,
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cerge: 204a/3, 204a/5
cergelig: 208a/10

184a/2,
202b/8,

184a/17,
203b/7,

cerig:

192b/1,

184b/7,
203h/8,

204a/18, 204b/8, 204b/14, 204b/15,
204b/16, 205b/17, 206b/11, 206b/13,
206b/16, 207a/12, 207b/6, 207b/12,

207b/14,
209a/5,

210a/15,
214a/16,

211a/9, 214al5,

208a/18, 209a/3,
209a/7, 209a/17, 210a/15,

209a/5,

214a/6,

214b/1, 216b/11, 216b/13,

217b/3, 219a/18, 219b/12, 219b/16,
220a/5, 220a/6, 220b/10, 220b/19,

221a/8, 221a/1l, 222al9,

222a/9,

222a/11, 222al/14, 222a/15, 223a/16,
225a/13, 225b/18, 226a/12, 226a/15,

231a/16, 238b/4, 238b/6,

238b/9,

238b/12, 238b/13, 238b/14, 239b/2,
239b/3, 240b/4, 241b/20, 242a/17

cesme: 218b/4,
239b/12, 239b/14

224a/8,

cqus: 244a/14

224a/8,

cmar: 210a/12, 235b/3, 240a/8

¢ini: 241a/8

ciraym: 190a/7
cuqur: 194b/7, 232b/8
184b/14,

ciin: 184b/18,

186a/12,

187a/7, 187a/15, 187b/14, 187b/17,



189a/8, 189b/8, 190b/13, 193a/9,
199b/14, 201a/5, 201b/7, 202a/5,
202a/7, 207a/9, 208b/1, 208b/16,
210a/17, 212b/4, 213b/7, 214b/10,
217a/9, 218a/11, 218a/14, 220a/15,
220a/25, 220a/28, 221a/18, 222a/5,
222a/10, 222a/17, 223b/13, 224a/9,
226b/6, 227b/7, 227b/15, 229a/14,
230b/7, 232al4, 235al/3, 238b/9,
240b/15, 242b/9, 243b/4

ciir: 242a/8

ciiz’t:  204a/12, 207b/9, 207b/9,
210a/15, 240a/19

dab: 240b/15
daban: 195a/1, 195a/3, 220a/2

dagdaga: 184b/15, 190b/5, 192a/5,
193a/5, 202a/7, 203a/5, 204b/17,
224a/14, 225a/16

dagi: 185a/10, 185b/9, 186a/10,
186a/11, 196b/1, 197b/10, 203a/3,
217a/4, 219a/17, 225b/15, 226b/14,
229a/3, 229b/3, 231a/10, 238b/15

dahl: 236a/21

~

dahili 209b/4

daire: 189a/12, 241a/8
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damene: 197b/11, 197b/14, 202a/10,
202a/11, 208b/17, 21lal/6, 224a/8,
228a/13, 231b/3, 231b/4, 241a/19

daim: 193a/2, 200a/7, 235a/5, 242a/14,
243al6

da‘iye: 204a/17, 216b/7, 225a/7
daria: 236b/5, 240a/4, 240b/7
daruga: 200b/13

darugahq: 231a/14
dar’iil-sifa: 191b/10

def‘: 187b/16, 199a/8, 242a/3, 242b/7,
243a/9

def‘a : 232b/2, 232h/2
dede: 199b/14

dék: 185b/1, 187a/2, 188a/9, 189a/10
189b/8, 190b/8, 196a/5, 196h/6,
200a/8, 200b/11, 201b/4, 202a/19,
206a/13, 208a/6, 210b/3, 213a/6,
216a/10, 221b/2, 223b/16, 228a/13,
230a/18, 232a/18, 232b/2, 233a/1,
233a/4, 233al/7, 241a/16

delil: 205a/7
delv: 228b/19
dem: 203bh/1

deng: 196a/6



derd: 193b/6

dere: 184b/5, 195a/2, 195a/3, 195a/7,
195a/8, 195a/9, 203a/1, 214a/18,
214b/3, 219a/19, 219b/9, 219b/9,
220a/7, 220a/31, 220b/6

der-geh: 211a/14

derhem: 232a/18, 235b/4
der-mahall: 231b/12

ders: 237a/4

dervaze: 191b/5, 211b/7 , 211b/8,
211b/8, 215b/13, 216b/2, 217a/2,
221a/14, 230a/14, 230b/2, 233b/10,
233b/10

dervis: 240b/11, 240b/13

derya: 222b/2, 222b/2, 222b/5,
223b/3, 225b/5, 226a/8, 226a/15,
228b/13, 232a/5, 232b/6, 232b/13

dest: 210b/1
destar: 210b/6
dest-gir: 196b/8

dest-endazhq: 185a/l, 225b/18
destur: 193b/18, 194b/16, 240b/7

dest-pace: 206a/6

dest: 202a/11, 204a/4, 222a/2, 225a/9,
233a/2, 238a/19
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devleth"ah: 188a/4, 186a/13, 208h/4,
222a/12

devleth"ahhq: 207a/7, 220a/35,

222a/12
dik: 235a/19, 235a/20

diraht: 198a/6, 231b/4, 231b/5,

231b/6, 239b/13, 239b/15, 239b/15,
239b/16

direng: 192a/11

divan: 186b/12, 211b/16, 227a/9,
236b/2, 237b/9, 237b/18, 237b/18

divane-var: 217a/6
divanhane: 186a/9, 202a/1, 216a/12

dobulga: 234a/13, 234a/15

dost: 192a18, 199a/2, 199a/2
dosthg: 205a/5

dostluq: 226b/18

dohl: 214a/4

du‘a: 199a/7, 199a/8

dulga: 199a/1

diinya: 185b/4, 206a/10, 206a/11
dar-endislik: 214a/12

diiriist: 219b/8



diiriist: 190a/4 190a/5, 201b/4, 208a/8,
208a/12

diiriistraq: 201a/15

dii-senbe: 185b/13, 216b/5, 228a/3,
231b/16, 235b/14, 236a/13, 236a/15,
236a/17, 236b/6, 241b/5, 243a/9

diismen: 213a/7, 213a/10, 213a/12,
229h/13

diismenhq: 218a/12

diizd: 213b/15, 213b/15
E

eblehane : 206b/8
ebru: 212b/12

edeb: 200a/8
edevat: 189b/10
ef‘al: 206b/8
efsan: 232a/18
égin: 199b/4

eger: 186b/15, 188a/2, 190b/4,
195a/14, 195b/1, 201b/6, 202b/2,
208a/11, 217a/6, 219b/7, 220a/19,
226b/8

egerci: 184a/1, 184b/4, 187a/3, 187b/7,
189a/3, 189a/12, 189b/6, 190b/7
193a/6, 195a/12, 197b/12, 198a/6,
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205a/2, 206b/6, 209a/9, 209b/2,
212a/5, 222a/16, 230a/17, 234b/1,
239a/7, 239b/15, 240b/9

ehl: 189a/9, 189a/10, 196b/8, 206a/14,
206a/14, 207b/11, 218a/13, 218b/6,
227a/10, 228b/9, 228b/11, 229a/9,
229a/11, 237a/1, 237al7, 243a/3
ekabir: 206a/3

eke: 191b/14, 191b/15, 192a/1
ékin: 184a/14, 185a/4, 191a/7, 220a/21

ekser: 186a/16, 186b/14 ,193a/1,
193a/5, 204a/15, 207b/7, 207b/12,
214a/14, 217b/16, 226a/12, 226a/14,
226a/15, 227b/16, 237b/1

elbette: 186a/16, 186b/14

élgi: 185b/9, 207a/7, 207a/10, 226b/8,
229a/14

elilik: 226b/12, 237a/21, 237b/5,
237b/6, 238a/7

élig: 184a/8, 184a/13, 189b/12,
189b/13, 190b/6, 190b/14, 194b/9,
195a/5, 195a/6, 196b/12, 197b/2,
198b/17, 200a/6, 200b/6, 201b/17,
209a/12, 213a/7, 218b/7, 222a/9,
222a/11, 228b/8, 228b/13, 229a/16,
239a/17, 241a/13, 241a/19

emn: 194b/15



emr: 185b/6, 189b/6
enciiken: 194a/7
engiz: 212b/18
endise: 202b/10
enva’: 202a/13

égerlig: 236a/10, 236b/7, 237a/23,
241b/6, 241b/17, 241b/18

ér: 196b/8, 220a/24, 220a/24, 220a/25,
220a/26

erbab: 224b/9, 233b/12

ergivant: 232a/16, 232a/18, 232b/3
érklig: 234b/2

esbab: 189b/9, 192a/4, 216b/12,
217b/3, 235a/13

esir: 196b/8, 197a/4, 218a/13, 221b/8
esirlik: 205b/12

esna: 204a/6, 210b/6, 229a/2, 224b/3
esya: 189b/10

étek: 239b/12

etraf: 204b/13, 224a/3, 224al6,
230a/18, 233a/1

etvarhq: 192b/4
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evlad: 196b/8, 213a/7, 215a/17,
224b/13, 225b/7

evvel: 188b/3, 188b/9, 195b/1, 202a/4,
206a/11, 211b/11, 218al/7, 225a/7,
232b/6, 233a/2

ey: 238a/l1
eyvan: 202a/l

eyyam: 207a/6, 214b/8, 214b/15,
237a/11

égeci: 202a/6, 205b/7, 205h/11, 235a/3
ékin: 226a/13, 243b/14

ékki: 184b/11, 185a/3, 187a/4,
187a/14, 188a/16, 188b/11, 188b/17,
189a/5 192a/11, 192b/2, 192b/19,
193b/9, 193b/9, 195b/12, 195b/17,
198b/10, 202a/2, 202b/12, 202b/18,
203a/12, 203b/5, 204a/7, 204a/9,
206a/3, 208a/2, 209a/6, 210a/10,
210a/17, 211b/10, 212a/15, 213a/13,
216a/4, 216a/9, 217a/13, 217b/11,
218a/8, 219a/8, 220a/22, 220a/22,
220b/18, 223a/10, 223b/12, 225a/15,
225b/8, 225b/13, 226a/9, 226a/l1,
227al4, 229al4, 230a/11, 230a/12,
230a/14, 231a/17, 231b/14, 232b/3,
232b/17, 233a/6, 233a/12, 233a/18,
234b/3, 234b/9, 234b/19, 236a/5,



236a/6, 236a/7, 236b/4, 237al7,
237a/13 239b/11, 243b/11 , 241b/22
ékKki min: 209a/6

ékking: 187a/2

ékkirer: 192a/9

€kKki yiiz: 185b/10

él: 184a/5, 185a/2 187b/18, 190a/3,
190a/6 190a6 194a/9 194a/14 194a/15
194b/2 194b/5 194b/11 195b/2 195b/4
196a/2 196a/8 196a/9 196a/11 196b/1
196b/1  197a/7, 198b/5, 198b/11,
200a/5, 200a/6, 202a/7, 202b/18,
203b/5, 203b/6, 205a/8, 205b/2,
206a/6, 206b/6, 207b/6, 207b/14,
208a/18, 209a/3, 209a/5, 209a/7,
209a/17, 210b/3, 211b/7, 211b/9,
213a/7, 214a/5, 214a/6, 214b/1,
214b/2, 215a/7, 216a/18, 216a/18,
216b/9, 216b/11, 216b/13, 217a/9,
218a/11, 218a/11, 218a/12, 219a/5,
219a/18, 219b/11, 219b/12, 219b/14,
220a/3, 220a/6, 220a/27, 220b/8,
220b/19, 221a/4, 222a/9, 222a/ll,
222b/15, 223a/10, 223a/12, 223b/7,

223b/17, 224a/12, 224a/13, 224a/l5,
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224a/15, 224b/5, 224b/10, 225b/18,
225b/18, 226a/1, 226a/3, 226a/12,
226a/12, 226a/15, 226a/l17, 226b/8,
226b/16, 226b/17, 228a/5, 228a/10,
229b/14, 231a/6, 231a/8, 232a/3,
232a/6, 232b/7, 233b/4, 234b/13,
235b/18, 237b/13, 238b/4, 238b/6,
238b/9, 238b/12, 238b/13, 238b/13,

239b/2, 239b/7, 240b/6

ésik: 186a/5 186a/16 186a/17, 190b4,
198b/15, 199b/5, 199b/6, 201a/15,
232b/17, 234a/3, 236b/16

ésiklig: 186a/16, 199b/6, 234a/12
elfaz: 209b/2

éllig:  188a/3, 189b/13, 194b/13,
205b/4, 205b/5, 209a/13, 209a/13,
209a/13, 209a/14, 217a/4, 238hb/13,
239a/9

érk: 197a/16 198a/2, 201a//11, 201b/3,
211b/14, 212a/4, 212a/9, 214b/16,
215a/3, 215b/1, 233b/10, 233b/18,
243a/Térte: 187b/15, 194b/16, 195a/7,
197b/5, 204a/3, 221a/18, 222a/17,
222b/18, 224a/3, 231a/17, 232b/16,
232b/16

érterek: 221b/3

eser: 185b/6, 211a/18



éski: 197a/17 202a/1
ések: 222b/13
F
faide: 207a/4, 218a/9, 236a/4
fali: 220a/21
farig: 208b/1
farz: 197b/17, 217b/4, 238b/2

fasd: 236a/5
fasl: 195a/11
fasiq: 192b/7

fasil:  217a/5,
233Db/18, 234b/14

217a/6, 230a/17,

fazihet: 2054/8

fehm: 195b/10

feragat:194b/4
237b/13

194b/13  195Db/9,

feragathq: 194b/15
ferah-ver: 229a/18, 233a/10

ferman: 203b/16, 216b/11, 217b/2,
217b/4, 217b/7, 218b/11, 219a/4,
220b/10, 223a/12, 224a/1, 231a/11,
232a/13, 233b/6, 240b/4, 243b/8

ferzend: 220a/8, 220a/11, 220a/30
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ferzendhq: 200b/8

fesad: 228b/4

feth: 184a/15, 213b/3, 218a/8, 218a/16,
218b/8, 218b/10, 234b/15

feth-name: 201a/11, 218b/9

fevaid: 207b/10

fevt: 184b2, 234b/16

figh: 237a/18

fikr: 213a/11, 214a/12, 221a/5

fi’l-ciimle: 228b/3

fi’l-hal: 184a/5, 190b/15, 222a/11,
235b/11

fi’l-vaqi‘: 187a/13, 192b/1, 202b/3
firar: 211a/17
fitne: 199b/11, 228h/4

fitne-engiz: 201b/6

fursat:  185b/12, 191b/11, 193b/4,

201b/12, 205a/3, 205b/10, 210a/19,
210b/2, 211a/5, 21l1a/6, 212b/8,
213a/12, 213a/15, 213b/6, 220b/18,
224b/16, 225a/11, 227b/19, 228a/5,
228b/6, 231a/3, 233b/10, 234a/9,
237b/8, 237b/17, 242a/6

fiirce: 205b/10, 213a/12



futa: 205a/11

G

gafil: 190b/6, 203a/7, 206b/12

gafiliq: 215a/3, 228b/6

gahi: 189a/16, 190b/6, 190b/6, 196b/3,
196b/3, 223b/8, 236a/5, 236a/5,
236b/17

galat: 208a/17, 208b/2

galebe: 184a/8, 198b/9, 208b/1,
227b/17,

234b/12, 241b/1

galiba: 185b/18, 187b/2, 211a/8,
219a/16, 220a/21, 240a/18

ganaim: 203b/17

ganim: 185b/1, 187b/15, 204b/16,
207b/2, 210a/10, 210a/18, 210a/18,
210b/14, 210b/16, 211a/121, 217a/8,
218a/1, 218a/5, 239a/17

gar: 194a/10, 194b/10

garaz: 185b/4, 185hb/4, 196a/8, 201a/3

garb: 217a/1, 217a/2, 223b/2, 224a/8,
230a/15, 230b/9, 230b/17, 237a/11

garbici: 198b/18, 234a/14
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garib: 186a/5, 186b/12, 190a/5,
194a/8, 204a/11, 219b/6, 227b/4,
228b/14, 229b/10, 232a/16, 235a/10,
235h/1

garq: 236a/6, 236a/6, 241a/6
gari: 204a/7

gav: 233a/10
gavmis: 232b/9, 233a/11
gavga: 198a/15, 208b/1

gavser: 217a/14

gazab: 239a/13

gazel: 202a/18
ger: 237a/5, 2384/l

gerdide: 215a/4
geri: 233a/18
germ: 190a/12

ges: 187a/13

gez: 226a/8, 230a/15

girgavul: 239b/8
gir-qarab: 232b/7, 232b/9
g1ybet: 201b/11

gird: 223b/13, 232b/19, 235a/17,
235b/3, 235b/5

giriftar: 199b/9



gol: 198a/4, 209b/4, 209b/5, 209b/7,
209b/18, 210a/3, 210a/14, 210b/2,
216b/15, 217b/5, 217b/7, 217b/12,
217b/13, 218a/6, 218a/6, 224b/6,
230a/8, 231b/15, 234a/9, 238b/6

gonca: 202a/19

gulule: 220a/22

guliivv: 186a/6

giift: 227b/10, 227b/16

giil: 202a/16, 202a/19, 225b/17,
232a/17, 232a/18, 232b/2, 232b/3,
232b/3

giilane: 206b/8
giilistan: 237a/3
giilliikk: 205a/7
giilrek: 205a/3

giil- zar: 232a/16, 232a/19, 232b/4,
232b/5

giinah: 199b/12 199b/12, 207b/8,
215b/14, 218b/5, 235a/7

gurre: 205b/4, 216b/5, 226b/10,
233b/13, 236a/17

guristan: 198a/9
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gusl: 208a/18

gismal: 229b/15
giiya: 196a/11

giizer: 208b/2, 210b/16, 222b/2,

222b/3, 222b/5, 222b/11, 222b/11,
222b/14,  226a/9, 226a/17, 231b/9,
231b/10, 243b/13

giizera: 192b/7, 219b/6

H

habar: 184a/11, 184a/16, 184b/3,

184b/6, 184b/9, 187b/9, 190a/17,
195b/5 195b/16 196a/1, 196a/3,
197a/7, 203a/6, 212b/16, 213a/5,
214a/13, 215a/2, 215b/10, 218b/8,
220a/27, 220a/28, 220a/29, 220b/2,
221b/6, 223b/8, 223b/9, 224b/2,
227al5, 227al6, 233b/6, 233b/7,
233b/9, 234b/7, 238b/20, 243b/2,
243b/13, 243b/13, 244a/17, 2443/18

habardar: 198a/2, 205b/2, 221b/2,
221b/6, 233b/9

hacil: 200a/9, 203a/3
hacir: 212a/13

hafta: 193b/7
hafiz: 188b/5

h"aher-zade: 199b/14



h"aht: 220a/10, 220a/10, 220a/27

hakim: 223a/12, 223b/7, 225a/17,
228a/11, 235a/12

haqq: 201b/10
haqqga: 189a14

hal: 201b/2, 229a/18, 233a/10, 240b/2,
242al9

halayiq: 206a/9, 228a/9, 228a/13
hala: 201b/8, 213b/10

hala: 185b/3, 189b/10,
197a/17, 214b/9, 227a/4

197a/9,

halas: 195b/8 197a/1, 198b/2

halet: 189a/13, 215a/5, 235h/8
hamam: 216b/4

hammam: 191b/10

haml: 185b/3, 185hb/4, 192b/8, 193b/13
hamle: 232b/12

h"an: 187a/11

han: 199b/14,
208a/15, 234b/7

200b/10, 200b/15,

hane: 184b/3, 187a/5, 220a/32
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h"anende: 190a/4

hamm: 200a/3, 200a/4, 200a/7, 200a/9,

200a/12, 201a/12, 201a/15, 201b/2,
242a/10

hanqah: 191a/6, 191b/10
hanzal: 243a/10, 243a/10
harab: 222a/16

haram- nemek: 235a/6
hararet: 236a/4

harb: 217b/13, 218a/1

harekat: 185b/5, 201b/5, 206a/11,
208a/11

hareket: 217a/11, 223b/8

harem: 205b/7, 205b/13, 206b/1,

215a/9, 216a/16, 216a/17, 216a/17,
228b/7

harim: 238a/l

har-var har: 212a/15,
219b/12, 233a/13, 236b/2

212b/10,

harzinhq: 212a/14

hasil: 214a/13 229b/1



hasis: 205a/2

hassa: 202a/17, 209a/12, 209b/7,

209b/8, 220b/4, 232a/11, 233b/14,
241b/5

hasiye: 243b/8

hasiyyet: 199a/7

haste: 193b/6, 238a/2

bhatir: 189b/8, 189b/12, 189b/13,

195h/10, 205a/1, 215b/14, 219a/8,
222al4, 222a/10, 223a/13, 223b/14,
228b/16, 235a/13

hatir-cem*: 218/13

hatir-h“ah: 18a/8, 205a/15, 205b/15

hatt: 184b/2, 206b/4, 208a/5, 208a/7,
208a/9, 220a/9, 220a/13, 220a/25,
226b/13, 226b/14, 232b/3, 232b/3,
242al8, 242a/10

hayal:  186a/7, 189a/11, 196b/13,
203a/2, 205a/6, 205b/10, 206b/13,
206b/15, 210b/4, 213a/2, 214a/3,
215b/10, 222a/7, 222a/8, 222al/12,
227b/3

hayvanat: 231b/5, 2350/2
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hayevan: 189a/10

havid-zar: 224a/4, 230b/17, 233a/17,
239a/11

havis: 201a/7

haval: 194a/8, 194a/10, 194a/10,
194a/11, 194a/13, 194a/16, 194a/16,
194b/2 194b/11, 194b/11, 194b/12,
194b/12, 198a/11, 198a/14

hayl: 218a/13, 223a/10

bayli: 186b/9, 187a/12, 188a/13,
190a/12, 191b/15, 192b/5, 195a/12,
201b/4, 202a/12, 203b/7, 204a/11,
209a/3, 209a/8, 209a/9, 210b/12, 189
214b/14, 215b/7, 220a/17, 222a/2,
222a/5, 222b/7, 222b/10, 223a/6,
224a/10, 228a/1, 228a/16, 228h/16,
229a/5, 229a/13, 233a/l, 233a/4,
234a/5, 234a/16, 235a/6, 238a/20,
239b/11, 239b/15, 240b/12, 242al6,
242al7, 242al7

hayran: 196a/6
havz: 191b/4
hazain: 205b/7

hazine: 197a/17, 211b/12, 211b/13,
211b/15



187a/14, 187b/11,
209a/8, 209a/15, 241b/3

hazir:

hazire: 191a/9

hecr: 238a/2
heft-reng: 241a/16

194b/14,

hem: 184a/8, 184a/12, 184a/13 184b/4,

185a/2, 185a/13, 185b/9,
187a/16, 187b/13, 187b/14,
188a/4, 188a/15, 188a/17,
189a/12, 189a/16, 190b/3,
190b/5, 193a/2, 193a/3,
193a/12, 193a/16, 193b/10,
194a/3, 194a/12, 194b/12,
196a/9, 196b/4, 196Db/9,
197a/16, 198a/16, 199a/1,
199h/8, 199b/11, 200a/16,
200b/16, 201b/4, 201b/16,
204a/7, 204a/13, 204a/14,
205a/6, 205b/11, 205b/16,
207a/2, 207b/3, 208b/3,
210a/18, 211b/10, 212a/3,
212b/17, 213a/8, 213b/1,
213b/10, 213b/12, 213b/15,
214a/7, 215b/11, 216a/10,
217a/13, 217a/13, 217b/10,
217b/11, 218a/6, 218b/9,

220a/30, 220a/30, 221a/15,

222a/14, 222a/15, 222b/5,
223a/18, 223a/18, 225a/16,

186a/3,
187h/16,
189a/10,
190b/4,
193a/12,
193h/16,
196a/4,
197a/4,
199a/2,
200b/1,
201b/17,
204b/17,
206b/16,
209h/8,
212a/18,
213b/9,
213b/17,
216a/15,
217b/10,
219a/18,
221b/9,
223a/17,
226a/12,
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227al6, 227al7, 227a/l4,

227b/15, 227b/17, 227b/18,

228b/1,

230a/16,
231a/16,
232b/10,
234b/13,

229a/16, 229b/2,
230a/18, 230b/8,
231b/18, 232a/3,

234b/14, 235a/4,

236a/8, 236a/10, 236a/ll,
236b/18, 236b/20, 237a/16,

238a/9, 238a/12, 238a/16,
239%/3, 239a/4, 239a/7,

239b/3, 239b/13, 239h/15,
240b/11, 241a/12, 242bl6,

242b/16, 244a/10, 244a/11

hem-cihethq: 194b/4

hem-mesveret: 199b/13

hemise: 204a/4, 222al7,
226b/7, 240b/12, 240b/14

hem-rah: 198b/12

hem-var:190a/3, 222a/5,
227a/12
heniiz: 188a/4, 192a/5,

198b/10, 202a/7, 210a/4,
220a/8, 220a/13, 234al5,
234a/5, 236b/11

her: 185a/14, 185b/6,

233a/10, 234b/3,

227b/14,
228a/12,
229h/10,
230b/10,
232a/12,
234b/7,
235h/18,
236b/8,
237a/17,
238b/10,
239a/8,
240b/1,
242b/8,

223b/14,

224al5,

194a/17,
211a/11,
236b/11,

187a/11,

187a/11, 187b/11, 187b/15, 188a/6,



188b/11, 189a/2, 191a/3, 191a/4,
192a/9, 193a/12, 193b/10, 193b/11,
194b/1, 194b/5, 194b/5, 194b/14,
194b/14, 200a/11, 200b/8, 201a/5,
201a/6, 201a/7, 201a/8, 203b/11,
206a/14, 206b/5, 207a/13, 209a/14,
209a/14, 212a/14, 212a/16, 212a/17,
213a/8, 213b/11, 214a/6, 214al6,
217a/9, 217b/5, 217b/14, 220a/23,
222b/10, 223a/13, 223a/14, 227b/16,
227b/19, 228a/l, 228a/l11, 228a/1l,
229a/18, 230b/6, 231b/11, 232a/8,
232a/8, 232b/7, 232b/10, 236a/6
hergiz: 212a/2, 219b/14, 227b/7,
227b/15, 237b/14, 240b/15

herif: 240b/12

herkim: 185a/1, 185b/5, 186b/15,
194a/5, 200b/6, 200b/16, 212a/17,
232a/9, 239%a/17

hest: 223b/9

hey: 199a/2, 199a/2, 199b/7, 199b/7,
199h/12

heva: 189b/4, 224a/10
hevahliq: 222a/4, 222a/5

heves: 220a/17, 232a/4, 233a/7,
237h/14

hezare: 187b/18, 193a/15, 195b/15,
196a/1, 196a/4, 196b/5, 196b/7, 196b/9

323

196b/10, 196b/11, 197a/5, 204b/15,
231a/13, 232a/6

hezl: 192b/8, 240b/16
hired: 226b/16

hic: 188a/2, 188a/4, 195a/9, 200b/1,
203a/3, 203b/9, 204a/2, 204a/15,
204b/9, 204b/9, 205a/7, 205b/2,
206b/15, 207b/15, 209a/10, 210a/13,
214a/12, 217a/10, 218a/2, 227a/3,
227b/10, 230a/17, 233b/8, 234a/16,
236b/12, 240b/2, 243a/7

hickim: 190a/7, 192a/16, 196a/9,
203a/11, 210a/4, 224a/1, 233b/7,
234a/17

hikayet: 1920/6 192b/11, 201a/3
hilaf: 186b/13
hilal: 243a/2

hil‘at: 220b/4, 221a/7, 231a/1l,

235a/7, 236a/18, 238a/7, 240a/9,
241b/5

himmet; 194a/5

hindavane: 243a/11

hisab: 204b/11, 205a/3, 212b/4,
222a/17, 244a/1

hisabliq: 204b/17



hisse: 219b/5
hitab: 223b/5
hiyaban: 191a/9

hizane: 212a/8, 212a/9, 212a/16,
212a/16, 212b/8, 212h/9

hizbrullah: 205a/10

hizmet: 227b/3, 237b/14

hizmetkarhq: 200b/9
hod: 185b/10, 192b/15, 195a/1,

200a/13, 200a/14, 200b/3, 203b/4,
204b/16, 205b/10, 207a/8, 210a/13,
213b/15, 222hb/9, 223b/15, 240b/12

hos: 214b/14, 224a/10
hos-amed: 205a/8, 205b/4
hos-hiir: 219b/4
hos-huluq: 192b/6
hos-tab: 206b/3

hub: 187b2, 190a3, 202a/12, 204b/17,
220a/20, 233a/6

hid: 203b/4
huqiiq: 201b/9

hums: 203b/17, 203b/18, 204a/1,
204a/1
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huraf :192b/6

huriic: 225b/4

has: 185b/6, 226b/16
humar: 185b/18, 243a/9
husyar: 236b/12, 236b/14

hutbe: 225a/12
huzar: 237a/5

huzart: 195b/8
hiicum: 200a/5

hiicre: 188b/19, 188b/19, 189a/1,
233a/1, 233a/1

hiiday: 238/4

hitkm: 239b/7
hiikiimet: 223a/13, 224b/15, 225a/11

hiiner: 201a/8

hiizal: 192b/7

ildam: 196a/3, 209a/2, 214a/18,
214b/4, 216a/13, 221b/4, 230a/5

ildamraq: 221b/7, 238b/15

ilgar: 185a/5



wravul: 209b/16, 210b/1
‘irq: 186a/10
is1q: 194b/3, 194b/15, 195b/5, 195b/7

isitma: 233a/15

1ztirab: 199a/3, 208b/1, 215a/5
I

‘ibret: 196b/14

ictinab: 189b/2

ic: 184b/5, 185a/3, 205b/15, 208a/17,
211a/1, 212b/2, 218a/12, 220a/7,
220a/23, 220a/23, 226a/18, 227b/3,
227b/9, 230a/16, 232b/14, 236b/1,
236b/14, 238b/16, 240a/17, 240b/1
ickeri: 197b/2

icki:  190b/2, 193b/8, 203b/12,
203b/17, 210a/3, 211b/9, 213b/1,
220a/33, 236b/10, 237b/1, 239a/2

ickilik: 234a/6
ickii: 235a/14
‘id: 195b/13, 243a/1, 243a/9

‘iddet: 206b/1
ige: 200b/4
igva: 212b/18

ihmal: 226b/3
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ihyane: 219b/11

ima’: 216a/10

‘imaret: 188b/16, 188b/17, 188b/18,
189a/2, 191b/5, 208a/9

‘inad: 208b/3
ihlas : 211b/4

iptilat:  187b/7,
205a/10, 236b/15

192b/6, 202b/6,

ihtimam: 201b/6

islah: 206b/5, 227b/19, 235b/15

ihrac: 236b/19

ihtimal: 213a/10, 214a/17

ihtimam: 185b/7, 201b/6, 203b/17,
218a/9, 226b/4, 240b/5

ihtira*:187b/2

ihtiram: 235a/4

ihtiyar: 205a/9, 222a/6, 227a/16,

229a/2
ihtiyat : 202a/6, 212a/6

iqdam: 185b/5, 185b/7, 201b/5



ilger: 211b/12

ilgeri: 193a/11 193b/1  193b/11
193b/12  193b/13 193b/17 194a/2
194a/13 196a/1 196a/7 196a/15 196b/3
196b/10, 198a/10, 198a/10, 198b/5,
216b/14, 224b/2, 224b/2, 231b/11,
233b/7, 239a/2, 231b/11, 233b/7,
239a/2

ilgerirek: 185b/16, 208b/14, 221a/17,
221b/7, 230b/2, 231b/4, 234a/13

‘ilm: 206b/7

iltica: 200b/1

iltizam: 201a/5

imdi: 219b/7

imkan: 202b/2, 217b/9
imtidad: 216b/6
imtiyaz: 209b/6

in‘am:  235a/7, 236a/3, 237a/23,
238a/8, 240a/9

‘inayet: 199a/4, 211b/6, 211b/13,
212a/10, 212b/3, 212b/6, 213b/3,
215a/15, 218a/7, 218b/2, 219a/6,
220b/4, 221a/7, 223b/11, 228al/4,
229b/2, 232a/5, 232al7, 232alll,
232a/12, 233a/11, 233b/14, 234b/16,
241b/6, 242a/18
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incke: 190b/11, 190b12, 240a/19,
240b/1, 241a/18

inckerek: 240a/18
infi‘al: 203a/4
inhiraf: 192b/7

ini:185a/17, 189b/13, 189b/13, 1904/2,
192a/18, 198a/16, 200b/2, 200b/10,
205a/4, 205b/17, 207a/2, 207a/6,
209b/11, 209b/13, 209b/17, 210a/9,
210a/12, 211b/3, 211b/5, 212a/15,
217b/14, 220a/30, 220b/7, 222b/3,
223b/5, 229a/17, 234b/16, 235a/1

ip: 215b/13, 224a/2

irtikab: 189a/13, 189b/1, 189hb/3,
236b/12, 240a/3, 240b/10

ism: 215b/3

istid‘a: 211b/6, 227b/14
istifrag :228b/16
istima‘: 187b/5, 211a/16

istimalet: 221a/7, 224a/13, 231a/11,
232a/13

istigbal: 185b/14, 185b/18
istirahat: 194b/3
istirza: 235a/13

isgal: 203b/7



iskal: 212b/9
islam: 218a/11, 218a/12

is: 186a/7, 186b/13, 187b/16, 187h/12,
191a/1, 192a/10, 192a/12, 194a/6,
194b/4, 196a/14, 198b/9, 199b/8,
201a/5, 203a/9, 204b/9, 204b/9,
205a/13, 205b/2, 206b/15, 208a/12,
209a/12, 209a/15, 229b/8, 239a/9

‘isret: 186a/2, 189a/9, 189h/9
ita‘at: 225a/13

ita‘at-giine: 228b/3

i‘tibar: 205a/9

ittifaq: 185h/1, 187b/3, 202b/8,
208a/7, 219b/12, 227a/16, 228b/5,
229b/16

it‘ima: 187a/12
i’timad: 204b/4
izhar: 207a/7
iyal: 207b/12, 218a/13, 218b/6
iyalet: 224b/15
izdiham: 186a/5
K
kafir: 214b/4,218b/18

kafirane : 206b/8
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kagaz: 208a/11, 220a/22

karvani: 238a/16

kar: 199a/5, 232b/4

karhane: 212a/15

kavakt: 194a/10

kebab: 187a/11, 187a/11, 190b/13
kebiuiterhane: 237b/3

ké¢: 187b/14, 195a/3, 195a/9, 205b/8,
212a/12, 214a/14, 216a/12, 217al7,
223al4, 227b/2, 229a/13, 229b/11,
237a/17, 237b/3, 238a/18

kege:188b/7, 188b/10, 194b/9, 195a/6,
200a/13, 203a/10, 203a/11, 212a/4,
214b/6, 215a/19, 219a/1, 222b/16,
226a/7, 227b/5, 230a/3, 231b/9,
231b/17, 233b/19, 235a/11, 235b/7,
235hb/9, 238a/18, 244a/15

ked-hiidahg: 233a/16

kelat: 206b/13

kem: 197b/8, 202b/4, 204a/14
kema-hu: 189a/13

kemal: 219b/4, 219b/5, 219b/8

keme: 225b/15, 226a/15, 226a/16,
227al9, 227a/12, 227all4, 227a/16,
227b/2, 228b/9, 228b/12, 228h/12,



228b/18, 229a/2, 229a/5, 229a/6,
229a/9, 231b/15, 233b/15, 233b/16

kemerhancer: 191a/1

kemer-semsir: 190a/12

kemraq: 193b/3, 207a/11, 210a/15,
219a/18

kemreq: 204a/12

kén: 193a/4, 194b/11, 230a/16
kenar: 200a/5, 213a/8
kende: 204b/5

kénes: 219b/7, 244a/4
képrek: 239b/11

ként: 192b/13, 195b/7, 210b/15,
220a/2, 220a/7, 225a/14, 228a/l11,
240a/3, 241a/1, 241b/3

kepek: 185a/4
képeneklig: 229b/10
képeneksiz: 229b/10

kérek: 185b/17, 186b/15, 186b/16,
203a/8, 207b/8, 208b/6, 213a/13,
213a/14, 220a/2, 221al4, 221al5,
229b/14, 230a/15, 232b/18, 239a/16
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kerem: 190a/15, 220a/26

kerem-hiiluq: 190a/14
kerh: 213a/9

kering: 233a/13
késim: 223al3
kete: 240b/1

keyfiyyet: 187b/1, 189a/13, 189a/15,
190a/5, 197a/14, 219b/6, 219b/8,
227b/7, 228b/20, 240a/7, 243b/7

kéyik:184b/10,  196b/5,  196b/6,
204a/4, 204a/5, 204a/5, 204a/12,
204a/13, 204a/15, 219a/18

kéy(i)n: 188b/4, 186a/8, 188b/7,
188b/15, 192a/2, 196b/1, 198b/6,
204a/9, 204a/10, 215b/9, 223a/1,
223a/2, 223a/5, 229b/11, 230b/8,
231a/6, 23la/7, 236a/7, 242b/16,
243a/3, 243b/2, 244a/7, 244a/15
kéyinrek: 188a/16, 234a/18

kezek: 187a/11

ki: 194b/11, 196a/13, 200b/6, 200b/16,
202a/19, 202b/12, 232a/9, 237a/3

kibi: 196b/5

kicik: 185b/17, 187a/4, 190a/15,
191b/12, 215b/6, 220a/16, 236b/7



kiciklik: 189a/15, 220a/17, 243a/5

kicikrek: 198a/5, 208a/10, 236b/17,
239b/12, 239b/15

kicim: 196a/10, 226a/13

kicimlig: 222b/14, 223b/11, 230b/3,
231a/5, 231a/15, 232a/2, 232a/3

kifayethq: 192b/5, 206a/4

kim: 184a/3, 184a/14, 184b/1, 185a/3,
185a/9, 185a/14, 185a/16, 185b/3,
185b/4, 185b/5, 185b/7, 185b/17,
186a/6, 186a/7, 186a/9, 186h/4,
186hb/10, 186b/14, 187a/3, 187al/4,
187a/5, 187a/6, 187b/9, 187b/14,
188a/2, 188a/5, 188a/l11, 188b/2,
188h/5, 189a/1, 189a/11, 189a/16,
189h/2, 189b/4, 189b/8, 189hb/9,
189b/12, 189b/15, 190a/5, 190b/6,
190b/8, 190b/14, 191a/3, 191a/12,
191b/9, 191b/9, 191b/10, 191b/11,
192a/2, 192a/11, 192b/3, 192b/7,
193a/5, 193a/14, 193b/2, 193b/3,
193b/14, 193b/15, 194a/5, 194a/9,
194b/2, 194b/2, 194b/8, 194b/11,
194b/14, 194b/14, 195a/9, 195a/10,
195a/11, 195a/14, 195a/15, 195b/4,
195h/8, 195b/9, 196a/l, 196a/12,
196a/14, 196b/13, 196b/14, 197a/5,
197a/8, 197a/9, 197a/15, 197a/16,
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197a/17, 197a/18, 197b/8, 197b/11,
197b/14, 198a/2, 198a/9, 198b/6,
198b/11, 198b/15, 199a/7, 199h/2,
199b/2, 199b/6, 199b/9, 199b/10,
199b/12, 199b/13, 199b/15, 199b/16,
200a/12, 200a/16, 200b/7, 200b/8,
200b/12, 200b/17, 201a/3, 201a/5,
201a/5, 201a/7, 201a/8, 201a/14,
201b/5, 201b/11, 201b/12, 201b/15,
202a/7, 202a/13, 202a/14, 202b/4,
202b/7, 203a/6, 203a/6, 203a/7,
203a/8, 203a/14, 203a/14, 203b/2,
203b/14, 203b/17, 204a/1, 204a/13,
204b/1, 204b/11, 204b/15, 205a/3,
205a/5, 205a/7, 205a/9, 205a/9,
205a/10, 205a/14, 205a/14, 205b/8,
205b/14, 206a/11, 206a/11, 206b/2,
206b/5, 206b/12, 207a/12, 207a/15,
207a/16, 207b/5, 207b/7, 207b/8,
207b/10, 207b/14, 207b/15, 207b/17,
207b/18, 208a/5, 208a/6, 208a/9,
208a/13, 208a/15, 208b/4, 208b/11,
209a/1, 209a/2, 209a/6, 209a/7,
209a/12, 209b/3, 209b/4, 209b/4,
209b/6, 209b/7, 209b/8, 210a/10,
210a/13, 210a/16, 210b/2, 210b/8,
211a/18, 211b/1, 211b/4, 211b/10
211b/11, 212a/7, 212b/2, 212Db/5,
212b/13, 212b/16, 213a/6, 213a/8,
214a/1, 214al/5, 214a/15, 214a/17,
214b/9, 215a/8, 215a/11, 215a/12,



215a/18, 215b/12, 215b/15, 216a/12,
216a/13, 216b/3, 216b/6, 216b/9,
216b/9, 216b/11, 216b/13, 217a/15,
217b/1, 217b/2, 217b/4, 217b/7,
218a/4, 218a/4, 218b/5, 218b/7,
218b/10, 219a/4, 219b/6, 219b/8,
220a/9, 220a/15, 220a/16, 220a/18,
220a/19, 220a/21, 220a/32, 220b/2,
220b/9, 220b/10, 220b/17, 221a/4,
221a/18, 221b/5, 221b/6, 221b/10,
221b/11, 222al4, 222al5, 222al7,
222a/9, 222a/11, 222al/13, 222a/16,
222b/5, 223a/14, 223a/15, 223a/18,
223a/19, 223b/8, 223b/14, 224a/1,
224a/8, 224a/10, 224a/13, 224a/13,
224a/15, 224b/12, 224b/15, 225a/1,
225al7, 225a/8, 225a/17, 225b/3,
225b/18, 226al/4, 226a/6, 226a/10,
226a/18, 226b/4, 226b/8, 226b/11,
227al4, 227b/5, 227bl6, 227b/8,
227b/10, 227b/13, 228a/6, 228a/11,
228a/17, 228b/6, 229a/4, 229b/1,
229b/5, 229b/12, 229b/13, 229b/14,
229b/17, 230a/1, 230a/7, 230a/12,
230a/13, 230a/15, 230a/16, 230b/4,
230b/19, 231a/7, 231a/13, 231b/1,
231b/18, 232b/8, 232b/14, 232b/19,
233a/2, 233a/7, 233b/4, 233b/7,
233b/8, 233b/9, 233b/19, 234a/10,
234a/15, 234b/1, 234b/20, 235a/6,
235a/10, 235a/12, 235a/13, 235b/11,
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235b/14, 236a/2, 236a/20, 236b/12,
236b/12, 236b/19, 237a/13, 237b/5,
237b/6, 238a/10, 238a/13, 238h/4,
239a/11, 239a/14, 239b/7, 239b/9,
240a/1, 240a/10, 240a/16, 240b/4,
240b/13, 240b/15, 241b/20, 242a/1,
242al2, 242a/15, 242bl8, 242b/9,
242b/14, 243al5, 243a/l11, 243a/13,
243a/13, 243b/3, 243b/12, 243b/13,
244a/5, 244a/15, 244a/15, 244a/17

kimsen: 190b/11
kirc: 243a/11

kiris: 216b/15

kisi: 184a/7, 184a/8, 184a/13,
184a/16, 184b/9, 184b/12, 185a/6,
185a/10, 185a/14, 185b/4, 186b/14,
187b/10, 189b/5, 190a/11, 190a/17,
190b/5, 190b/7, 190b/8, 191a/l,
191b/15, 192b/2, 192b/3, 192b/4,
192b/4, 192b/6, 192b/7, 192b/8,
193a/17, 193b/8, 193b/10, 193b/12,
193b/13, 193b/14, 194a/1, 194a/2,
194a/5, 194a/13, 194b/13, 195a/5,
195a/10, 195a/12, 196a/2, 196b/7,
197b/16  198a/3, 198b/2, 198b/3,
199a/16, 199a/16, 199b/3, 200a/6,

200b/13, 201b/10, 203b/6, 204a/11,



204b/2, 204b/3, 204b/5, 204b/11,
205a/2, 205a/3, 205b/5, 205b/5,
206a/9, 206a/13, 206a/14, 207a/l,
207a/11, 208a/5, 208b/10, 208b/13,
208b/14, 209a/6, 209a/8, 209a/9,
209a/9, 210a/4, 210a/10, 210a/13,
210a/17, 210a/18, 210b/3, 210b/14,
210b/17, 211a/6, 211a/9, 211a/10,
211a/10, 211a/11, 211a/14, 211b/3,
211b/10, 212a/3, 212b/15, 212b/17,
213a/3, 213b/7, 214a/15, 215a/10,
215b/10, 216a/13, 216b/8, 216b/16,
217a/12, 217a/13, 217b/9, 217b/11,
218a/4, 218a/5, 218a/6, 218a/l14,
218a/15, 218b/2, 220a/3, 221a/l6,
221b/14, 221b/14, 222b/10, 224a/12,
224b/2, 224b/3, 226a/3, 226a/16,
227a/1, 227a/3, 227a/13, 227b/9,
227b/10, 229a/4, 229b/11, 229b/12,
229b/13, 230a/8, 230a/8, 230a/9,
230b/2, 230b/3, 230b/5, 230b/13,
231a/4, 231a/15, 231b/18, 233a/7,
233a/9, 233b/3, 234a/8, 234a/9,
234a/10, 234a/10, 234a/12, 234b/3,
234b/3, 234b/10, 234b/12, 234b/13,
236a/19, 238a/12, 238b/15, 239a/14,
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239b/9, 240b/16, 243a/6, 244a/7,

244a/16
kitab: 223a/9

koc: 192a/9, 192a/11, 192b/19,
195b/15, 205b/11, 206a/12, 223a/5,
238a/13, 243b/3

kog(il)s: 193b/12 194a/17
kohne: 213b/14
kokeldas: 199b/3, 242a/10
kol: 224a/7, 224al7, 224a/9

komek: 200b/14, 205b/16, 217b/8,
218b/2, 219a/5, 229a/17, 229b/3,
229b/4, 230a/7, 230a/10, 230b/5,
234a/16, 237a/14, 238b/19

koriiniis: 188b/12

kopiil:  188a/4, 189a/15, 189Db/6,
193b/6, 194b/2, 195a/12, 195b/10,
202a/3, 202a/19, 221b/2, 237b/13,
238a/2, 238a/4

koniilliig: 227b/9, 227b/10

kop: 184a8, 184al3 193a/2 193a/5
193a/7 194a/15 195a/4 195a/5, 204a/4,
211a/14, 212b/4, 213a/10, 230b/5,
237b/11, 237b/15, 242b/8

koprek: 188a/6, 188b/18, 192a/6,
209a/5, 213b/11, 218a/14, 225b/6,
238b/6, 238h/9, 239a/9



kopraq: 226a/8

kopriig: 197b/5, 197h/6, 198a/3,
198a/4, 233b/8, 235a/18

kopkok: 239b/16
kopkop: 193b/16
kosk: 197a/17
kot: 204b/1, 204b/3
kotbér: 206a/12

kotel: 195a/10, 195a/11, 202b/16,
214a/3, 221a/14, 221a/15, 221a/15,
222b/18, 224al/11, 224al/17, 224b/6,
231b/7, 231b/8, 243a/16, 243b/10

koz: 198b/9, 218a/2, 219a/18, 232b/4,
235h/16

kiice: 198a/9, 198hb/5, 206a/5, 218a/17
kahi: 219b/14
kuse: 200a/5, 213a/8

kiy: 218a/17

kuroh: 185b/14, 203b/5, 218b/14,
220a/2, 223a/8, 223a/18, 224al5,
224al7, 230a/13, 243a/15

kiize: 227b/3, 227b/5

kii¢: 186a/7, 192a/10, 192a/12,
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211a/14, 244a/6
kiig-ber-kiig: 208b/2, 242b/2
Kiidiret: 184a/1

kiiffar: 214a/16, 214b/6
kiilli: 207b/10, 207b/10

kiimiis: 186b/11, 233a/9

kiin:  184b/9, 184b/11, 185a/5,
185b/13, 188a/16, 188b/12 188b/13,
190b/4  191a/3, 191a/3, 191a/5,
191b/14, 192a/9, 192a/13, 193a/12,
193a/16, 193b/2  193b/7, 194a/7,
194a/8, 194a/13, 195a/3, 195a/12,
195b/10, 202a/6, 202a/8, 206a/3,
206a/5, 206b/5, 206b/10, 207b/11,
208a/17, 212b/8, 212b/14, 214b/12,
215a/2, 215a/l11, 215b/3, 215b/4,
215b/9, 216b/5, 216b/12, 216b/13,
217a/7, 217a/12, 217b/4, 218b/13,
218b/16, 219a/5, 219a/8, 219a/12,
219a/14, 219a/17, 219a/18, 219b/2,
219b/16, 220a/6, 220a/12, 220/26,
220a/27, 220b/12, 220b/14, 220b/16,
220b/18, 221a/6, 221b/16, 222a/16,
222b/12, 222b/14, 225b/10, 225b/11,

225b/13, 226a/3, 226a/5, 226a/6,



226b/1, 226b/10, 227a/2, 227a/4,
228a/3, 228a/4, 228b/18, 229a/8,
229a/9, 229a/14, 229b/8, 229b/10,
229b/18, 230b/19, 231b/16, 231b/17,
231b/17, 231b/18, 232a/15, 232a/15,
233a/5, 233a/15, 233b/13, 234b/18,
234b/19, 235a/6, 235a/8, 235a/9,
235a/10, 235a/15, 235a/16, 235a/18,
235b/3, 235b/10, 235b/14, 236a/4,
236a/5,236a/5, 236a/5, 236a/6, 236a/9,
236a/13, 236a/15, 236a/l7, 236b/4,
236b/4, 236b/5, 236b/6, 237a/9,
237a/13, 237a/15, 237a/18, 237a/20,
237a/24, 237b/2, 238a/5, 238a/7,
238a/9, 238a/10, 238a/13, 238a/l17,
240a/5, 240a/6, 240a/10, 240a/13,
240a/14, 240b/3, 241a/l, 241a/18,
241b/5, 241b/8, 241b/8, 241b/10,
241b/12, 241b/22, 242a/3, 242a/1l,
242a/13, 242a/14, 242a/19, 242b/3,
242b/4, 242b/5, 242b/5, 242b/6,
242b/16, 242b/17, 243a/9, 243b/2,

244a/9

kiine: 188b/19

kiindiiz: 200a/13
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kiingen: 199a/3

kiingiire: 230a/17
kiinliig: 188a/3, 206a/10, 242b/13
kiirek: 194a/16

kiirk: 222b/6, 222b/6, 222b/7, 222b/9,
222b/9

kiitavalliq: 198b/16
kiiyev: 186b/4, 214b/5, 228a/7

kiiz: 214a/14
Q

gabr: 222a/3, 222a/4
gabtal: 193b/16
qabile: 228a/12

qabul: 188a/6, 188a/14, 205a/8,
216b/10, 235b/12

qacgan: 189b/10
qacar: 211a/3

gadem: 186a/6, 186a/8, 189b/1,
193b/11, 193b/12, 193b/16

gader: 202b/18

qadi: 233b/12, 235a/11, 235a/13



qadim: 223a/12, 223a/14, 224al/14,
229a/15, 229b/13, 231a/2

qadimi: 226b/13, 229b/13
qafir: 214b/2

qa‘ide: 186b/15, 235a/5, 235b/12,
237b/9

qal‘a:  187b/4, 191b/5, 211b/1,
216b/10, 218a/6, 218b/16

galb: 209b/4
galem: 206b/4
galender: 221b/18, 222a/4

qalin: 184a/7, 184a/13, 184h/8,
184b/10, 185a/6, 195b/8, 202b/12,
203a/6, 203b/9, 203b/9, 204a/5,
204a/5, 205b/5, 207b/5, 212a/2,
212b/11, 214a/16, 214b/1, 214b/6,
215b/6, 215b/6, 217b/16, 218b/2,
220a/4, 222al15, 222b/6, 224al4,
225a/9, 228a/10, 230b/3, 232b/11,
234b/12, 235b/17, 240b/7, 242b/10,
243b/4, 243b/4

galgan: 217a/14, 234a/14
gan: 202b/1, 215b/14

gap: 212a/17, 212a/17, 212b/10,
212b/10
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gapqgara: 219a/15, 219a/17, 240b/14
qapgarangu: 203a/10

gar: 188a/2, 192a/5, 192b/15, 192b/15,
192b/15, 192b/19, 193a/2, 193a/2,
193a/8 193a/10 193b/7, 193b/8,
193b/10, 193b/11, 193b/11, 193b/12,
193b/14, 194a/7, 194a/9, 194a/12,
194a/16, 194a/17, 194b/2, 194b/7,
194b/9, 194b/12, 194b/15, 194b/16,
194b/16, 195a/10, 195a/10, 195a/12,
195a/13, 195a/14, 195b/1 195b/7
197b/7, 197b/7, 197b/15, 199a/3,
213a/7, 219b/10, 219b/11, 230a/18,
240b/14

qarhq: 228a/16

gara: 196a/6 196b/7, 200a/5, 203b/4,
203b/8, 204b/6, 210a/12, 219a/17,
219a/18 220a/4, 223b/13, 224al1,
232a/11, 237b/13

qarangu: 203a/10, 227b/5, 232b/17
qarar: 187b/14, 206b/15, 207a/14,
208a/7, 211a/16, 225b/14, 229b/8,
244a/5, 244a/13

garavul: 205a/14, 209a/12, 243b/13
garavullug: 221b/5

qarihg: 193a/8
qans: 204a/12



qas: 185a/16, 184b/13, 187a/9,
187a/16, 188b/15, 194a/11, 200a/13,
200a/14, 201a/l, 201b/3, 201b/11,
202b/10, 205a/4, 207b/3, 211a/3,
214b/15, 236b/11, 236b/14, 237a/18,
237a/20, 237b/5, 238a/6, 240a/10,
241b/12, 242a/10

qasuq: 241a/8

gat’: 236a/2
gatar: 212a/9, 212a/13, 212a/13

qati‘: 186b/14, 186b/14

qatiq: 190a/18 196a/14, 216b/6

qatihg:  219b/3, 220b/13, 231b/13,
240b/6, 241a/5

gatl: 214b/2, 218a/13, 218a/14,
218b/10

gatla: 184b/12, 187al4, 200a/16,
202a/2, 202a/13, 202b/12, 203a/12,
215a/4, 217b/11, 234a/6, 236a/7,
236b/18

gavurdaq: 194b/13
gavun: 241a/13
qayas: 229b/6

qavi: 213a/10, 213a/12

qaym: 185a/13, 188a/15, 192a/18
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qaysi: 187b/15, 191a/4, 204a/15,
217a/9, 217b/5, 217b/14, 220a/23,
229a/18

gaz: 187a/11, 190b/13, 190b/16

qazi: 204a/11

gazuq: 241a/11

qili¢: 184a/7,184a/13, 192b/4, 198h/3,
199a/4, 199b/2, 199b/3, 199b/4,
204a/10, 208b/14, 214al/4, 217b/14,
232a/13, 232b/12, 234b/2, 239a/10,
239b/4

qir: 196b/5, 196b/10
qraq: 187b/9, 194b/4, 226b/17

qura’at: 206b/7

qirq: 188a/3, 190b/4, 194b/13, 205b/4,
208a/16, 221b/17, 230b/3, 231a/15,
238b/13, 239a/9

qismet: 231b/15

qis:  187b/15, 188a/5, 188a/8, 192a/5
193a/5, 215a/11

qisqahq: 194a/13, 240a/7
qisqaraq: 240a/19

qishq: 214a/16



qislaq:  187b/16, 190a/9, 192a/4,
192a/6, 192a/8, 237b/13

qislaqhq: 192a/6

qit‘a: 206a/15, 219a/8, 237b/19

qiyas: 203a/13

qiz: 188a/19, 191b/12, 192a/2, 200b/5,
201b/8, 207a/16, 212b/13, 214b/8,
220a/10, 220a/16, 220a/21, 220a/24,
220a/24, 220b/2, 220b/3, 221a/8
228al7, 234b/19, 235a/2, 236b/6

gol: 186hb/6, 196b/5, 196b/10, 209a/14,
209a/14, 209a/16, 209a/16, 209b/2,
209b/6, 209b/7, 209b/18, 210a/2,
214a/6, 214a/8, 217b/7, 217b/12,
228a/11, 230a/16, 237a/22, 238b/6

qorqag: 196b/1

qorqung: 201a/12
qos: 200b/4, 223a/15
gotl: 238h/2

qoy: 195b/5, 195b/8, 196b/9, 196b/11,
203b/9, 203b/10, 204a/l, 204a/2,
207b/11, 207b/15, 209a/4, 212a/18,
212a/18, 233a/12, 239b/2

336

qoyr: 186b/3, 186b/9, 194a/4, 195a/2,
195a/7, 195a/8, 196b/6, 209a/4,
209a/7, 214a/8, 214a/13, 217a/2,
219a/16, 222b/4, 225a/8, 229a/5,
229a/13, 232b/17, 241a/18, 243a/15
qoywraq: 186b/9, 210b/12, 218b/14,
228a/16, 229a/13 231b/13

qudret: 213a/11

qul: 190al4, 193a/14, 203b/2, 212a/4,
216b/2, 238b/2

qulag¢: 240a/17

qulag: 190a/7, 194b/9, 194b/9, 204a/9,
216a/13

qulaq: 200a/12, 235b/16, 235h/16

qulan: 204a/5, 204a/5, 204a/6,
204a/11, 204a/14
qullug: 216b/9

qumas: 212a/13, 236a/18, 236a/19,
236a/19

qur’an: 188b/5

qurgan: 197a/11, 198a/9 198b/11,
199h/16, 201a/13, 203a/2, 204b/9,
204b/12 204b/17, 205a/13, 205b/10,
205b/15, 205b/15, 205b/16, 205b/17,
206a/4, 206a/4, 206a/6, 206a/6,
211b/3, 211b/5, 211b/7, 211b/11,
214a/10, 214b/16, 215a/6, 215a/7,



215a/10, 216b/7, 216b/8, 216b/11,
216b/14, 216b/15, 217a/1, 217a/3,
217a/5, 217al7, 217b/3, 217b/5,
217b/9, 217b/15, 218a/2, 218a/8,
218a/16, 218a/16, 218b/13, 219a/1,
219a/5, 219a/6, 220b/8, 220b/10,
221a/9, 226a/18, 230b/7, 230b/8,
230b/8, 230b/9, 230b/12, 231a/1,
234b/13, 234b/18, 241a/5, 242b/10,
242b/11, 2443a/6, 244a/18

qutb: 203a/13, 205a/10

qus: 190b/13, 202b/3, 202b/3, 219a/17,
235a/19, 235h/2

quser: 233a/7

quvvet: 201b/17, 213a/11
quyrug: 219a/16, 227a/14

quzi: 190a/12

la-ciirm: 201a/7

lafZz: 209h/8
lahza: 216a/16, 235b/6

lagab: 205a/11
lale: 202a/13 202a/13, 202a/14

leklek: 233a/6
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lenger: 196b/11 197a/13, 229a/5

letafet: 192b/6

levahiq: 202b/14, 210b/14, 224b/14

Iik: 237a/4

lutf: 218a/7

M
ma‘as: 202b/6, 206a/8, 223b/17

mabeyn: 188b/20 189a/2

ma‘cin: 222a/6, 225b/15, 227a/16,
227a/17, 227b/7, 227b/7, 227b/9,
227b/10, 227b/11, 227b/15, 227b/17,
229a/2, 229a/3, 232a/15, 232a/16,
240a/3, 240a/13, 240b/6, 243a/9,
243a/14, 244a/9

ma‘cun-naklik: 232a/16, 243a/9
mahall: 185a/16, 187a/10, 187hb/9,

190a/5, 190a/14, 194a/4, 196a/12,
197b/13 198a/5, 198b/2, 207a/9,
207b/7, 209a/7, 209a/10, 212a/5,
212a/9, 214b/4, 215a/7, 215b/13,
216a/16, 217a/3, 223b/15, 224b/7,
228a/7, 230b/13, 234b/1, 238b/17,
239b/4, 241a/13, 242a/7, 243a/13

mahalllat: 208b/16

mahallli: 223a/6



ma-hazart. 241b/3
mahfi: 191b/15
mahmil: 232a/11
mahrem: 212a/5
mahsis: 243a/1, 243a/15
maral: 219a/15, 219a/16

masharahq: 236b/19

maslahat: 185b/10, 207a/13, 213a/10,

216b/12, 219b/12, 220a/6, 220b/2,
241b/20, 242b/13

maqam: 200a/11, 201a/9, 208b/4,
216a/5, 216b/9, 220b/1, 221b/11,
221b/13, 228a/1, 228b/4

magqabir: 191a/11, 191a/13
maqgbere: 188b/2, 191a/14, 191b/9

magsad: 203a/8
magsid: 201a/4

ma‘qal: 187a7, 189b/14, 200a/10,
205a/12

mal: 195b/15, 196b/6, 196b/9, 200a/5,
203b/11, 205a/5, 207b/11, 207b/14,
212b/3, 212b/11, 220b/3, 225b/14,
238a/15, 243b/3, 244a/6

mal-dost: 205a/2
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ma‘lam: 195a/11, 198a/2, 203a/11,
209a/15, 211b/4, 219b/8, 223a/9,
223a/10, 239a/8

ma‘mir: 200b/3
man: 208a/15

maga: 185b/9, 186b/6, 187b/13
187b/16, 188b/9, 189a/11, 190a/13,
190a/17 191a/2, 191b/14, 198b/17,
200b/13, 208a/9, 211b/4, 216a/10,
220a/10, 220a/30, 221a/6, 231la/5,
233b/4, 238b/15

mani‘: 188a/3
mansib: 198b/16

matla: 193b/4

maye: 212a/13, 212a/14

mayil: 189b/6

ma‘Zeret: 199a/8

mazbut: 197a/11, 205a/13, 209a/10
ma‘zir: 201a/8

mebzul: 211b/6

mecal: 213a/11, 222a/16

meclis: 186b/12, 187a/12, 187a/10,
187a/13 187a/14, 187a/15, 187bl
188b16 189a/9, 189a/10, 198a/11,
189b/17, 190a/15, 190b/2, 192b/4,



218b/17, 227a/10, 233b/13, 235a/13,
236b/17, 236b/18, 236b/20, 236b/20,
237a/1, 237al7, 237a/11, 237b/2,
240a/8, 240b/3, 243a/3, 243b/6, 243b/6

medaris: 191a/13
medd: 222a/2

medrese: 188a/20, 188b/5, 191a/13,
191b/7, 191b/8, 191b/10, 233a/1

meger: 199b/2

meks: 192a/11

melik: 223b/5, 242b/7, 244a/2
memalik: 210b/8

memnii‘: 213b/11

memziic: 236a/7, 237a/10, 237a/12

men‘: 190a/8

mén:  184b/14, 185a/16, 185a/16,
185b/9, 185b/10, 185b/11, 185b/14,
186a/9, 186a/10, 186a/11, 186b/2,
187a/5, 187a/6, 187a/6, 187a/10,
187b/12, 188a/17, 189a/6, 189a/8,
189a/11, 189a/12, 189b/3, 189b/10,
190a/15, 190b/2, 190b/6  190b/7
190b/15, 190b/15, 191b/14, 191b/14,
192a/3, 193a/4, 193b/5, 193b/8,

194a/16, 194b/3, 194b/4, 194b/4,
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194b/8, 196a/7, 196a/10, 196b/1

196b/9, 198a/9, 198b/6, 198b/17,
199a/2, , 199a/3 199a/7, 199a/l16,
199b/1, 199b/3, 199b/6, 199b/12
200b/3, 200b/5, 200b/13, 201a/2,
201a/4, 201b/11

201a/5, 201b/4,

202a/1, 202a/l1, 203a/3, 203a/8,
203a/12, 204a/15, 204b/3, 204b/12,
207a/8, 207b/8, 207b/13, 207b/18,
208a/18, 208b/9, 208b/15, 209b/3,
210b/11, , 211b/11, 213b/16 213a/l,
213a/9, 213b/1, 215a/18 216b/1,
216b/4, 219b/5, 220a/10, 220a/18,
220a/20, 222b/5, 225b/7, 227a/12,
227b/3  227b/8, 228b/14, 228b/15,
228b/17, 230b/12, 232b/10, 233a/7,
233b/3, 234a/8, 234a/12, 234a/13,
234a/17, 234a/18  234b/3, 235a/3,
235b/10, 236b/11, 236b/12, 236b/13,
237a/16, 238b/10, 238b/15, 238b/15,
240b/13, 240b/16, 242a/1, 243a/l,

243a/6, 243a/11, 244a/17, 244a/18

mendil: 242a/17

ménin: 184b/13, 186a/13, 187a/6,
188a/8, 188a/18, 188b/14, 190b/3,



190b/3, 190b/13, 190b/16, 192a/2,
198b/12, 198b/13, 199b/6, 200b/2,
200b/4, 200b/6, 200b/12, 201a/l,
201b/3, 201b/8, 201b/10, 202a/19,
209b/18, 211a/10, 213b/10, 213b/10,
220a/10, 230b/13, 233a/5, 234a/10,
234a/17, 235a/12, 235b/12, 236b/11,
236b/14, 240b/15, 242a/9, 243a/5

mensub: 223b/4

menzil: 195a/13, 244a/7

merbiut: 205a/13

merdane: 192b/4 197b/11, 205a/2
merdanehg: 198b/15
merdanehq: 187b/8, 230b/6

mer‘t. 202a/6, 235a/5, 235b/13

mertebe: 184b/10, 206b/13, 206h/13,
210a/4, 219b/6, 234al7

mertebeliq: 208a/10
mesel: 194b/6, 214a/2

mescid: 191b/7, 191b/19

mesaqqat: 193b/3 193b/3 194b/3
194b/4 195a/4 195b/7 195hb/8

mesgul: 208a/18, 217b/10, 217b/13,
2184a/3, 231b/16
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meshur: 191a/6, 197a/9, 205b/8,
206a/15, 206b/3, 216a/11, 230b/6

mesrih: 215a/2, 243b/7

mest: 227b/7, 227b/14, 227b/16,
227b/17, 227b/18, 227b/19, 228h/12,
228b/15, 236h/13, 236b/14, 237a/7

mesthq: 189a/13, 190a/14, 235b/7
mesthg: 190a/10, 235b/6

mestir: 201a/4, 202b/5

mes‘al: 228b/13, 228b/15

mes‘af: 218a/3

mesveret: 207a/12, 213a/6, 242b/9,
244a/18

mevsim: 202a/17
mevsum: 224a/9215b/4

meymene: 209b/3

meysere: 209b/4

meyl: 189a/14, 189b/4, 186b/5,
190b/15, 191b/15, 213b/8, 214a/16
mey’iis: 215a/7

meyve: 218b/18

mevani‘: 222a/8

mezar: 241a/4



mezarat: 191a/11
mezheb: 192b/7

mezkir: 187a/7, 193b/10, 198h/3,
202a/7, 202b/5 203b/15, 205a/5,
207a/16, 209a/7, 210a/4, 211b/6,
212b/5, 212b/16, 216a/6, 220b/7,
225a/3, 229b/5, 230a/1, 231b/6, 242a/2
mi‘ad: 197b/11

mihman: 189a/8
mihmandarhg: 190b/1
mikdar: 192a/11
miqdar: 213a/12

min: 184a/14, 202b/2, 203b/6, 204a/1,
204a/1, 205b/4, 209a/6, 209a/9,
210a/12, 216a/4, 218a/l4, 236b/7,
241b/11

minare: 203b/14, 218b/15, 239a/12
minber: 206b/5

mirza: 184b/15, 185b/12, 185b/13,
186a/16, 186b/2, 186b/4, 187a/1,
187a/14, 187a/16, 187b/3, 187b/7,
187b/10, 187b/15, 188a/6, 188a/9,
188a/12, 188b/1, 190a/7, 190a/18,
191a/13, 192a/14, 192b/10, 192b/11,
199h/8, 205b/7, 205b/8, 205b/14,
206b/16, 208a/2, 208a/3
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mirzade: 236a/11, 244al7
migqal: 233a/9

misvak: 241b/1

molla: 205a/10, 206b/3

molcar: 217b/6, 217b/13, 240b/5
moce: 239a/15, 240a/7

mu: 193a/8, 193a/8, 193a/9, 193h/5,
193b/6, 199a/3, 203a/8, 203b/4,
205a/7, 220a/21, 220a/21, 241a/11,
241a/11

mu‘af: 242a/17

mu‘allaq: 204a/10
mu‘amele: 238a/15
mu‘ayyen: 214a/13, 229b/1

muglim: 192b/7

muhaqqaq: 204b/10

muhassilliq: 212b/5, 213a/3

muhasara: 185a/9, 213a/5

muhavvete: 198a/6

muhkem: 210a/16, 223a/5, 234b/2



muhtasarraqg: 188b/17

muhtelif: 187b/18, 209h/3

mupa: 207a/12, 208a/12, 208b/6,
220b/17, 226b/12, 242b/9, 244a/5

munca: 187a/6, 189b/8, 193b/3,
203b/9, 204a/13, 205b/10, 207a/10,
207b/15, 212a/3, 213a/11, 239a/14

munda: 188b/5, 190b/5, 194b/3,
194b/4, 203b/16, 208b/3, 209a/7,
209b/5, 209b/9 222a/15, 227a/13,
230b/10

mundaq: 185a/16, 185b/2, 188a/9,
189b/6, 190b/16, 194a/6, 194b/14,
195a/10, 195a/14, 195b/7, 195b/8,
195b/9, 195b/9, 199b/15, 200a/11,
201b/5, 201b/10, 203b/6, 205a/9,
206a/10, 206b/8, 207a/9, 207b/7,
207b/9, 208a/11, 208b/16, 212a/2,
213b/15, 216a/9, 218a/7, 219b/14,
222al4, 223b/8, 227b/5, 228b/15,
235a/12 235b/11, 237b/9, 239a/14,
239a/17, 239a/17, 239a/17

mundm: 199b/13, 199b/15, 201a/10,
202b/18, 205a/7, 210a/11, 211b/14,
214b/14, 219a/16, 235a/20, 239a/8,
240Db/8, 241a/10
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mum: 184a/11, 194b/11, 221b/7,
228a/7, 229b/2

muniy: 190a/6, 207b/10, 209b/6,
209b/7, 209b/9

murad: 209b/9, 209b/9
mu‘ariz: 219a/13
muragsa: 191a/l

muhaqqar: 224a/12

muharrem: 205a/16, 216b/5, 216b/13,

217b/4, 218b/16, 219a/12
muhaya: 189b/9

mugqarrer: 186a/9, 186a/14, 189hb/15,
192a/2, 197a/14, 207a/7, 207a/16,
211b/16, 214a/13, 223a/14, 223a/15,
229b/1, 233a/15, 229b/3, 230b/13,
236a/20, 240b/5

mugqabele: 207b/10, 217a/11

muqavemet: 213a/11

musalaha: 226b/8, 229a/15, 229b/8

musallat: 210b/8

musalih: 221a/11



musavver: 189a/2

musavvir: 206b/4

must: 242a/6

mu‘tarraf: 187a/7

mutayebe: 236b/18

mutasarnf: 210b/8, 213a/8, 215a/10,
223b/16, 225a/4, 225b/4, 229b/18

mutazarrir: 238a/16
mu‘teber: 216b/8, 223b/5

mu‘tedd-bih: 222a/10
muti‘: 232a/10

muttaqi: 189b/2
muztarib: 199b/12, 200a/9
mii: 199a/3, 200b/5, 203b/4

miibalaga: 186a/3

miiddet: 216a/4, 229a/5, 235a/6,
237al9, 238h/1, 240b/10

miiddeti: 217b/13, 229a/13
miiddetii’l ‘6mr: 197b/3, 197b/8

miiheyya: 235a/13
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miihim: 231a/7, 231a/8, 236a/2
mithimmat: 218b/13
miihmel: 212a/14

miihr: 208a/10, 208a/11
miijde: 220a/25

miikerrer: 229a/1

miikemmel: 189b9, 204b/15

miilahaza: 194b/10, 202b/10, 207b/13,

211b/7, 213a/2, 219a/l1, 222a/3,
231a/18

miilagat: 185b/13, 207b/1
miilazim: 233b/12

miilazemet: 184b/11, 207a/11, 208a/4,
219a/13, 223b/12, 224a/12, 224b/4,
224b/9, 225b/11, 225b/17, 228a/8,
231a/7, 231a/16, 232a/3, 233b/11,
233b/12, 236a/12, 236a/16, 238a/6,
238a/14, 242a/12, 243a/14

miilhid: 221b/17, 221b/18, 222a/4

miilk:  191b/7, 200a/17, 223b/15,
229b/12

miimkin: 203a/9

miinafiq: 192b/8



miinfa‘il: 200a/9, 203a/3, 227b/8,

244a/2

miinasebet: 213b/8, 213b/11, 220b/8

miinasib: 187b/15, 188b/10, 207a/9,
225b/10

miinasibhiq: 229a/18

miinqad: 232a/10

miinkir: 208a/8

miintehi: 223b/3

miiraca‘at: 187b/5, 221a/8, 229b/9
miirevvaq: 189a/9

miirur: 215a/13, 218a/18

miiriivvet: 194b/4
miisahhis: 204b/9

miiseddes: 232b/3

miisfigane: 200a/10

miistahkem: 197a/11, 218a/8

miistahsen: 185b/7

miista‘idd: 204b/15

miiskil: 189b/7, 204b/16
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miitagallibhq: 225a/3
miitenebbih: 235b/10
miiteneffir: 227a/16
miite’ellim: 234a/2
miite’essir: 234a/2
miitereddid: 211a/7
miitevatir: 212b/17

miiteveccih: 184b/3, 185b/11,
186a/11, 187b/16, 188a/17, 199a/8,
207a/15, 207b/4, 209a/18, 210a/18,
211a/16, 213b/2, 213b/9, 214al6,
216a/16, 222b/2, 224b/7, 235b/6,
238b/14, 239b/6, 242b/2

miitevehhim: 202a/5, 225a/13
miitevellid: 215b/1
miivellih: 190b/10
miiyesser: 222a/8, 235b/11
miizayaqa: 226b/9
miizebzeb: 202a/5

N
na‘as: 234a/3

nadide: 206a/9

nafir: 184a/6



nagme: 189b/17

na-h"ahi: 220a/27
na-hem-var: 190a/4, 217a/1
na-hem-varhg: 200a/16
nagb: 206a/5, 215a/4

naqqare: 211a/12, 211a/16, 217b/4,
231b/7

nam. 218a/9
na-ma‘qul: 185a/14
na-ma‘lium: 193a/3

namaz: 187a/9, 187a/9, 190a/7,
194a/13, 194a/14, 194b/7, 194b/7,
194b/10 195a/9, 195b/4, 197b/6,
206b/7, 216a/12, 218b/3, 219b/6,
219b/6, 220b/3, 220b/3, 221a/15,
221b/3, 221b/3, 222b/11, 222b/15,
223a/4, 223b/11, 224al3, 224b/10
226a/7, 226a/9, 226a/ll, 227a/15,
227b/2, 228b/9, 228b/12, 229a/9,
229b/11, 230a/1, 230a/2, 231a/3,
233a/14, 233a/16, 233a/17, 231b/8,
233b/8, 233b/16, 233b/18, 233b/11,
233b/13, 233b/17, 235b/4, 237al7,
237a/17, 237b/2, 237b/2, 238a/18,
240a/2, 240a/11, 240a/12, 240b/8,
243a/2, 243a/l4, 244a/3, 244a/10
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244a/11, 240a/8, 241a/2, 241b/2,
243b/5, 243b/11

na-merdhq: 185a/15, 185b/3

namis: 184b/3, 186a/13, 186a/13,
187b/13, 193a/10, 212b/12

na-miisahbas: 193a/12

nan: 195b/8

narr: 239b/19

nasaq: 205a/14, 209a/11

nass: 186b/14

na-sayest: 206a/10

nasihat: 190a/18, 216b/9, 216b/10
na-sinas: 201b/10

nazir: 209a/15

nazik: 190a/3

né: 186a/2, 186a/2, 189b/2, 190b/8,
192a/6, 192a/6, 192a/6, 193a/4,
195a/14 196a/14, 196a/14, 196a/14,
198b/5, 198b/5, 199b/12, 200a/9,
200a/10, 202b/2, 203a/2, 203a/8,
203a/11, 203a/11, 204b/8, 204b/9,
204b/15, 205a/13, 205a/13, 205a/13,
205a/14, 205a/14, 205b/2, 205b/3,



205b/14, 206a/9, 207b/8, 208a/6,
209a/6, 212a/12, 213a/10, 213a/10,
214a/12, 214a/13, 220a/18, 223a/13,
226b/17, 226b/18, 227a/2, 227a/2,
240b/15

nebatat: 231b/6

nebire: 200a/13, 200b/5, 208a/2,
224b/14

néce: 184b/9, 184b/12, 185a/5,
185a/14, 187b/11, 188a/6, 188b/13,
193a/12, 193b/2 193b/12, 194b/2,
195a/12, 196a/l, 196a/4, 198b/7,
199a/, 200a/16, 200b/4, 201b/15,
202a/6, 202a/8, 205a/9, 206b/5,
207b/11, 208b/3, 211b/9, 213b/11,
214a/9, 214b/2, 214b/3, 214b/10,
214b/12, 215a/2, 215a/4, 215a/4,
215a/11, 215b/9, 218b/5, 218b/8,
218b/18, 219b/4, 220a/8, 220a/26,
221a/16, 221b/8, 221b/9, 222b/3,
224b/4  222b/6, 223a/2, 223a/18,
223b/14, 223b/15, 224a/1l, 224b/12,
227al2, 227al3, 227all2, 227al/l3,
227b/19, 228a/7, 229b/18, 230b/6,
230b/18, 231a/13, 231b/11, 234al6,
235b/12, 236b/18, 237a/9, 237b/4,
239a/14, 239b/9, 242al7, 243al1,
243a/2, 243a/13, 243a/15
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négiik: 185a/16, 194b/5, 200b/7,
200b/17, 202a/14, 202b/4, 205a/5,
207a/16, 207b/10, 208a/13, 209a/7,
209b/3, 212b/5, 220a/20, 223b/8,
224a/10, 230a/1, 236b/15, 242a/2

nége: 185b/5, 185b/6 185b/10, 190b/4
nefs: 189b/4
neqahet: 237a/11

nékim: 215b/16

nemek-haram: 204b/1

neng: 218a/9

ner: 212a/13

nergis: 236a/7

nesl: 223a/10

nes’e: 189a/12, 189a/15, 227b/4

nev’: 186a/4, 187a/11, 187b/2,
191a/15, 200b/2 , 201b/5, 201b/7,
202a/14, 203a/3 203a/3, 208a/12,
209b/5, 235b/11, 243a/7

nevahi: 184b/10, 185a/2, 187b/10,

187b/16, 192a/9, 192b/14, 192b/15,
193a/4 194b/12, 203a/12, 204b/3,
204b/8, 204b/13, 205a/16, 208a/17,
208b/11, 209a/4, 212b/4, 212b/8,



214b/8, 214b/11, 214b/12, 215b/8, nokerlik: 241b/6
218b/17, 218b/19, 220a/9, 221b/10,

ucum: 21 21
223b/6. 223b/13, 224a/3, 226al6, niicim: 216b/6, 2182/8

231b/19, 232b/4, 232b/19, 234b/11, ©

238a/11, 238a/18, 240a/3, 241b/14 ofrag: 235b/8, 241a/15

nevbet:  184b/12. 187a/2. 18745, ol: 185a/2, 185a/16, 185h/12, 185b/15,

1874/9. 187a/16, 2154/18, 216a/9. 186b/7, 187a/10, 187b/1, 187b/2,

29714, 227b15, 2374122 188b/7, 189b/2, 192a/11, 193a/6,
193b/2, 194a/4, 194a/9, 195a/3,

ney-seker: 228b/19 195a/4, 196a/7, 198a/4, 199a/8,

199b/7, 199b/11, 199b/16, 200b/6,
200b/16, 203a/3, 203a/16, 204a/3,
nifaq-amiz: 192b/10 204b/11, 208a/8, 208b/5, 209b/9,
210b/7, 211a/7, 211a/10, 212a/2,
212a/4, 212al5, 213a/15, 214b/12,

nifaq: 192b/8

nihal: 235b/3, 235b/4

nikah: 206b/2, 214/9 216a/16, 216b/3, 216b/10, 217a/10,
217b/10, 218a/12, 218a/15, 219a/17,
nigar: 184a/1 219b/6, 219b/11, 220a/15, 220a/18,

220a/23, 222b/8, 224b/15, 225a/1l,
225a/13, 225a/16, 225a/17, 225a/17,
nize: 217b/14, 221b/5, 232b/11, 239a/3 225b/2, 225b/3, 226b/7, 227al/l7,
228a/10, 228a/13, 228b/14, 228b/18,
229a/6, 229b/2, 229b/10, 229b/14,

nisane: 197a/15

noqsan: 224a/2

noker: 192a/14, 192a/15, 192a/16, 229b/14, 230a/2, 230b/6, 230b/14,
192b/1, 192b/17, 193b/10, 196a/12, 231a/3, 233b/16, 234a/6, 234a/9,
196a/13 196a/13, 196a/13, 196a/14, 234a/10, 235a/3, 235b/11, 235b/14,
197a/13, 198b/1, 199b/6, 200a/17, 237a/5, 237a/16, 237b/8, 237b/11,
200b/14, 202b/17, 212b/2, 212b/10, 237b/14, 238a/l, 238a/1l, 238b/5,
212b/15, 216a/1, 216a/3, 217a/8, 239b/20, 240a/13, 240a/19, 240b/1,
224b/8, 230a/3, 231a/12, 231a/13, 240b/4, 241a/15, 241b/13, 242a/6,
232a/1, 240a/6, 241b/13 244316
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oglan og(u)lan: 185a/10, 193a/10,
195h/18, 201b/8, 205b/11, 205b/14,
224b/17

og(u)l: 185a/8 193b/9, 206a/l,
206a/14, 208a/3, 220a/10, 220a/16,
220a/20, 220a/21, 220a/26, 220a/34,
223b/5, 224b/8, 224b/8, 224b/15,
225a/2, 225a/12, 225b/1, 228al6,
228a/14, 236a/1, 236b/7, 238a/12
oqus: 190a/6

0q: 184a/6, 185h/11, 190a/16, 191b,14
193a/10, 193b/2, 194a/1, 194a/2
194a/11, 194a/14, 194a/15, 194b/1,
195a/2, 195a/3, 195a/7, 195a/8, 195b/2
195h/5, 195b/15, 196a/3, 196a/4,
196a/10, 196b/4, 197a/16, 198a/14,
198hb/8, 198b/12, 198b/13, 198b/17,
199a/4, 201b/4, 201b/12, 202a/6,
202b/4, 202b/16, 203a/9, 203a/12,
203a/14, 205b/2, 205b/5, 206b/1,
207a/1, 207b/7, 207b/13, 208b/4,
209a/17, 210a/11, 210a/19, 210b/2,
210b/2, 210b/4, 212a/10, 212a/4,
214b/4, 217al4, 218b/14, 220a/25,
222b/16, 223b/10, 225b/8, 227b/1,
229a/6, 230a/8, 232b/14, 235b/17,
238b/10, 240b/16, 241a/8, 241a/12,
241a/12, 241a/14, 242b/4, 243b/6

0q: 184a/7, 184a/13, 199a/4, 196h/2,
198h/3, 199b/7, 199b/8, 199h/8,
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199b/9, 203b/15, 204a/6 204a/7,
204a/9, 204a/9, 211a/3, 214al7, 214a/8,
215a/5, 218a/2, 219b/10, 222b/7,
230b/8, 232b/11, 234a/12, 234a/13,
234a/14, 234a/14, 239a/10, 239b/4

oqluqg: 199a/16

olcar: 212a/17, 212b/11, 218a/8,
239b/2

olturusluq: 225b/16, 226b/6

on:187b/12, 188a/12, 193b/8, 193h/11,
193b/14, 193b/16, 193b/18, 194a/2,
206b/10, 209a/13, 209a/13, 209a/13,
209a/14, 213b/16, 217a/15, 218b/16,
224al4, 229a/8, 230a/18, 233a/12,
234a/8, 236a/6

on: 186b/6, 186b/8, 203a/13, 209a/14,
209a/16, 209a/16, 209a/16, 209b/2,
209b/2, 209b/2, 209b/6, 209b/7,
209b/10, 209hb/18, 238b/6

on alti: 204a/1, 206a/5,221b/16,
222b/12, 242a/13

on bir: 211a/10, 229b/9, 237b/2

on bés: 193b/8, 193b/14, 193b/16,
193b/18, 194a/2, 196b/12, 206b/10,
230b/19, 234a/8, 236a/9, 242b/13



on ékki: 234b/19, 236a/6, 237a/13,
241b/22

on sékkiz 219a/14

on toqquz: 235a/8, 242a/14

on tort: 196b/12, 219a/6, 221b/16
on ii¢: 242a/3

on yetti: 206a/5, 219a/12, 235a/6,
237a/15, 238a/5

ordu: 185b/16, 186b/18, 187a/l,
193a/15, 208a/17, 212al7, 212a/l1,
212a/12, 212a/12, 212a/12, 214b/7,
214b/13, 218b/3, 219a/2, 222b/5,
222b/11, 222b/13, 223a/2, 223a/5,
223b/13, 226a/2, 226a/7, 226a/10,
227b/2, 228b/13, 228b/15, 229a/7,
229a/14, 229b/11, 229h/16, 229b/17,
230a/4, 230b/15, 230b/18, 231a/4,
231a/6, 231a/18, 231b/1, 232a/19,
244a/12

orn: 194a/17 198a/5

orta: 188b/17, 188b/19, 208a/11,
215a/11, 220a/1, 220a/31, 224a/5,
229al4, 241a/10

ot: 195b/5 197b/12 198a/2, 206a/6,
222b/8, 222b/9
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ot: 195b/6, 197a/16, 197a/17, 197b/12,
197b/13

otag: 204b/4, 212a/17, 226a/12, 243b/6
otaq: 26a/12
otunluq: 193a/13

ottuz: 208a/16, 221b/17, 230b/3,
231a/15

ottuz dort: 202a/14
o
oksiik: 223a/15

oley:  195b/4, 195b/4, 195b/10,
195b/12, 209a/1, 212a/11, 216a/6,
216a/7, 224al7, 239b/16, 242a/4

oliig: 218a/17, 218a/18
oliim: 194a/9, 199b/15
‘omr: 193b/3, 197b/8

6z: 184a/5, 188a/9, 189a/8, 192a/17,
192b1, 193a/10, 194a/6, 195a/13,
196a/9, 196b/10, 197a/7, 200a/14,
200b/16, 201a/2, 201a/4, 201a/13,
202a/4, 203a/9, 203a/16, 204b/14,
205a/6, 205a/8, 210a/14, 210b/5,
211b/9, 212a/11, 213a/11, 216a/14,
217b/6, 221a/14, 222b/8, 223Db/16,



224a/14, 225a/16, 226b/7, 227a/2,
227b/5, 228b/2, 232b/8, 232b/13,
232b/18, 235b/8, 236b/13, 237b/13,
239a/3, 239a/6, 239b/9, 241a/19,
242al17, 242b/1, 243a/13

ozge: 184b/4, 188b/19, 191a/6, 194a/2,
195h/18, 200b/16, 202a/12, 206b/14,
211b/8, 217a/13, 219a/16, 220a/16,
223b/5, 227b/6, 227b/7, 230a/17,
233a/10, 233b/4, 235b/12, 235b/13

ozlilkk: 189b/6

‘ozr: 188a/6, 188a/6, 189a/16,
189h/14, 200a/10

pa: 230b/16

padisah: 185a/16, 188a/9, 197a/7,
197a/8, 199b/7, 205a/4, 206a/8,
213b/7, 215a/18, 225b/4, 235a/12,
244a/17

padisahhg: 225b/7
padisahzade: 213b/7

pare: 190a/14, 196b/9, 200a/1, 201b/6,
201b/6, 220a/3, 221b/6, 221Db/8,
221b/14, 222al/14, 238b/18, 240a/4,
242b/11, 243a/14
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parce: 221b/19, 232a/16, 232a/16,
232a/17, 232a/17,233a/10, 233a/11

part: 204b/6

partal: 196a/4, 221a/11, 221a/13,
222b/12, 226a/12, 226a/16, 243b/11

pas: 222b/16, 243b/11
pasne: 199a/17
penah: 190b/6 194b/1

penc-senbe: 216b/13, 219a/14, 220a/6,
222b/12, 225b/17, 226b/10, 230b/19,
231b/18, 232a/15, 235a/16, 237a/18,
238a/10, 240a/11, 242a/3, 242b/4

penir: 233a/13

pergene: 225a/4, 239a/15

perhiz: 236b/11

perisan: 216b/11, 227b/16, 227b/18

perva:  208b/3, 212a/18, 216a/10,
217a/10, 218a/2, 243b/5

perva’t: 184b/15
pest: 190a/3
pesthq: 217a/2

pestraq: 221b/19



peyda: 189b/5, 189b/10, 191b/15,
194b/13, 222b/6

pey-der-pey: 227b/18
peymane: 189a/9
peyvest: 228a/16

peyveste: 192b/14, 213a/9, 223b/2,
228a/10

pisani: 211a/2

piskes: 204b/4, 204b/5, 207b/16,
222b/15, 223b/12, 224a/12, 224b/4,
224b/9, 225b/11, 225b/17, 231a/5,
231a/6, 231a/16, 232a/2, 232a/3,
233a/13, 236a/10, 237a/21, 237b/7,
237b/10, 238a/6, 241a/l7, 241b/18,
242a/11

piyade: 198b/15

piyale: 241a/8, 241a/16, 241a/16
palad: 238a/4

piir-feza: 222a/2

piir-keyfiyyet : 219b/4
piir-ser: 187b/17
piir-teferruq: 185a/l1

piir-Zerafet: 190a/6
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piiste:  184a/5, 184a/5, 184a/10,
201b/16, 202b/9, 202b/11, 203a/11,
203b/2, 228a/1l1, 231a/10, 238a/19,
239b/12

R
ragbet: 213a/9, 243a/11

rah: 226b/18

rahm: 238a/3, 238a/4

rahmet: 234a/2

raht: 212a/16

rahthq: 212a/14

rahzen: 196b/12, 196b/14

ra‘iyyet : 202a/5, 203a/9, 236a/21
ra‘iyyethq: 232a/7, 232a/7
raqqashq: 190a/11

rags: 187b/1, 187b/2, 187b/2, 190a/11

ramazan: 192a/12, 195b/12, 229a/12,
241b/12, 241b/12

rast: 186b/1, 187a/5, 201a/3, 201a/6,
203a/13, 203a/14, 203b/7, 210b/15,
211a/17, 227b/8, 227b/16, 231a/8,
242b/11



ravza: 234a/3

rayi¢c: 238a/16

razi: 205a/6

rebi‘ii’l-ahir: 233b/13, 234b/18

rebi‘ii’l-evvel: 226b/10, 229a/8,
229h/9

receb: 237a/24, 238a/17
ref*: 199a/8, 242a/3
rencide: 202b/7

reng: 187b/8

rengin: 192b/6

renglig: 219a/15, 219a/16
resm: 207b/16, 220a/21
rey: 205a/1, 205a/2
reva: 203a/8, 223a/12
revis: 227a/l

rniza: 207b/8, 207b/9, 207b/13

riv: 187b/8

ri‘ayet: 186b/12, 192a/16, 198b/16,
199b/10, 200b/2, 201a/2, 203b/18,

204a/2, 212al5, 216a/2

ribat: 233a/1
rim: 239b/13
riyazet: 242al/7
riz: 204b/5
rub: 188a/11
ruba‘t: 237a/1

ruhsat: 187b/13, 201b/10, 202a/9,
202a/10, 207b/17, 212b/6, 213b/9,
218b/6, 218b/12, 219a/6, 219a/8,
221al7, 221a/ll, 226b/15, 228a/5,
231a/9, 232a/13, 236a/3, 236a/20,
236b/9, 237b/16, 237b/18, 238a/8,
238a/9, 242a/18, 242b/13

riize: 235a/9, 235a/10

riu-be-ri  189a/5, 208b/14, 210a/14,
234a/13

rad: 203a/14, 203a/15, 203a/16,
208b/5, 208b/6, 208b/17, 214a/16,
219a/3, 219a/4, 231b/8, 242a/15

riasta’t: 206a/9, 219b/14
rista’thq: 208a/8, 208a/15
rusta‘tyane: 208a/8, 208a/11

riisva: 205a/8



rizi: 207b/10, 207b/14
risum: 218a/12, 237h/9

riizgar: 195b/18

sa‘at: 216b/6, 217a/7, 218a/8

saba: 238a/l1

sabah: 208b/7, 214a/2, 219/l

225b/17, 226a/15, 226b/2, 239b/6,
240a/15, 240b/6, 240b/18, 243a/9,
243b/10

sa‘ban: 192a/8, 240a/5

sabahi: 233b/15, 235b/5, 240b/18

sa¢: 232b/19, 236b/7, 241b/7, 241b/8

saciq: 215b/6, 241b/11
saci1g: 236b/7
sadaq: 196a/10

sadr: 206a/11, 206hb/8

safa: 224a/10
safaliq:222a/5, 239b/11, 239b/17

safer: 220b/12

sahavet: 192b/5
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sahib: 190a/11, 205a/4
sahib-ray: 207a/11
sahra: 230b/16

sa‘T. 229b/2

sakin: 223b/8

saqal: 232b/19, 239a/16, 240b/12,
240b/13

saqalhq: 240b/14, 240b/14
saqi: 189a/9

salah: 188a/5, 202a/8, 207a/14, 208a/6,
208b/17, 212b/5, 214b/10

sile: 206b/6

saltanat: 215a/17, 226b/12

saman: 192a/4 192a6, 209a/4
samanhq: 192a6 192b/5
saga: 205a/10

sanaghq: 211a/10
sandiq: 212a/16, 212a/16
sapsag: 236b/13

sarafet: 209b/5

sarhosluq: 189a/13



sarr:  184a/9, 189a/5, 189a/6, 196a/7,
197b/2, 198a/4, 200b/12, 201b/9,
202a/1 202a/9, 202b/9, 207a/15,
207b/17, 208b/7, 211a/6, 211a/7,
211a/7, 211a/7, 211a/12, 211a/18,
211b/2, 213a/13, 213b/9, 216a/16,
216b/2, 218a/14, 222b/2, 222b/5,
223a/8, 223b/2, 224bl7, 225a/8,
226b/2, 227a/12, 227a/14, 228a/2,
230b/9, 232b/7, 235b/18, 236b/16,
237b/4, 237b/4, 237b/16, 238a/19,
238b/2, 238b/4, 238b/14, 239b/2,
239b/3, 239b/6, 240a/1, 243b/7

sarig: 232a/16, 232a/17
sariq: 219a/17, 232b/2

sariraq: 208b/12

sarth: 192a/7, 207a/8

sart: 206a/4, 243a/5

savabdide: 207a/14, 208a/17, 213b/8

savgat: 233a/10

savuq: 194b/10, 194b/14, 195a/4,
195a/5, 195a/6, 195b/7, 197b/8,
197b/8, 197b/12, 197b/13, 199a/3,
235b/9

say: 192b/15
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savma’a: 232b/16

sa‘y: 192a/3, 193a/9, 193a/12, 225a/8,

227b/19, 242b/9, 244a/2

sayyad: 235a/18, 235a/1

sebaq: 237a/18

sebeb: 186a/2, 195a/13, 225a/16
sebq: 206b/4

sebze: 202a/12, 202a/16

sefer: 242a/9

seher: 205b/9, 217b/3, 223a/4,

224a/11, 229a/7, 230a/3, 232b/6,
233a/16, 233b/15, 235b/4, 243b/13,
244a/13

seher-hiz: 206b/6

sékkiz: 185b/13, 193b/11, 199a/16,
208b/13, 208b/14, 217a/15, 224b/2,
230a/18, 233a/13, 234b/3, 234b/18,
236b/6, 237a/24, 240a/10, 241b/16

séksen: 193a/14, 202b/17,

séksen min: 204a/1

selatin: 210b/8



selatin: 210b/8

selh: 237a/20, 242b/17

sén: 196a/12, 196a/12, 199b/14,

205a/11, 235b/12, 240b/14, 240b/15

ser: 200b/6

serasime: 205b/2
serasime-var: 204b/10
serdar: 199b/9, 225b/3
ser-efgende: 200a/9, 203a/3

ser-encam: 205b/15

serhaddi: 222a/10, 238a/15

ser-kar: 226b/4, 226b/5, 226b/5
serkes: 196b/12 196b/14, 218b/7
serkeslik: 208b/4

ser-kab: 214b/3

seng-tirashq: 215a/13

serv: 238a/l1

server: 216b/2

sémiz: 195b/5, 195b/8,
204a/13, 204a/15, 204a/15

204a/11,
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ser-miy: 199a/4

se-senbe: 215a/19, 218b/13, 219h/16,
220b/16, 221b/16, 226b/1, 228a/4,
231b/16, 233b/19, 234b/19, 235a/8,
235a/10, 236b/9, 237a/20, 240a/6

sevad: 230a/6

seza-var: 201b/7

ser-gerdanhq: 222b/10, 238a/19
sevda: 207b/5

sevda-ger: 207b/5, 207b/8, 207b/16

seyl: 226b/2

seyr: 191a/3, 191a/4, 191b/11,
202a/11, 202a/18, 202b/3, 212a/11,
214b/12, 218a/16, 218a/18, 218b/16,
222a/3, 225b/11, 225b/15, 226a/9,
227a/9, 228b/9, 228b/18, 229a/2,
229a/9, 231b/9, 233a/3, 233b/17,
235a/9, 240a/11, 242b/1

seyrgah: 191a/4, 191a/6
seza: 239b/1
sicqan: 240b/1

siqarlat: 212a/14

simnug: 224a/2



sth: 214a/10

sinan: 232b/11
sig(i)l: 205b/7, 205b/11

sipaht: 202a/5, 220a/33, 229b/3,
240b/9, 240b/14

sipahihq: 187b/8, 240b/11, 240b/11
sitiz: 196a/8, 208a/15

siyaset: 211b/10, 214a/9, 218b/11,
239a/13

siz: 190b/15, 197a/16, 197b/1, 197b/2,
208a/5, 208a/7, 235a/10, 239a/15,
239a/15

sohbet: 186b/10, 187b/7, 187b/7,

189h/14, 190a/12, 190a/15, 190b/7,
190b/9,  190b/12,191a/1,  192b/5,
220b/3, 220b/4, 220b/15, 227b/6,
227b/7, 227b/8, 227b/8, 227b/12,
227b/13, 227b/15, 227b/15, 227b/15,
228a/1, 233b/15, 235a/11, 235b/4,
235b/12, 236b/9, 237a/16, 237a/16,
237b/8, 240a/14, 240b/8, 240b/9,
240b/12, 241a/3, 241b/9, 243a/6

sol: 209a/14, 209a/16, 209a/16,
209a/16, 209b/6, 209b/8, 209b/10,
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210a/1, 217b/7, 217b/12, 217b/7,
217b/12

sor: 184b/11, 185a/13, 185h/6, 185a/7
185a/16, 187a/9, 187b/5, 188b/3
188b/5, 188b/13, 189b/1, 190a/9,
192a/13, 193b/12, 198b/10, 198b/14,
200a/2, 201a/11, 201b/16, 202a/3,
202a/9, 202a/10, 203b/11, 204a/6,
206a/3, 206b/10, 207a/13, 208b/2,
210a/11, 212b/15, 213b/3, 214b/14,
214b/17, 215a/2, 215a/11, 215b/3,
215b/4, 216a/16, 216b/1, 218a/16,
219a/8, 225a/3, 225a/15, 225b/6,
227al3, 227a/9, 229a/5, 229a/6, 231a/3,
232a/11, 232b/13, 233a/18, 234b/3,
234b/16, 235a/3, 238b/10, 239a/10,
240b/8, 241a/2, 244a/10

sogra: 185b/9, 189b/4, 194a/14,
207b/17, 217b/1, 220a/8, 220a/26,
220a/27, 223a/10, 225a/2, 227b/6,
233b/9, 234b/9, 235a/5, 235b/5,
236b/18, 238b/1, 244a/10

s6z: 185a/15, 187a/7, 192b/10, 196a/9,
200a/12, 200a/14, 201a/5, 201b/1,
204a/2, 205a/11, 206b/15, 207a/12,
208a/5, 208b/6, 210a/13, 213a/6,
215a/8, 215b/12, 216a/4, 216a/10,
220a/15, 220b/17, 221a/6, 222a/16,



226b/8, 226b/14, 228b/4, 235b/16,
235hb/16, 242b/9, 244a/5

su: 184a/2, 184a/2, 184al/6, 184al7,
184a/8, 184a/13, 189a/10, 192b/11,
208b/4, 211a/l, 214a/15, 216b/15,
216b/15, 217a/1, 217a/3, 219b/2,
219b/3, 219b/3, 220a/23, 220b/12,
220b/12, 221al2, 221b/3, 222b/2,
222b/16, 222b/18, 223a/4, 223b/6,
224al6, 224al8, 224b/11, 225a/14,
226a/7, 226a/9, 226a/l1l, 226a/14,
226a/17, 228b/18, 228b/20, 229a/4,
229a/5, 229a/13, 230b/19, 231a/10,
231b/13, 231b/13, 231b/14, 231b/15,
231b/7, 231b/18, 232a/2, 232a/15,
232b/14, 232b/14, 235b/8, 240a/4,
240b/6, 240b/6, 241a/5, 241a7, 241a/8,
241a/10, 241a/12, 241a/16, 242a/4,
243b/12, 243b/13, 243b/14, 244a/3,
244al4, 244a/4, 244a/13, 244a/14

suffe:  220a/33, 235a/17, 235b/3,
235b/5

su‘uibet: 195a/4

sulh: 215a/7 , 223b/16, 235b/15,
235h/15

sulh-giine:215a/10
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sultan: 200b/17, 216b/9, 218a/19,
218b/6, 218b/7, 234a/3, 234b/5, 234b/7

surahi: 186b/11

sitder: 200a/17, 202b/17

siinbiil:  212a/4, 231b/3, 231b/4,
231b/5

siistraq: 186a/12

S

sali-zar: 214b/1, 214b/6

sah: 190b/10, 190b/11, 190b/11,
241a/11

sahab: 229a/12

sahruhii: 222b/15, 223a/16, 223a/16,
225b/14, 236b/7, 241b/11

sa‘ir: 215b/2, 215b/2

sal: 211b/2

salayinhq: 228a/1

sali: 214a/14, 214a/16, 214b/1, 243b/4
samyane: 208b/10, 212a/14

sarq: 202a/1,217b/9, 218a/4, 218a/14,
230a/11, 236b/16, 238a/19, 238b/4



sarqi: 184a/2, 224b/11, 230a/6, 238b/7

satu:  216b/11, 217a/6, 217b/6,
217b/12, 217b/14, 217b/15, 218a/6

sayed: 185a/3, 184a/14, 191a/7,
217a/15

sayeste: 227b/3

sayi‘: 201a/7, 214b/14, 218a/12

seb-hun: 184a/3

sebihiin: 234a/7

sefa‘at: 218b/5
sefaqat: 200b/2, 201a/2
sefqat: 223b/11
sehnisin: 189a/2, 189a/5

sehr: 188a/11, 189b/9, 197b74, 200a/5,
205a/5, 205a/6 205b/8, 206b/6, 216b/2,
233b/10, 233b/11, 237b/4, 239a/16

sekl: 232b/3
semme: 202b/4

sem‘siz: 232b/18

senbe: 226a/5, 229a/8, 233b/15,
235b/3, 236b/5, 237b/2, 240a/14,
241b/16
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seni‘: 201b/5, 217a/11

serbet: 202a/3, 202a/4, 203a/15
serh: 224a/10, 228hb/16, 235b/2

sert: 187a2, 193b/7, 193b/7, 203b/8,
226a/17, 230a/5, 231a/17

serik: 199b/11
sermende: 203a/3
seyh: 205a/9
seyhii’l-islam: 206a/3
siralga: 222b/10

sibe: 217b/16

sikayet: 201a/3, 201b/12

simal: 189a/6, 191b/4, 202a/, 214a/3,
216b/15, 217a/1, 217b/9, 218a/4,
223a/8, 224a/7, 226b/2, 230a/15

simali:  189a/5, 225b/5, 230b/9,
230b/17

si‘r: 206a/14

sirb: 218b/17, 243b/6
sire: 186b/10, 186b/11
sirin: 188b/18, 192b/6

sirket: 205a/4



sitab: 215a/14

siveraq: 192b/8

su‘be: 223a/18

sar: 187b17, 201b/5, 226a/7
siibhehq: 189b/2

siigin: 208b/16, 227a/6

sitkr : 205a/12, 228b/19, 237a/6

siikkufe: 228b/19

T

ta: 192a/10, 197a/17, 220a/2, 222al7,
2392a/16

ta‘arruz: 201a/9, 227b/10, 227b/17

ta‘am: 188b/15, 189b/2, 241a/2

ta‘agsub: 185a/15, 185b/2, 185h/3

tab: 229b/12

tab: 206a/14

tabaga: 200b/6, 200b/16

ta‘biye: 209a/10

ta‘acciib: 204a/13, 219b/11, 235a/9
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tabmn: 209a/12, 209b/7, 209b/8,
212b/10

tafsil: 205a/9, 220a/15

tag: 188a/2, 192a/4, 192a/5, 194a/9,
196a/1, 196a/15, 196b/4, 196b/5,
197a/16, 197b/11, 197b/14, 203a/11,
204b/13, 204b/16, 208b/9, 211a/6,
213a/1, 214a/3, 214a/5, 214b/1,
214b/4, 219a/15, 219a/15, 220a/1,
221b/7, 221b/19, 223a/8, 223a/10,
223a/11, 223a/18, 223a/19, 223a/19,
223b/1, 223b/3, 223b/4, 223b/17,
224al5, 224al6, 224a/8, 228a/9,
228a/10, 228a/13, 228a/16, 228a/16,
231b/3, 233b/17, 235a/16, 238h/4,
239b/10, 239b/10, 239b/11, 239b/18,
239b/18, 239b/19, 239b/19, 241a/6,
241al7

tagayr: 223b/6, 241b/22

tagyir: 209b/3, 244a/1

tatb: 233b/16,235b/10,237b/8,
240b/10, 243a/5

tag: 196a/1, 196a/15, 196b/2, 196b/5,
214a/5, 214al7

taq: 216b/4



taqat: 194b/5

taharet: 208a/18

tahqiq: 216a/14, 216a/15, 221b/2,
237b/4

tahmil: 185a/3, 219b/13, 219b/14
tahminen: 218a/14

tahrir: 201a/5, 201a/6, 201a/8

tahsil: 192a/10

taht: 187a4, 200a/16, 237a/9
tahvil: 229a/8

talar: 227a/12, 227a/13, 237a/11

ta‘alluq: 192b/16, 224a/14, 224b/16,
225a/12, 226b/8, 226b/13, 228b/,

229a/15, 231a/2, 242a/16

tal: 235b/4

talhhg: 243a/12

tali’: 220a/10

tam:199b/5, 217b/15, 218a/16, 237b/3,
237b/5

tama‘: 200a/11
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tamam: 184b/11, 188b/20, 190a/19,
192b/17, 194a/2 194b/11, 195b/2,
196a/11, 197b/16, 202b/18, 203b/5,
203b/13, 205b/7, 205b/15, 208b/6,
209a/12, 209a/13, 210a/3, 211a/9,
217b/7, 218a/13, 218b/19, 219a/17,
220a/33, 220b/18, 222a/2, 222b/15,
225b/5, 226a/6, 237b/11, 243b/4

tamami: 239a/10

tamma‘: 205a/8

tan: 184a/3 194a/15 197b/14, 203b/2,
233b/2

tamig: 212a/12

tagla: 188b/9, 194b/16, 195b/12,
195b/16, 197b/4, 207b/13, 212a/6,
216b/7, 218b/4, 219a/3, 220a/5,
221a/6, 221a/10, 221a/13, 221b/13,
222b/12, 225b/10, 227a/9, 228b/15,
229b/16, 230b/17, 235b/9, 236a/13,
237b/9, 240a/3, 240a/13, 241a/4,
241b/20, 242b/1, 242b/15, 243a/16,
244a/3

tagrir: 201a/7

tagsir: 186a2, 197b/2, 200b/9

talan: 195b/18, 202b/14, 224a/16,
226b/7



tar: 198b/5, 237b/12
tar: 234a/16

tarac: 195b/18, 202b/14, 224a/16,
225a/10, 226b/7

taraf: 184a/2, 185b/15, 185b/15,
191b/4, 191b/4, 19235, 198a/9, 199b/7,
203b/11, 206a/5, 208b/5, 208b/18,
210a/18, 211a/l, 211b/2, 212b/17,
213a/13, 213a/13, 213b/1, 214a/3,
216b/3, 216b/15, 218a/15, 222b/5,
227b/16, 230a/6, 230a/12, 230a/13,
230a/14, 230a/16, 230a/17, 232b/2,
232b/3, 232b/10, 233b/18, 237a/11,
238b/7, 239b/12, 239b/14, 239b/18,
242al4, 244a/3

tarh : 208b/3

ta‘rif: 187a/12, 20la/4, 202a/14,
202b/4, 231b/3, 243b/15

tarth: 200b/16, 201a/1, 201a/5,

211a/18, 214b/9, 215a/13, 215a/17,
215b/1, 225a/6, 225b/8, 228a/13

tariq: 194a/7, 211a/16, 236b/19,
240b/15

tarrahhq: 232b/2
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tarraq: 194a/16, 232b/17, 239b/1
tart: 204b/6

tarti: 199b/7

tartiq: 204b/4, 204b/5, 237b/7

tasarruf: 188a/12, 223b/15, 224b/14,
225a/6, 225a/15, 225b/2

tagvir: 189a/3, 189a/4, 206b/4

tasavvur: 199b/2, 223b/16, 226b/7

tas: 206a/4, 208a/9, 211b/11, 214b/16,
215a/12, 218a/2, 220a/32, 220a/33

tasadduq: 236a/10, 238a/6
tasqari: 204b/16, 206a/5
tavaf: 241a/4

tavaif : 228a/10

tavuq: 187all

tay: 185b/10, 189a/14, 189h/11,
203a/10

tayaq: 200a/5

ta‘yin: 188b/9, 188b/11, 193a/14,
209a/1, 209a/13, 211b/9, 211b/14,
214a/14, 218b/2, 225b/15, 226a/4,



226b/5, 226b/12, 229a/18, 229b/17, te’hir: 185b/18

235a/2, 237a/19
tekebbiir: 186a/2

tavri: 187b/7, 190612, 206b/7,  texeniif: 188a/12, 188b/18, 189b/10,

241a/13 227b/11

tavsif: 202b/4 teklif: 187b/16, 188a/6, 188a/7,
188a/8, 188a/10, 189a/16, 189h/5,

tayyar: 194a/3, 216b/12, 217a/7, 189b/8 189b/15, 189h/16,

217b/3 190a/17,190a/19,1944a/5, 240b/16,

240b/17, 243a/17
ta‘Zim: 187a/3, 187a/6, 187a/7, 200a/8,

201b/4, 2354/3 teKIifi: 187a/15, 243a/6, 243a/7

tekye-nemed: 194a/17
te‘ala: 199a/7, 207b/10, 207b/14

teqaza: 189b/4
tecriibehq: 213a/2
télbelik: 205a/7

tedbir: 226b/17
télberek: 205a/3

te’enni: 186a/14 telef: 204a/2

te’essiif: 233a/4, 233a/4
e-essu temeshur: 217a/11

tefaviit: 207a/5
tena‘um: 189b/10

teferriic: 228b/19, 232a/16, 232a/19,
232b/16, 233b/3, 236b/14 tenaviil: 2410/3
tengr: 196a/2, 196a/4, 197a/15,

197b/5, 230b/2, 230b/7, 230b/9,

tefe’iil: 220a/29

tefsir: 206b/3 243b/10

tegafiil: 216a/16 tenk: 212a/16, 212a/16

tégirme: 194a/12 tenke: 212a/9, 212a/17, 212b/10,
215b/6

teh-be-teh: 202b/1, 239b/20
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tenqishq: 209a/3, 220b/19

tégri: 199a/4 199a/7, 203a/13, 203b/7,
207b/9, 207b/10, 207b/13, 210b/15,
211a/12, 211a/14, 211a/17, 220a/26,
234a/2

tépe: 232b/2
terahhum: 197a/1, 197a/4

terazii: 212b/9
terbiyet-kerde: 202b/6, 224b/16

teri: 232b/14

teraqqi: 188a/13, 234a/5

tercth: 213b/2

tereddiid: 189b/14, 193a/5 202a/8,
207a/11, 226b/2

terk: 206h/7, 240b/11
terttb: 190b/2, 205a/14 , 209a/10
te’sir: 194b/10

teshir: 239a/16

teshis: 209b/3

tesvis: 190b/7, 193b/3, 194b/3, 194b/5,
195a/13, 197b/16, 237b/11, 241a/8,
242al7
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tevaqquf : 192a/9, 195b/10, 233b/5

tevabi’: 184b/16, 202b/14, 210b/14,
213a/15, 224b/13

téve:  195b/2, 212a/9, 212a/13,
221a/13, 222b/12, 224b/9, 231b/1,
231b/2

tevbe: 235b/11, 235b/11

tevcih: 229a/15

tevecciih: 184b/4

tevekkiil: 193b/1 195a/8, 211a/12

tevehhiim: 207a/6, 224a/14, 225a/16,
226a/11, 226a/12

teyemmiinen: 220a/29

téz: 194a/10, 196a/7, 196a/8, 196a/9,
196b/2, 198a/10, 198b/13, 204b/2,
239a/3

tezek: 195b/6

tézlik: 198a/10, 208b/10
tézrek: 204b/2, 208b/13
til: 221a/16

ting: 195b/10

tir: 226a/8, 230a/15



tirig: 215b/11, 241b/14
tiz: 192b/16 197b/15

togri: 197b/4, 208b/15, 221a/3, 221a/8,
229a/13, 233b/4, 235a/19, 241a/10

toq: 237b/6
toqunus: 241a/6

toqquz: 218b/14, 225a/6, 235a/8,
236a/4, 238a/17, 241b/10, 242a/14

toqquz yiiz on: 225a/6

ton: 218b/11, 235b/8,
236a/19, 236a/19, 241a/15

236a/18,

tonluq: 233a/9

topcaq: 190a/12, 191a/2, 212a/13,
225hb/17, 237a/21

topcaqhq: 211a/6
tovacgi: 209a/17, 233b/5
toy: 186b/12, 215b/5, 215b/7

tor: 186b/2, 187a/4

tore: 186b/12, 186b/13, 186b/14,
239a/15, 240a/7

torliig: 196b/13, 196b/13, 199b/6,
201b/6, 201b/7, 202a/13, 202a/13,
206a/12, 234a/12
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tort: 186a/6, 186a/8, 186a/15, 187h/3,
187b/10, 188b/19, 188b/19, 188b/19
189a/2, 191b/4, 191b/4, 193a/16,
194a/7, 194b/9, 196b/12, 198a/11,
198a/14, 198b/2, 198hb/3, 202a/14,
210a/12, 210b/6, 210b/15, 212b/8,
214a/14, 215b/1 215b/3, 216b/13
,219a/6, 221b/16 222a/9, 226b/3,
230a/14, 234a/10, 241b/7

tort min: 219b/12
tort yiiz: 234b/10
tort yiiz miny Dort yiiz bin.

tosek: 186a/15, 186a/17 186b/1,
186b/1, 186h/2, 186b/3, 186b/3, 186b/6
186b/6, 186b/6, 186b/7, 189a/5,
189a/6, 189a/6, 189a/7, 201a/12

tug: 219a/6, 229b/2, 232a/12
tumsuq: 196a/4

tumsug: 208b/9,
221b/19, 235a/16

214b/3, 221al5,

tuqqanhq: 200b/7

tuqgan: 220a/15 220a/17, 220a/19
tuggan: 200a/13, 200b/10, 201a/2,
201b/8, 210b/16, 213b/11 220a/8,
220a/27, 227a/5

tura: 216b/11, 217a/6, 217b/6, 237b/6



turna: 233a/6
turus: 184a/12, 226b/17

tus: 204b/5, 204b/5, 205b/3, 214a/5,
238hb/18, 238b/18

tusluq: 205b3, 214a/5
tuyul: 235b/9, 241b/3

tifek: 217a/10, 217a/10, 217a/12,
217a/13, 217a/16, 217b/1, 217b/11,
217b/12

tiifenk: 217a/13

tifenk-endaz: 217a/13, 227a/5
tiigme: 236a/19

tiimen: 185a/4, 199b/10, 200b/11,
200b/11, 214a/10, 214a/15, 214b/8,
215a/15

tiln: 223a/5
tiind: 234a/l1

tiip: 194a/8, 195a/3, 214b/2, 217al5,
217a/6,  217b/9, 224a/17, 231b/7,
237a/11, 239b/16, 240a/8, 242al6,
243a/16

tiiptiiz: 203a/11, 239a/14, 239a/17

titiin: 203b/4
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tiis: 197b/5, 221b/2, 222b/18, 2264a/16,
231b/13, 235a/8, 235b/5

tiiz: 188a/6, 202b/9, 203a/10, 203b/3,
203b/4, 203b/11, 204a/3, 214a/14,
220b/18, 221a/3, 222b/7, 226a/6,
226a/14, 238b/3, 238b/14

tiiziik: 209a/10
U

u: 184a/l1, 184b/6, 185b/2, 185b/7,
186a/2, 186a/5, 187a/13, 187b/7,
187b/18, 188hb/15, 189b/9, 189h/9,
189b/10, 189b/10, 191b/9, 192b/4,
192b/6, 192b/6, 192b/7, 192b/7,
193a/5, 195a/4, 195b/7, 195b/18,
196b/5, 196b/6, 196b/13, 197a/11,
197b/11, 198a/6, 200a/9, 200a/9,
200a/16, 200b/3, 200b/14, 201a/8,
201b/6, 201b/7, 202a/5, 202a/7,
202b/5, 202b/6, 202b/14, 203a/11,
204b/13, 205a/2, 205a/8, 205a/9,
205b/10, 205b/15, 206a/3, 206a/8,
206a/9, 206a/11, 206b/3, 206b/4,
206b/8, 207a/14, 207b/11, 208a/7,
208a/15, 208a/18, 208b/3, 209a/15,
211b/4, 212b/3, 212b/12, 212b/18,
213a/12, 213b/7, 215a/13, 216b/4,
217b/13, 218a/2, 218a/3, 218a/7,
218a/7, 218a/18, 219b/4, 220a/10,
224a/2, 224a/3, 224a/16, 224b/10,



226b/16, 226b/16, 226b/17, 227a/1,
227b/15, 227b/17, 227b/19, 228b/19

‘ubur: 195a/11, 195a/11, 215a/12,
218a/18

uc: 210b/11, 224a/2, 227a/17
uc¢ma: 195a/8, 195a/14, 195hb/2
‘ad: 233b/15

ugan: 220a/34,

‘uhde: 238a/11

‘uqiibet: 196b/13, 201b/7
ulufe: 212b/11, 229b/4

ulag: 243a/2

ulug: 184a/7, 186a/15, 187a/4, 191b/4,
192b/19, 193a/2, 193a/12, 194a/12
195a/10, 195a/10, 195a/12, 195a/13,
195a/14, 195b/1, 196b/12, 197a/17,
198a/2, 209a/13, 209a/13, 210a/3,
210b/15, 212b/11, 215b/5, 216a/1,
220a/16, 220a/32, 220b/16 221a/15,
223b/5, 224al6, 224b/3, 225b/1,
225b/13, 226a/8, 228a/12, 229b/17,
231a/15, 231b/5, 231b/10, 233a/3,
233a/8, 233a/13, 234b/19, 235a/16,
236a/16, 236a/18, 236b/6, 237a/17,
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237b/3, 239b/12, 239b/13, 240a/16,
240a/17, 240a/19, 242a/11, 242b/6

ulug:  220b/16, 210b/12, 220a/32,
224al6, 224b/3, 225b/1, 225b/13,
226a/8, 229b/17, 231a/15, 231b/5,
231b/10, 233a/3, 233a/8, 233a/13,
234b/19, 236a/16, 236hb/6, 237a/l7,
237b/3, 239b/12, 239b/13, 240a/16

uluglug: 193a/9

uluglug: 228a/12, 228a/13, 228a/13
ulugraq: 192b/15, 197b/7, 208a/10
ulugrag: 199b/14

ulus: 187b/18, 194hb/3, 202a/7,
202b/18, 220b/1, 223a/12, 223b/7,
242b/8

urug: 221a/11, 221b/10, 221b/15,
221b/16, 229h/6, 231a/6, 231a/8

urug: 23la/5, 231a/11l, 231b/18,
232a/13

urugluq: 201b/7

urus: 189%a/4, 199a/3, 202b/11,
205a/13, 205a/15, 209a/8, 209a/8,
209a/15, 210a/16, 210b/6, 215a/4,
217b/4, 218a/15



urus-engiz: 203b/12 217a/7, 217a/12, 218al/6, 226a/1l,
226b/11, 230b/12, 231b/10, 240a/18,

us: 219b/10 244a/13

5: 195b/18
usag usmunca: 240b/16

. 205b/11, 205b/14
usaq usmundagq: 185b/4, 215a/5, 232b/4

I: 219b/7, 222b/15, 229b/18
usa utru:  205b/4,  210b/3, 221b/1l,

usanda: 194b/1 221b/15, 230b/15
usandaq: 194b/7 uy: 209a/4, 220a/4, 221h/8, 233a/9
usbu: 184b/1, 186a/4, 190a/10, uyqu: 194b/4

190a/15, 193b/2, 193b/10, 193b/18,
194a/2, 194a/7, 194a/8, 194a/11,
195a/13, 197a/5, 199b/10, 200a/3, uzunlug: 190b/11, 240a/17
202a/18, 202hb/6, 203a/15, 203b/3,

uzaq: 223a/5

204a/14, 205a/12, 205b/4, 207b/11, h

2082/15, 211a/5, 211b/8, 212b/14, ii: 187a/6, 187b/8, 187h/8, 187b/17,
214b/8, 214b/15, 215a/17, 2154/18, 188a/12, 189b/1, 189b/9, 189b/10,
2150/19, 216a/15, 218b/14, 219a/17, 190a/3, 190a/3, 190a/4, 190a/4, 190a/5,
219a/18, 219b/10, 220a/12, 220a/31, 190a/6, 191a/13, 191a/13, 192a/11,
221b/17, 221b/18, 222b/14, 223a/19, 192b/5, 192b/6, 193a/6, 193b/3,
223b/3, 225b/10, 225b/11, 228b/6, 193b/5, 193b/6, 194a/5, 194a/5,
229a/8, 229a/14, 231a/3, 233al5, 194b/5, 194b/15, 196a/6, 196a/10,
233a/15, 235b/4, 237a/21, 238al7, 196a/10, 196a/13, 196b/8, 196b/14,
238a/9, 238a/13, 240b/3, 242al9, 199b/13, 200a/5, 200a/8, 200a/9,
242a/11, 242a/15, 242a/17, 242b/2, 200a/17, 200a/17, 201a/2, 201a/7,
243b/1, 243b/6 201b/5, 201b/6, 201b/10, 201b/17,

202a/5, 202a/5, 202a/5, 202a/7,
202a/16, 202a/17, 202b/4, 202b/10,
202b/14, 203a/3, 203a/3, 205a/3,

usol: 193b/4, 194b/9, 194b/16, 195a/6,
197b/11, 203a/13, 209b/5, 216b/12,
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205a/8, 205a/10, 205a/14, 205b/14,
206a/14, 206b/8, 206b/8, 206b/8,
207b/11, 208a/8, 209a/10, 209a/11,
209b/6, 209b/9, 210b/14, 211a/14,
212a/13, 212b/10, 212b/10, 212b/11,
213a/8, 213a/11, 213b/15, 215b/5,
217b/14, 218a/9, 218a/9, 218a/12,
218a/13, 218b/6, 220a/27, 221a/13,
223a/13, 223b/13, 224a/10, 224a/14,
227bl/4, 227b/10, 227b/16, 228a/11,
228b/4, 229b/2, 229b/4, 230b/16,
232b/8, 232b/19, 235a/3, 239a/13,
243b/3

iic: 185a/3, 186a/6, 187a/14, 187h/3,
188a/16, 188b/11, 192a/11, 192b/19
193a/16, 193b/9, 194a/7, 195b/17,
202b/18, 206a/3, 210a/17, 210b/15,
215b/3, 218a/8, 219b/5, 219b/16,
220a/16, 220a/27, 220b/12, 222a/9,
223b/12, 224al7, 225b/6, 232b/17,
233a/6, 233a/9, 234a/9, 234a/10,
234b/9, 234b/10, 235b/3,, 236a/5,
236a/15, 236b/4, 238a/10,, 239a/6,
240a/5, 242a/3

iiciin:  185b/10, 186a/7, 187a/5,
192a/10, 192a/12, 192b/11, 195a/14,
196a/12 196a/12, 199b/9, 204a/3,
206a/10, 206a/11, 209b/3, 209b/6,
211b/10, 214a/9, 215a/14, 216b/12,
218b/2, 224b/16, 227al6, 231a/7,
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235a/13, 237b/15, 237b/16, 241a/11,
242b/13

ii¢ yiiz: 222b/15

iimid: 229b/8, 235h/15, 238a/3
iimid-var: 223b/11

iin: 211a/16, 217a/10, 217a/11, 232b/7

iist: 184a/4, 184a9, 184a/11, 184b/7,
185a/8, 185b/2, 186a/3, 186b/11,
187b/11, 194a/15, 194b/9, 194b/11,
195a/1, 195b/15, 197a/15, 197a/17,
199a/16, 199b/5, 204b/17, 206b/12,
206b/14, 207a/13, 207b/6, 211a/3,
211a/4, 211b/13, 211b/15, 213a/2,
214b/4, 215a/3, 215a/8, 215a/9,
215a/12a, 218a/5, 218a/18, 219b/2,
220a/32, 226b/3, 227a/12, 227b/4,
228b/7, 229b/17, 230a/8, 230a/9,
230a/12, 231a/10, 232a/19, 235b/3,
235b/5, 235b/18, 237b/3, 237b/6,
241a/14, 243b/5, 244a/17

iistahane: 206b/8

ily: 186a/9, 186a/10, 186a/11, 186a/15
186a/16, 188a/8, 188hb/6, 188hb/7
188b/10 188b/11, 188b/13, 188b/20,

189a/1, 189a/2, 189a/8, 189b/13,
189b/13, 190a/9, 190a/10, 190a/11,



190a/13, 190a/15, 191b/9, 192b/4,
194b/3, 195b/,5 195b/7, 195b/18,
199h/5, 200a/3, 200a/7, 201a/14,
202a/6, 211b/17, 218a/16, 218b/1,
218b/17, 220a/28, 220a/32,, 220b/14,
227b/13, 228b/16, 230b/12, 232b/17,
232b/18, 235a/11, 235a/12, 235a/18,
236b/10, 236b/17, 237a/l, 237a/17,
237a/24, 241a/16, 241b/2, 241b/16,
241b/18

iizengii: 192/19, 193b/15, 204a/10

\Y

vacib: 223b/17

va‘de: 184b/3, 187a/5, 217a/9,
237b/11

vadr: 189a/14, 189b/11
vaqif: 197b/11

vaqi‘: 188b/17, 20l1a/4, 201a/6,
210b/16, 220a/2, 222a/l, 222a/2,
223a/19, 224al4, 224al7, 224a/10,
229b/13, 230a/11, 230a/13, 239b/10

vaqt: 197b/17, 198b/9, 200b/6, 205hb/9,
206b/7, 209a/8, 210a/16, 217b/4,
221a/5, 225a/17, 231b/7, 232b/4,
233b/16, 238h/3

valide: 199b/14
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va‘id ; 237b/11

ve: 184a/9, 184a/13, 184a/13, 184a/17,
184b/5, 184b/8, 184b/15, 184b/15,
184b/16, 185a/2, 185a/2, 185a/6,
185a/6, 185a/7, 185a/13, 185b/6,
185b/16, 186a/2, 186a/13, 186a/18,
186b/2, 186b/8, 186b/8, 186b/11,
186b/12, 186b/12, 186b/13, 186b/13,
187a/3, 187a/11, 187a/1l1, 187a/13,
187a/16, 187b/7, 187b/7, 187b/8,
187b/12, 187b/17, 187b/17, 187b/17,
187b/18, 187b/18, 188a/2, 188a/7,
188a/7, 188a/11, 188a/12, 188a/15,
188a/16, 188a/17, 188b/19, 189a/4,
189a/6, 189a/7, 189a/13, 189a/13,
189a/14, 189a/15, 189b/4, 189b/10,
189b/11, 189b/12, 189b/13, 190a/13,
190b/3, 190b/13, 191a/7, 191a/7,
191a/8, 191a/8, 1914a/8, 191a/8, 1914a/8,
191a/8, 191a/9, 191a/9, 191a/9,
191a/10, 191a/10, 191a/10, 191a/10,
191a/11, 191a/11, 191a/11, 191a/11,
191a/12, 191a/12, 191a/12, 191a/12,
191a/13, 191a/13, 191a/14, 191a/14,
191a/14, 191a/14, 191a/14, 191b/1,
191b/1, 191b/2, 191b/2, 191b/2,
191b/2, 191b/2, 191b/3, 191b/3,
191b/3, 191b/3, 191b/3, 191b/3,
191b/4, 191b/4, 191b/5, 191b/5,
191b/5, 191b/5, 191b/6, 191b/6,



191b/6,
191b/7,
191b/10,
192a/4,
193a/4,
194a/3,
194b/3,
194h/13,
194b/15,
195h/2,
195h/7,
195h/17,
196h/12,
197a/10,
199a/3,
200a/4,
200a/13,
200b/3,

191b/6, 191b/6,
191b/7, 191b/8,

191b/7,
191b/10,

191b/10, 191b/11, 192a/3,

192a/5, 192a/10,
193a/10, 193b/8,
194a/3, 194a/10,
194b/4, 194b/8,
194b/13, 194b/14,
194b/15, 194b/16,
195b/5,  195hb/6,
195h/8, 195b/10,
195h/18, 196a/10,
197a/6, 197a/8,
197a/10, 198a/4,
199a/8, 199h/9,
200a/5, 200a/7,
200a/16, 200b/2,
200b/4,  200b/5,

192b/5,
193b/9,
194b/2,
194b/8,
194b/15,
195a/14,
195b/7,
195h/15,
196h/11,
197a/10,
198b/7,
200a/3,
200a/8,
200b/2,
200b/7,

200b/8, 200b/17, 200b/17, 201a/1,

201a/6,
201a/10,
201b/11,
202a/11,
202b/4,
202b/7,
202b/18,
203a/11,
203b/12,
204a/4,
204a/12,
204b/5,

201a/7, 201a/7,
201a/13, 201b/5,
201b/15, 202a/10,
202a/11, 202b/3,
202b/6, 202b/7,

202b/8, 202b/10,
203a/1, 203a/6,
203a/14, 203a/16

203b/17, 203b/18,

204a/4, 204a/5,
204a/14, 204b/5,
204b/7  204b/7,

201a/10,
201b/8,
202a/10,
202b/3,
202b/7,
202b/15,
203a/7,

, 203b/2,
204a/2,
204a/5,
204b/5,
204b/7,
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204b/11, 204b/14, 204b/14, 204b/15,
204b/15, 205a/2, 205a/3, 205a/3,
205a/7, 205a/8, 205b/7, 205b/7,
205b/11, 205b/11, 205b/13, 205b/13,
205b/14, 206a/3, 206b/7, 207a/6,
207a/7, 207a/7, 207a/10, 207a/11,
207b/1, 207b/2, 207b/11, 208a/5,
208a/7, 208a/12, 208a/15, 208a/15,
208b/5, 208b/9, 208b/16, 209a/4,
209a/4, 209a/4, 209a/10, 209a/13,
209a/13, 209a/14, 209a/14, 209a/15,
209a/16, 209a/16, 209a/16, 209a/16,
209a/17, 209b/2, 209b/2, 209b/2,
209b/3, 209b/4, 209b/5, 209b/7,
209b/10, 209b/13, 210a/8, 210a/14,
210b/9, 210b/15, 211a/1, 211a/9,
211b/1, 211b/2, 211b/4, 211b/8,
211b/13, 211b/13, 211b/15, 211b/15,
211b/17, 212a/5, 212a/13, 212a/13,
212a/14, 212a/14, 212a/14, 212a/14,
212a/16, 212a/16, 212a/17, 212a/17,
212b/3, 212b/10, 212b/11, 212b/11,
213a/6, 213a/7, 213a/8, 213a/12,
213a/15, 213a/16, 213a/17, 213b/1,
213b/3, 214a/2, 214al2, 214a/2,
214a/6, 214b/11, 214b/16, 215a/15,
215a/16, 215a/16, 215a/16, 215b/9,
215b/10, 216a/3, 216a/17, 216a/18,
216b/1, 216b/9, 216b/11, 217a/1,
217al6, 217a/8, 217b/7, 217b/10,
217b/14, 217b/15, 218a/9, 218a/9,



218a/12, 218a/16, 218a/17,
218b/7, 218b/8, 218b/8,

218b/18, 219a/1, 219b/9,
220a/17, 220a/29, 220a/33,
221al2, 221al4, 221al6,
221a/11, 221a/14, 221a/14,
221b/9, 221b/14, 221b/18,
222al5, 222b/12, 222b/12,
222b/13, 222b/15, 223al6,
223a/11, 223a/12, 223a/12,
223a/15, 223b/4, 223Db/7,

223b/14, 223b/15, 223b/15,
224a/15, 224b/12, 224b/13,
224b/13, 224b/13, 224b/15,
224b/17, 225al1, 225a/2,
225a/3, 225a/4, 225al5,
225a/11, 225a/11, 225a/16,
225b/13, 225b/15, 225b/18,
226a/12, 226a/13, 226a/13,
226b/2, 226b/7, 226b/13,

227al14, 227all4, 227Db/6,
228al5, 228a/9, 228a/10,

228a/12, 228a/15, 228a/17,
228b/7, 228b/19, 229a/12,
229b/3, 229b/6, 229b/11,
230a/17, 230b/9, 230b/14,
231a/12, 231a/13, 231a/14,

231b/16, 231b/16, 231b/17,

218a/17,
218b/10,
220a/4,
220b/16,
221al7,
221b/8,
222al2,
222b/13,
223a/8,
223a/14,
223b/11,
223b/17,
224b/13,
224b/15,
225a/3,
225a/9,
225b/4,
226a/10,
226a/15,
226b/17,
227b/7,
228a/10,
228b/5,
229a/17,
230a/8,
231al/5,
231b/8,
232a/5,

232a/6, 232a/6, 232a/6, 232a/6, 232a/8,

232a/10, 232a/13, 232a/13,
232b/2, 232b/17, 232b/19,

232a/16,
233a/1,
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233a/2,

233a/10,
233b/11,
234b/9,

235a/10,
235h/16,
236a/11,
236b/10,
237a/16,

233a/2, 233a/6, 233a/8,
233a/10, 233b/3, 233b/4,
233b/12, 233b/12, 234a/2,
234b/9, 235a/9, 235a/10,
235b/3, 235b/14, 235b/15,
235b/17, 236a/1, 236a/l,
236a/18, 236a/21, 236b/2,
236b/13, 237a/1, 237a/13,
237a/23, 237a/23, 237b/1,

237b/6, 237b/9, 237b/11, 237b/11,

237b/12,
238a/11,
239a/2,

237b/13, 237b/15, 238a/6,
238a/19, 238b/5, 238h/16,
239a/15, 239b/2, 239b/6,

239b/7, 239b/18, 240a/11, 240a/11,

240a/16,
240b/14,
241a/8,

242a/11,

240b/7, 240b/9, 240b/14,
240b/14, 240b/14, 241a/8,
241b/6, 241b/20, 242a/3,
242a/15, 242al/16, 242a/17,

242b/6, 243a/13, 2443a/6, 244al7

veda‘: 207a/4

vech: 212b/11, 223a/9, 229b/, 229b/4

vehm: 194a/9

veqayi‘: 192b/12, 213b/15

veli: 187a/4, 187b/8, 188b/18, 189a/3,

189a/14,
193a/6,
204a/15,

189b/12,
195a/13,
205a/2,

192a/4, 192b/9,
198a/6, 204a/7,
206b/7, 209a/9,



209b/2, 222bl/6, 223a/12, 230a/18,
234a/16, 234b/2, 239b/16, 240b/10

viladet: 215b/2, 215/4, 215b/5,
220a/28

vilayet: 185/al, 188/a4, 188a/15,
192a/10, 192a/12, 200b/3, 200b/3,
200b/12, 200b/15, 201a/10, 202a/12,
202b/4, 207a/8, 207b/7, 212a/2,
212a/8, 213a/7, 213b/3, 218b/1,
220a/31, 223b/14, 224a/13, 224a/15,
224b/12, 225al3, 225a/6, 225a/17,
225b/5, 225b/5, 225b/7, 225b/8,
226b/6, 226b/9, 226b/13, 228a/3,
228al4, 228al/16, 228b/7, 229a/15,
229b/8, 229b/18, 232a/5, 232a/8,
234b/16, 235b/4, 235b/19, 236a/13,
236a/20, 238a/9, 238a/ll, 239a/16,
240a/1, 241b/21, 242a/16, 242a/18,
242b/6, 242b/14

Y

ya: 190b/10, 193a/8, 193a/8, 199a/3,
203b/4, 203b/4, 203b/5, 213a/12,
213a/13, 213b/8, 220a/21, 220a/22,
223b/16, 229b/15, 235b/11, 241a/11,
242b/10

yad: 195a/10, 201b/9, 238a/2
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yagi: 187a/5, 184a/10, 196a/6, 196a/8,
196a/11, 196b/4, 198b/8, 198b/9,
202b/8, 205a/14, 205a/15, 207b/7,
207b/14, 208a/6, 209a/2, 210b/7,
210b/11, 211a/5, 211a/9, 211a/9,
211a/17, 217a/8, 218a/l, 218a/l1,
218a/11, 226a/10, 230b/5

yagihq: 207b/7, 226b/17

yagrim: 203a/13

yahni: 194b/13, 243a/13

yahsi: 184a/15, 184b/8, 185a/6,

186b/15, 186b/16, 188a/4, 190a/11,
192a/4, 192b/4, 194b/10, 197a/11,
200b/7, 202a/12, 203a/4, 203b/3,
204a/11, 206b/15, 209a/10, 210b/17,
212a/5, 212a/13, 213b/16, 215b/7,
217a/14, 217b/11, 217b/16, 223b/17,
224al7, 230b/5, 230b/10, 232b/5,
233a/5, 234a/5, 234al6, 234b/6,
234b/8, 234b/11, 239a/4, 239a/7,
239b/4, 239b/16

yahsihg: 200b/7, 201b/10,

yahsihq: 201a/7

yahsiraq: 192b/3, 201a/2, 205a/7



yaqun: 204a/8, 209b/9, 216b/8,
232b/12, 237a/7, 240a/16, 240a/18,
242a/16

yaqinraq: 208b/11

192a/12, 199a/4, 200b/10,

yalan:
218a/8

yalanag: 198b/16, 202b/17, 239a/4
yalguz: 238b/16

yaga: 185a/2, 187a/14, 191b/8,
192b/13, 193b/17, 219a/3, 219a/4,
224b/11, 228b/13, 230b/20, 232a/2,
232a/15, 232b/6, 241a/18, 242a/15,
243b/12, 244a/13

yaman: 185b/6, 185b/16, 189h/5,
195a/8, 206a/10, 229b/13

yamanhg: 201a/7, 213b/16, 213b/17,
216a/5

yamanhq: 213b/16, 213b/17, 216a/5

yamgur: 224a/6, 226a/6, 226b/2,
229b/10

yan: 186a/16, 209a/16,
209b/2, 209b/7, 209b/8

209a/16,

yana: 186b/1, 186b/3, 186h/5, 186b/6,
186b/8 187a/9, 186a/16, 186a/17,
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186b/3 188a/1, 188a/11, 188a/19,
189a/6, 189a/7, 189b/8, 190a/7,
193a/2, 193b/9, 193b/13, 193b/17,
195a/6, 197a/6, 198a/12, 198a/12,
198a/13, 198b/7, 200b/8, 201a/13,
201b/15, 202a/3 203b/8, 203b/13,
204a/6, 204a/14, 206a/l, 206a/1,
206a/2, 206a/2, 206a/13, 206a/14,
206a/14, 206b/1, 206b/2, 206b/4,
206b/5, 206b/13, 207b/3, 207b/18,
209b/5, 209b/7, 209b/8, 210a/11,
221a/2 213a/16, 214a/8 214al9,
214a/13, 214b/5, 216a/2, 216a/3,
216a/13, 216a/13, 216b/15 217b/15,
218a/1, 219a/16, 219a/17, 219b/5,
220a/16, 220a/17, 220a/22, 221a/4,
221a/15, 226b/2, 222b/3, 222b/9,
224b/8, 226a/10, 226b/5, 226b/5,
226b/6, 227a/13, 228a/10, 229a/6,
229a/17, 229hb/5, 229b/6, 230a/15,
232a/17, 232a/18, 232b/8, 232h/9,
234a/11, 234a/11, 234a/12, 234a/14,
234a/16, 234a/19, 234b/9, 236a/1,
236a/19, 236a/19, 236b/1, 236b/4,
236b/17, 237a/10, 238a/12

yane: 198b/6
yani: 190a/9, 235b/5
ya‘ni: 185a/15

yara: 234a/16, 239a/6, 239a/6



yarag: 196a/12, 205a/13, 226a/13,

242hb/14

yaraq: 196a/10
yarane: 223a/12
yarahq: 198b/3, 211a/2

yarmaq: 212a/2, 212a/3, 215b/7,
229a/16, 233a/10, 236a/10, 237a/23

yarmag: 226b/3

yarim: 185b/14, 193b/7, 205b/9,
216b/6, 219b/8, 223a/5, 223b/3,
223b/4, 230a/13, 231b/9, 235b/7,
243b/15

yaruq: 194a/13, 230a/4
yat: 187a/5, 208a/6, 213a/7

yasaq: 215b/12, 218b/7, 226a/1

yasal: 205a/14, 205b/3,
208b/12, 209a/10, 209b/4,
209b/6, 224b/6, 234a/12

208b/7,
209Db/5,

yas: 185b/17, 187a/4, 223b/12,
240b/11

yavug: 185b/16, 198b/6, 202b/10,
202b/14, 222b/17, 226a/8, 232a/19

yavuq: 185b/14, 190b/3, 193b/7,
197b/5, 203b/8, 205b/1, 216a/17,
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219b/9, 220a/2, 221a/18, 222a/10,
222b/8, 224b/7  226a/16, 229a/7,
230a/4, 231b/13,

yavugraq: 188a/2, 204a/6, 239b/11

yayag: 184al2, 200b/10, 202b/9,
202b/12, 230b/3, 238b/14

yayaq: 193b/10, 193b/14, 205b/17,
210b/5, 217a/4, 217al5, 222b/13,
239a/14

yaylag: 184b10, 237b/13
yaylaq: 237b/13

yayhq: 199a/16

yaz: 187b/15, 215b/8
yazi: 202a/11, 202a/17
yegen: 206b/11, 227a/17

yégirme: 188a/13, 191a/3, 191a/5,
192a/13, 193b/14, 193b/18, 194a/2

yégirme alti: 220a/12, 242b/3

yégirme bés: 220a/6, 226a/5, 235b/14,
237a/18, 241b/5

yégirme bir: 235a/16, 242a/19
yégirme ékki: 223b/12, 225b/13
yégirme sékkiz: 220b/6

yégirme toqquz 236a/4, 238a/l7,

241b/10



yégirme ii¢: 219b/16, 223b/12, 235b/3,
236a/15, 238a/10

yégirme yetti: 241b/8

yetmis: 202b/17, 195a/12, 202b/17,
231b/2

yetti:  192a/8, 193b/11, 199a/16,
208b/13, 208b/13, 210a/12, 212b/14,
217a/15, 220b/16, 223a/8, 223a/16,
223a/18, 224b/2, 225b/3, 230a/18,
236a/15

yek-cilav: 228b/14, 228b/14, 228b/15
yek-dest: 217b/6, 232a/17, 232a/17
yek-endaz: 230b/1

yek-reh: 230a/14, 230a/17

yek-senbe: 219a/5, 220b/6, 220b/14,
226a/6, 229b/8, 235a/6, 236a/9,
240a/5, 241b/18, 242a/13, 242b/17

yél: 194b/1
yemin: 209b/6, 209b/7, 209b/9
yenge: 207a/15

yer: 184b/17, 185a/17, 186a/7
186a/14, 186b/10, 186b/17, 187b/15,
189b/15, 191a2 191a6 192a4 192a6
192a6 193a/1 193a/1 193a/13 194a/7
194a/14 194a/17 194b/1 194b/11
194b/13 194b/15 195a/9 197a/14,
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198b/3, 199b/6, 199b/10, 200a/7,
200b/8, 200b/13, 201b/6, 202a/12,
202a/14, 202b/3, 202b/4, 202b/11,
203a/11, 203a/14, 203b/3, 203b/3,
207b/3, 208a/10, 208b/16, 209a/14,
209a/17, 213a/11, 214a/13, 214a/15,
215a/4, 215b/7, 216a/5, 217a/2,
217b/5, 222al4, 222al5, 222al5,
224al4, 224al5, 224al5, 224a/9,
224a/10, 225a/14, 225b/10, 226a/8,
227a/14, 227b/10, 228a/14, 228a/15,
228b/19, 229b/11, 230a/2, 230a/14,
230a/18, 232a/8, 232a/l7, 232a/17,
232a/18, 233a/4, 235b/12, 237b/12,
239a/14, 239a/17, 239b/11, 240b/2,
242a/15, 243a/13

yerlig:  209a/17, 217b/5, 224a/1l,
229b/3, 231a/8, 235b/18

yesar: 209b/6, 209b/7, 209b/9

yigac: 185b/10, 187b/12, 195b/12,
203a/6, 203b/3, 207b/12, 234a/7

yigit: 190b/3, 190b/13 192a/12,
193a/14, 194a/3, 194b/12 196a/5,
198b/6, 198b/8, 200a/2, 201b/15,
202b/10, 203a/7, 205b/16, 209a/12,
209b/8, 214b/3, 215b/5, 214b/11,
216a/4, 217b/16, 218a/l, 218a/8,
218b/2, 222a/14, 222b/3, 229a/18,
230b/18, 234al/5, 234b/10, 237a/16,



238b/18, 239a/2, 239a/15, 239a/17,
240b/9, 240b/14, 242b/12
yigitlig: 189b/4, 239a/8

yiigiiriis: 204a/8

yiiriis: 222a/8, 229b/1, 226b/17,
239a/9, 244a/1

yénge: 191b/15, 192a/1, 192a/2

yil:  187b/14, 202b/6, 202b/18,
204a/17, 208a/16, 215a/19, 220b/17,
221b/17, 225a/7, 225a/15, 225b/8,
233a/2, 237b/11, 242a/1

yilan: 240a/16, 240a/17, 240a/18,
240a/19, 240a/19, 240b/1

yiraq: 187b/8, 194b/4, 226b/161

yiraqraq: 193a/6, 205a/3, 213a/12,
228b/5, 238h/12

yoganhg: 240a/16

yoq: 186b/10, 188a/9, 188a/11, 189hb/6,
192b/3, 195b/16, 196a/9, 196a/13,
198b/13, 199b/15, 201b/17, 204a/2,
210a/3, 210a/13, 211a/14, 213b/7,
226a/9, 227b/13, 230a/17, 230a/17,
230a/18, 235b/11, 237a/4

yoqqari: 184a/11, 188b/18, 189a/8,
195a/1, 195a/2, 196a/15, 202b/16,
209a/4, 209a/7, 214a/13, 214a/16,
216b/14, 221a/2, 222bl4, 226a/l7,
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228a/6, 229a/6, 236a/20, 238b/7,
238b/9, 238b/12, 238b/12,

yoqqariraq: 184a/9, 220a/1, 231b/14
yoqqarrag: 192b/16, 192b/20

yol: 185hb/10, 186a/6, 186a/8, 187h/12,
188a/2, 188a/2, 188a/3, 188a/3
188a/17, 193a/3, 193a/4, 193a/5,
193a/5, 193a/6, 193a/7, 193a/7, 193a/9,
193a/10, 193a/11, 193a/12, 193a/15,
193a/16, 193b/2, 193b/2, 193Db/16,
194a/4, 194a/7, 194a/12 194a/12,
194b/17, 195a/1, 195a/7, 195b/12,
195b/15, 196b/14, 197b/16 198a/4,
202b/16, 203a/11, 203a/15, 203b/3,
203b/8, 206b/14, 211a/17, 213a/1,
215a/12, 216b/3, 221a/2, 221a/12,
221a/14, 221b/2, 221b/7, 224a/15,
225a/16, 228a/6, 229b/14, 230a/3,
230a/11, 230a/12, 230a/13, 230a/15,
230a/17, 233b/2, 233b/4, 233Db/19,
236b/20, 237b/4, 238a/19, 238b/1,
239a/13, 239b/9, 239b/9, 239b/14,
243a/9

yosunlug: 189a/2, 190a/18, 190b/8,
198a/6, 207a/17, 223a/13, 228b/5,
232b/17

yurt:  188b/9, 192a/9, 193a/16,
196b/13, 204a/3, 209a/l, 214a/12,
214a/13, 216b/7, 216b/12, 219b/10,
220a/12, 220a/31, 220b/2, 220b/8,



220b/9, 220b/14, 221a/10, 231b/3,
231b/7, 232bl6, 242al7, 242al9,
242a/17, 242b/2, 242b/16

yiik: 212a/9
yiimn: 189b/1

yiiz: 199b/7, 201b/4, 208b/6, 210b/7,
217a/3, 217al4, 220a/25, 227a/16,
228b/14, 228b/14, 228b/18, 234a/9,
237b/14, 240b/4, 242a/6

yiiz: 239a/5

yiiz: 187b/10, 190b/5, 190b7, 205b/5
. 2100/7, 217a/3, 234a/9, 237a/22,
237b/11

z
zabt: 205b/15, 212a/8
zad: 200b/14, 206a/8

zafer-name: 223a/8

zahid: 189b/1

zerraq: 205a/7

zerre: 218a/2
zevri. 194a/5

zeyl: 192b/12
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zahire: 242b/11

zahm: 204a/7, 204a/7

za‘if: 213a/10

zahmet: 224b/10

zaman: 188a/12, 188hb/5, 203b/1,
208b/2, 214a/7, 218a/6, 220a/15,
220a/18, 222a/6, 225a/5, 227al6,

227b/11, 229a/4, 230b/12
zamane: 200a/16

zamani: 236b/14

zarb: 187a/5, 195a/4, 197b/13, 204a/8,
217a/16, 217b/2, 217b/13,218a/2

zaruret: 184b/13, 192a/7, 234a/17
zayi‘: 218a/13
zarar: 224a/2, 224b/10

zelzele: 216b/6



zib: 188a/12

zikr: 231b/6, 235b/2

zil*: 189a/2

zi’lqa‘de: 215a/19

zinat: 188a/12

zindan: 215b/15

zine: 232b/17

zinhar: 224a/14

zist: 201b/5

zor: 196b/4, 210a/16, 210a/18, 223a/6, 223b/16, 230a/18

zu‘afa: 220a/21

ziirefa: 206a/l1
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4.1. OZEL ADLAR DIZiNi

4.1.1. Kisi ve Boy Adlan

Dizini
‘Abdul Baqr Mirza
210b/9
‘Abdullah
235b/8
‘Abdullah Kitabdar
211a/11, 219b/5
‘Abdul Miiliik Mestt

224b/1

‘Abdul Rahim Sigavul
224a/12

‘Abdul Rahmani Afgan

238a/15

‘Abdul Rezzaq
211b/18
‘Abdul Rezzaq Mirza

186b/7, 207b/18,

209b/13,

211b/11, 211b/12, 213b/3, 213b/4,

213b/5, 213b/6, 215a/15,

216a/14

¢ Abdul ‘Aziz Mirahir

216a/7,
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239b/6
Afaq Bégim

188h/3, 188a/18
Afgan

187b/18, 203b/8,

207b/14, 213b/14, 214a/2,

203b/14,

214a/3,

214al6, 214a/7, 214a/8, 214a/9, 214a/9,

219b/2, 220/16, 221a/4,
221a/18, 221a/19, 221b/6,
221b/8, 221b/9, 222a/12,
225a/16, 226b/16, 235hb/17,
236a/18, 236b/2, 238a/17,
238b/16, 239a/3, 239a/4,
239a/7, 239a/9, 239a/10,
239a/14, 239b/3, 239b/4,
243b/5, 243b/13, 243b/14
Afridi Afgan

243b/3, 244a/5

Ahi
195a/6

Alir Mirza
184b/13

Ahmed ‘All Tarhan
211b/4
Ahmed Bég

237a/13

221al5,
221b/6,
224b/3,
235h/19,
238b/14,
239a/5,
239a/11,
242b/10,



Ahmed El¢i Buga
209b/14
Ahmedt
228b/10, 229a/10
Ahmedi Geda’
227a/11
Ahmedi Pervanci
221b/14
Ahmed Qasim

197a/11, 199b/15,

234b/6

Ahmed Qasim Kiihber
199h/15, 201b/15

Ahmed Yasavul
197b/10

Ahmed Yisuf

197a/10,
217b/7

198hb/13,

Ahmed Yisuf-1 Seyyid Yiasuf

198h/11

Al

232al6

234b/5,

199a/2,
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‘Al
220a/22
‘All Asgar Mirza
225a/2
‘All Han Emir
206a/1

‘Ali Han

224b/8, 225b/1, 225b/2

‘All Seyyid
216a/2
Alt Seyyid Mogul
209b/12
‘Alr Sistant
232b/13
‘All Sir Bég

188h/10,
191b/8

188hb/11,

Allah Véren Tiirkmen

209b/16
Apag Han

225a/1

191a/7,



Argun

207a/12, 208b/12, 210a/12,
211a/1

‘Ases
228b/10, 229a/11, 244a/10
‘Asiq Muhammed
206a/4
‘Asiq Muhammed Argun
205b/16
Baba Can Qanbiizi

227b/13, 227b/17, 228b/11,
229a/11

Baba Can Ahtacgi
242al5
Baba Cehre
215b/10
Baba Dost

231a/12
Baba Haki
204b/8

Baba Hasan Ebdal
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208b/5, 210a/12
Baba Kabilt
224b/17
Baba Luli
198a/4
Baba Qara
218b/4
Baba Qasqaga
239h/3
Baba Qasqa Mogul
239b/2, 240a/8
Barlas Ceki
241b/13
Baba Sultan
201a/1
Baba Seyh
210a/3, 235a/6
Baba Sirzad
198b/7, 210a/2

Baba Yasavul

217b/15, 232b/12



Baba-y1 Pesagari
197a/10
Babua Han
228a/17
Babur Mirza
188b/15, 189a/3
Babur
238a/3
Bahar Mirza
208a/2
Baqr Caganyani
225a/8
Baqi Hiz
234b/1

Beciiri
217a/16
Bedahsani

202b/13, 213a/16
Bedi‘iizzaman Mirza

185a/7, 186a/5, 186a/8,
186a/10, 186a/12 186a/15, 186a/17,
186b/3, 187a/2, 187a/9, 187a/12,
188a/7, 188a/16, 188hb/12, 189b/12,
189b/15, 190b/1, 190b/14 190b/15,
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191a/1, 191b/7, 192a/15, 192b/9,
204b/7, 204b/12, 205a/4, 205b/14
Behlil

225b/4
Behzad
206b/4
Beluri
191a/12
Bég Muhammed Mogul
230a/4
Bibi Mahr Ray
198a/1
Bu Han
242a/11, 242b/6
Canik
190a/13
Can Nagir
241b/20
Celaleddin Mahmiud Na’1
190a/1
Cihangir

202b/7



Cihangir Mirza

184b/8,  184b/12,
188h/14, 189a/7, 190a/3,
192a/17, 208a/3, 215h/11

Cihangir Tiirkmen

213a/16
Cagatay

202a/5, 213a/8, 216a/2
Celme

216a/1

Celme Dostkéldi
210a/7

Celme Mogul
209b/11
Celme Tage1
210a/8
Cin Témiir Sultan
200b/17
Cingiz
186h/12
Cipgiz Han
186b/14

Damaci Mend1

210a/8

186h/7,
190a/5,
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Dervis Muhammed

237b/7, 240b/13, 241a/16,
243a/5, 243al6, 243a/10

Dervis Muhammed Fazli
240a/6
Dervis Muhammed Sarban

237b/5,  240b/9, 241a/12,
241b/5, 243a/4, 2443/9

Dervis ‘All Piyade
227al4
Derya Han
224b/17
Devlet Han

225b/1,  225b/3,  225b/9,
226b/13, 227a/2, 228b/3

Devlet Han Tatar Han Yasuf Hayl
225a/17

Devlet Han Yusuf Hay!l
224b/[7

Devlet Sultan Hanim

242a/9



Dive Hinda
224b/8, 236a/1, 242a/9
Dih Afgan

216a/7, 237b/4

Dih Ya‘qib
242a/4
Dildar Agaca

220a/18, 220a/19

Dilezak
220b/16, 221b/9, 221h/18,
231a/16 233a/8, 233a/12,242a/11,

242b/6, 242b/7, 244a/2
Dilezak Afgan
216b/8
Dilezak Ya‘kab Hayl
233a/12
Dost Bég

217a/3, 217b/9, 218a/4, 218a/5,
228b/9, 229a/10, 230a/9, 230b/4,
230b/4, 230b/10, 230b/11, 233a/15,
233b/19, 234a/2, 234a/5, 234a/18,
234b/4, 234b/11, 234b/13, 234b/14,
234b/16
Dost Miihiirdar

384

229a/17
Dost Nasir

198b/7,
234a/10

210a/2,

Dost Nasir Bég

211b/13
Dost Piyade Kiitval

203b/14
Dost Serpiult
198hb/15
Ebiu Miislim Kokeldas
237a/20, 238a/7
Ebun
212b/2, 241a/1
Ebu’l Hasan
209b/13, 239a/7
Ebu’l Hasan Qurbégi
198a/15
Ebu’l Hasan Qurgl
210a/6, 239a/1, 239a/4
Ebw’l Hasim Sultan ‘Al

244a/15

226b/5,



Ebw’l Muhsin Mirza 235a/1

185a/12, 185b/14, 185b15,
185b/17, 186b/2, 188a/7, 18al4,

Esen Témiir Sultan

206b/11, 206b/17, 207a/4, 207b/3 200b/17
Ebw’l Qasim Fahruddin Oliimidin

2280/11 184b/16
Ebi’l Velid Faqir ‘Alt Kerimdad

191a/12 215b/9
Emin Muhammed Tarhan Argun Farsi

230b/14 194b/6

191b/2 220a/22
Engii Seyh Ferruhzad

192b/1 212806
Esd Ferruhzad Bég

223019 211a/18
Esed Frengi

223b/7, 223b/9 217b/11
Etrak .

Gazi Han
185a/2, 237b/12
225a/2
Eyyiib Bég
Geda’t

209b/12

Esen Quh Sultan
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227a/14, 227b/2, 228b/10



Geda’1 Bilal 215a/6, 227a/10, 229a/10

207b/2 Hace Hasan
Geda’1 Tagay 235b/6, 235b/7, 235b/7
219a/5, 229a/11, 236b/11, H ace Hhir

238hb/20, 244a/9
219a/3, 221a/10

Glyi_l§
H ace Hhizr
232a/6
241b/2

Giyas Mashara Keydi
H ace H'and Sa‘id

236b/18
241al4
Gulam Sadi
Hace isma‘il
190a/2

203a/15, 203b/15
Giicur

H ace Kelan
223a/2,  228a/10,  230a/3,

230b/15 218b/1, 218b/5, 218b/17,
219a/6, 219a/8, 219a/9, 220b/14,
221a/10, 243b/7

Giri
184a/17, 242a/16

Giir1 Barlas H"ace Kokeldas

209b/14, 211a/3 240b/10
Giihersad Bégim Hace Mirmirén

191a/13 221a/13, 221b/10, 229b/16
Habibe Sultan Bégim

191b/13, 192a/1, 207a/15

H"ace Dost Havend

386



H ace Muhammed ‘Al

210a/2, 211b/15,  215al/6,
216b/3, 236a/11, 236b/9, 238a/8,

241b/20, 243a/7, 243b/6

H"ace Muhammed ‘Alt H ast
236a/9
H"ace Muhammed ‘All Kitabdar

198b/7, 243a/3

H ace Muhammed Emin
215a/6
H"ace Qadi

189b/1
H"ace Rivac

216a/6
H"ace Seyaran

235a/8, 235a/15, 240a/11,
240a/15, 240b/3

H ace Taq
191b/2
Hafiz Ciibir Katip
237b/17
Hafiz Hac1

190a/1, 190a/2
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Hafiz Mirek
215a/13
Halife

197a/10, 215b/13, 216a/9,
226b/4, 233b/3, 236b/6, 241b/18

Halife Sah Hasan Argun
217b/6
Halisek

208b/5,  208b/7,  208b/17,

209a/4
Halvaci1 Tarhan

211a/1
Halvi Piyade

232b/10
Hamza

236b/7, 242b/16
Han Quh

210a/2

Hanzade Hanim

206b/1
Haqqnazar Cipa

187b/9



Hasan
220a/22
Hasan ‘All Celayir
187a/16
Hast

236a/11,  238a/9, 242all,
244al7

Hatem Qur Bég

210a/6
Hatt

228a/16, 228b/1,  228Db/3,
228b/5, 228b/7, 230b/3, 230b/10,
231a/10, 231a/11, 231b/18, 232a/2,

232a/2, 232al6, 232a/12, 232a/13,
234b/14, 238a/12

Hatice Bégim

188a/18,  188h/4,  188b/6,
188h/6, 188b/14, 205h/12, 206a/11

Hati Keker

228a/14, 229b/13, 229b/17,
230b/6, 231a/2

Hati Tatar

231a/4

Havz-1 Mahiyan
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191a/12
Haydar ‘Alemdar

225b/16
Haydar Taq1u

237a/15
Hazret-i Valide

220a/19
Hemiu Hayl

214a/2
Hirila

214a/2
Hiz

234b/1
Hizir Hayl

214a/2
Hind

226b/11, 227al/6
Hindal

220a/8, 220a/12, 220a/13,
220a/29, 227al5, 227al7, 241b/10

Hindistan1

223b/8



Hinda

236a/1, 236a/3

Hinda Bég
219b/16, 228a/3, 229a/16,
229b/3, 229b/4, 232a/4, 235b/14,

235b/17, 235b/18, 238b/8

Hindii Bég Qucin
244al7
Hindastant
235h/17
Hisarl Qunduzi
215b/16
Huab-Nigar Hanim
201b/8
Huda Bahs
216a/3
Huday Bahs
209b/13
Hugiyant

214a/2
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Humayin

215b/1,  215b/3,  215b/4,
215b/5, 220a/7, 220a/8, 231a/13,
231a/13, 233b/9

Hurd

213b/13
Hiiseyn

239a/13, 240a/7
Hiiseyn Ekrek

228al4, 228al4
Hiiseyn Hasan

238b/16
Hiisrev

227b/10, 240a/6
Hiisrev Kokeldas

207b/1, 209b/18, 221b/14
Hiisrev Mirza Quh

238hb/5
Hiisrev Sah

192a/16, 192b/1,  216a/1,
216a/2



Isqullah iskemis

208b/13, 208b/13 202b/15
ibn-i Hiiseyn Mirza Kamran
1854/13, 185b/16,  186a/3, 233b/3, 241b/22
186b/5, 186b/9, 188a/15, 207b/2 Keker
ibrahim 228a/12, 229b/12
227al2 Kemal Serbetci
ibrahim Bég 210a/1
209b/12 Kepe
Ibrahim Cehre 195a/5, 240a/10
237al7 Kerimdad
ikele 234a/11
207a/2 Kette Mah
kele Mirza 190a/13
207a/5 Képek Mirza
ikii Saltm 206b/12, 207a/1, 207a/4
216a/2 Képek Qul Baba
imam Fahr 210a/6
191a/12 Kib
‘imameddin Mes‘iid 232a/6
184b/12 Kicik Mah
nangu 190a/13
216a/10

390



Kickine Tunqatar
240b/3
Kilagahi
202b/15

Lenger

192hb/14, 197b/4 198a/6

Lenger Han

223b/6,  223b/10,

Lenger Han Niyazi
2443/11

Lenger-i Mir Giyas

192a/1,1 192b/13, 193a/4

Mah Ciiciik
214b/8
Mama Hatun
240a/12
Mansiar
210a/8
Magsiud Suci
210a/3, 211b/17

Ma‘raf

224b/4,
227a/11, 229b/1, 231a/7, 243a/13
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233a/12

Ma‘siime Sultan Bégim

191b/12, 207a/16, 212b/13

Mehmend
203a/7, 203a/7
Mehmend Afgan
215hb/8
Mehmend Afgani
207b/11
Melik ‘Ali Qutb1
217b/12
Melik Bu Han
233a/8
Melik Hest

223b/7,
231a/1, 231a/2

223b/10,

Melik Hest Cenciihe
229b/6

Melik Miisa
233a/8

Melik Siileyman Sah

220a/34

230a/3,



Melik Sah Mansuar
220a/34

Melik Sah Mansir Yusuf
236a/15

Melik Sah Yansir Yisuf
236a/15

Mevlana Mesnedi

215b/2

Mevlana ‘Abdul Rahman Cami
191a/11

Mezid
234b/9
Mezid Bég
205b/17
Mihr-i Can
220a/17
Mihr Nigar Hamim
213b/10

Minug¢ihr Han

228al5, 229a/3, 229b/5, 229b/5

Mir ‘Al Bég
224b/16

Mir ‘Ali Gazi Han

225a/11
Mir Bedir

187b/1, 187b/2

Mir Bedir Muzaffer Mirza

187a/16, 188a/7
Mircan
190a/4
Mirek Can
192b/17
Mireki Kar Divan
206a/2
Mir Han
211b/16
Mir Hurd
229a/11, 241b/10
Mir Hiird Bekavul
239b/7
Mirim
227a/10, 229a/10
Mirim Divan

201a/13



Mirim Nasir
210a/2, 211b/17, 229b/16,
234b/16
Mir Muhammed Caleban
222b/3, 241a/6
Mir Muhammed Mehdt H ace

224b/2
Mirsah Bég
240b/7
Mir Sah Qocin
209b/15, 238h/8
Mirza Bég Keyhiisrevi
206a/2
Mirza Han

197a/7,  198a/7,  198a/11,
198a/14, 198a/15, 198a/16, 198hb/10,
198b/12, 198b/13, 199b/3, 200a/2,
200a/14, 200b/2, 201a/10, 201b/15,
201b/16, 202a/4, 202a/5, 202a/6,
202a/8, 207b/17, 209b/11, 211b/18,
213a/8, 213b/8, 213b/9, 237b/5,
237b/10, 240a/10
Mirza Melvi Qarluq

231a/14
Mirza Quh
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228b/10, 229a/10, 241a/13,
241a/14

Mirza Quli Muhammedi

227a/10
Misl -i Qarlug

232a/6
Mogul

187b/17,  197a/6,  199b/6,
202a/5, 209b/12, 210a/7, 216a/1,
216a/14, 228b/10, 234b/10
Mogul ‘Abdul Vehhab

206a/13

Molla Abdiil Mellk H ast1

217al5
Molla Baba

198a/3, 198a/9, 216a/10
Molla Baba Pesagari

214b/10

Molla Benna’iga
206a/14
Molla H ace

236a/7



Molla Kebir
236a/13

Molla Kitabdar
236b/20

Molla Mahmid
237a/18

Molla Mirek Ferkett
214b/15

Molla Miirsid
226b/10, 226b/14

Molla Sultan ‘Alt Meshedi
206b/4

Molla Tiirk ‘Al
217a/8

Molla ‘Al Han
238a/13

Muhammad Aga

240a/3
Muhammed ‘Al

209b/17

Muhammed ‘Ali Ceng Ceng
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217b/13, 228b/10, 229a/11,
231a/12, 231b/19, 232al/4, 232al6,
232a/11, 238a/10

Muhammed ‘All Piyade
215a/6
Muhammed Bahs1
211b/14, 239b/6
Muhammed Bég
185b/11, 209b/12
Muhammed Burundugq

205a/5, 205a/12
Mugammed Burunduq Barlas

185a/7, 185b/9, 204b/7

Muhammed Burunduq Bég
186h/8, 187a/3, 192a/3,
204b/11

Muhammed Dulday
242b/16

Muhammed Endicant
197a/13, 197b/3
Muhammed Hiiseyn

198a/16



Muhammed Hiiseyn Mirza

197a/5, 198a/7,  199a/14,
199a/14, 199a/15, 199b/5, 201a/11,
201a/14, 201b/2, 201b/5, 201b/9

Muhammedi
227al14, 227b/2, 229a/10
Muhammedi Kokeldas
244a/9
Muhammed Mir Yisuf
206b/2
Muhammed Qur¢i
202b/7, 213a/17
Muhammed Sultan Mirzan
234b/20
Muhammed Serif Miineccim
236a/10
Muhammed Zaman Mirza
227al7, 238a/5
Muhammed Ze’1
221a/4
Muhammed Mugim

207a/6

395

Muhibb ‘Ali Qure

192b/11, 197a/10, 209b/16,
216a/9, 243a/3

Muhsin Mirza
206b/17
Mugim

204b/14,  207a/8,  208a/5,
208b/9, 208b/10, 210a/12, 210a/14,
210a/15, 210b/13, 210b/14, 211a/11,
211b/1, 211b/2, 211b/11, 212b/2,
212b/16, 214b/8
Murad Bég Bayindir

210b/9
Misa

242a/11, 242b/6
Misa H"ace

216a/13

Muzaffer Hiiseyn Mirza
185a/7

Muzaffer Mirza

185a/15, 185b/16, 186a/2,
186b/1, 187a/15, 188a/16, 188b/13,
188b/13 188b/15, 189a/6, 189%a/7,
189a/8, 189b/15, 190a/9, 190a/12,
190a/13, 190b/1, 197a/8, 204b/7,
204b/11, 206b/1



Miibarek Sah
184a/9, 202b/7, 213a/16
Miimin Ateke
239a/2, 239%a/3
Narin
202b/15
Nasir Mirza

184a/3,  184a/5,  1844a/10,
184a/14, 184a/16, 202b/6, 202b/10,
202b/13, 202b/14, 202b/18, 203b/13,
209b/16, 211b/17, 212a/8, 212a/9,
212a/10, 212b/6, 212b/6, 212b/15,
213a/5, 213a/17, 214b/15, 214b/17,
215a/4, 215a/15
Nazar ‘Al Tiirk

229b/5
Nevriiz

217b/14
Nilabt

222b/14
Nur Bég

233b/15

Nu‘man
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227a/11, 227a/14
‘Omer
206a/1

Ozbek

184a/3,  184a/6,  184a/10,
184a/14 184b/6 185a/5 185a/6 187b/4
187b/5, 204b/3, 204b/5, 205a/11,
205b/4, 205b/11, 207a/8, 208a/6,
213a/6, 213a/9, 213a/17, 213b/4,
241b/13, 241b/14, 242a/16

Ozbek Siban Sultin
186b/4
Papa Ogh

209b/16

Payende Muhammed Qaplan
238hb/20, 239a/6, 239a/8
Payende Sultan Bégim

188a/18,  188h/3,  188b/7,
191b/15, 205b/12

Pesa’t
193a/8
Pir1 Bég
210b/6, 210b/7

Pir Muhammed Mirza

208a/3, 208a/3



Pir Sultan 228b/11, 229a/12
193a/7 Qasim ‘All Tiryakt
Palad Sultan 227a/11
237b/18 Qasim Beg
. 184b/7,  186a/12,  186b/8,
Qadi Ihtiyar
190a/17, 193a/6, 193a/9, 193a/10,
206b/2 193b/8, 196b/14 197a/13, 203b/18,
- 209b/14, 210a/16, 210a/17, 211a/2,
Qalmaqi
212b/2, 212b/4, 213a/2, 213a/15,
232a/12

214b/4, 215b/13, 233b/11, 236b/6,

Qanber ‘Aln

193h/9,
211a/2

209b/14,

Qanber ‘Al Qasim Bég
198a/12

Qanber Bég
227al7

Qara Ahmed Yurtci
197b/10

Qaraca
230b/14

Qarluq

231a/13,
238a/11

231a/15,

Qasim ‘Al

211a/1,

232al6,

397

237b/14, 237b/15, 241b/16

Qasim Hiiseyn Sultan
186b/5

Qasim Kokeldas

209b/18, 214b/9
Qasim Sultan
186b/4 186b/8

Qayyam

238h/8

Quz1l
233b/5
Qoc¢ Argun

212b/3



Qo¢ Bég

215b/9,  220a/5, 226a/16,
226b/5, 230a/7, 242a/13, 242al/16,
242a/16

Qul Bayezid Bekavul

209b/19, 211b/13
Quli Bég Argun

211b/3
Qurban Carhi

224b/1, 224b/1

Qutlug Qadem Qaravul

210a/3

Qutluqg

240b/10
Qutlug H"ace

235h/9,
241b/2, 241Db/3

240b/10, 240b/13,

Qutlug Muhammed
242al9

Qutlug Qadem Hiiseyn
238b/8

Qutlug Qadem

233b/8

398

Ramazan Lal
228b/11
Rith Dem

227a/11,
241al6, 241al7

228b/11,

Riistem
210a/8
Riistem Tiirkmen
221b/5
Saq-1 Selman
191a/12

Saqu
215a/6

Semarqandi
190a/4
Semke
216a/2
Senger Han Cenciihe
225b/11, 229b/6
Senger Qarlug
231a/14
Seydim

192a/17, 192b/4

229a/11,



Seydim ‘All Derban
192a/15, 192b/3
Seyyid ‘Al
238hb/5
Seyyid ‘Alt Han
225a/12, 225a/15, 228a/5

Seyyid Dervis ‘All
210a/7

Seyyid Efzal
184b/1
Seyyid Hoskéldi
210a/7
Seyyid Hiiseyn Ekber
209b/14
Seyyid Qasim
198a/3, 226b/6

Seyyid Qasim Esik Aga
209b/16, 223a/1

Seyyid Qasim Esik Aqa
198a/11, 238hb/8

Sikender Behlul

225a/12

Sultan Ahmed Mirza

399

191a/9, 191b/12, 212b/12

Sultan Ahmed Mogul
198a/13

Sultan Ahmed Tenbel
234al7

Sultan ‘Ala’eddin
220b/4, 221a/6

Sultan ‘Ala’eddin Sevadi
219a/12

Sultan ‘Ali Argun
204b/13

Sultan ‘Ali Cehre
209b/12, 216a/3

Sultan ‘Ali Mirza
241b/22

Sultan Bayezid
243b/2, 244a/5

Sultan Bégim

234b/20



Sultan Ebu Sa‘id Mirza 200b/2

188a/19, 189a/3, 191a/14, Sultan Pesa’t
220ald 193b/1
Sultan Hasan Mirza Sultan Par

234b/19 2425

Sultan Humayiin Ha
tan Humayun Han Sultan Qulancaq

215072 185a/9, 187h/4

Sultan Hii Mirza
tan Hiiseyn Mirza Sultan Quh Canaq

184b/2, 185a/10, 188a/11,
188a/19, 191a/6, 205h/12

207b/2

Sultan Sa‘id Han
Sultanim Bégim

200b/10, 200b/14, 244a/17
235a/1

) Sultan Sa‘id Mirza
Sultan Ibrahim
189a/3
226b/11, 226b/14
Sultan Sencer Barlas

Sultan Mes‘ud Kabilt
197a/6, 199b/10

224b/16
Sultan Sikender

Sultan Mes‘ud Mirza
225h/6, 226b/11

189a/7, 224b/15, 225a/2
Sultan Tiraht

Sultan Muhammed Dulday
243b/7
184b/1, 209b/18, 237a/13,
Sultan Veys
242b/15, 243a/4

219b/13, 221a/6
Sultan Nigar Hanim

400



Sultan Veys Sevadt

219a/13, 219b/11

Suyurgatms Mirza
224b/14

Siirpa

230a/3, 230b/15

Siiyiinciik Han
234b/5

Siiyiindiik

210a/9, 216a/3

Siiyiindiik Tiirkmen
195a/5

Sadi Bece
190a/2

Sah Firiaz Qadr
215hb/3

Sah Bég

185a/8  192b/10

192h/10,

199h/14, 204b/14, 207a/6, 208a/5,
208a/9, 208b/9, 210a/10, 210a/11,

210b/5, 211a/7, 211a/8,

211b/1,

211b/2, 211b/14, 212a/4, 212b/17,

213b/7, 213b/9, 233b/6, 238a/7

Sah Bégim

401

199b/14,  200a/3,
200a/7, 200a/8, 200a/13,

213b/7, 213b/9
Sah Bég Argun
233b/5

Sah Hasan

214b/9, 226a/3,

200a/4,
200b/7,

226a/5,

233b/14, 236b/21, 237a/24, 243a/4,

244a/10
Sah Hasan Bég

233b/3

Sah Hasan-1 Sah Bég

236b/9, 241a/11

Sah Hiiseyn

229a/14, 238a/12

Sah Isma¢il
200b/11

Sah isma‘il Bayindir
210b/8

Sah Mahmuad

198b/7, 211b/15

Sah Mahmiid Pervangi

209b/19



Sah Mansiar

220b/2, 220b/7,
221b/13, 236a/17, 236a/18

221a/8,

Sah Mansiir Bahsi
204b/1, 206a/12

Sah Mansir Yusuf Ze’1
218b/10, 219hb/3

Sah Mezid Kokeldas

238a/5
Sah Mir Hiiseyn

242b/5, 242b/11, 242b/13
Sah Muhammed Miihiirdar

229a/17
Sah Nazar
210a/9, 216a/3
Sahruh Mirza
224b/14
Sah Siica‘ Argun
210a/10, 226a/3, 237a/20
Saybaq
192b/9

Saybaq Han

402

187b/4  187b/14, 201b/11,
201b/12, 204a/17, 204b/2, 204b/2,
205a/16, 206a/3, 206a/8, 206a/10,
206b/14, 207a/5, 207al6, 212b/15,
212b/17, 213a/1, 213a/6, 214b/15,
214b/16, 215a/2, 215a/7
Saybaq Piyade

227al4
Sehbaz Qalender

221b/17, 222a/3

Seyh Baha’eddin ‘Omer
191a/10

Seyh Ebii Sa‘id Tarhan
211b/18
Seyhim Mirsikar
233a/5
Seyh Muhammed ‘Abdullah Bekavul
206a/1
Seyh Piiran
206a/13

Seyhii’l-Islam
191b/6

‘Seyh Zeyniiddin

191a/10



Sibani Han
185a/8, 185b/1, 200b/12
Sir Bég
210a/6
Sirim Bég
211b/8, 213a/15
Sirim Tagay1

198a/3, 204a/12, 209b/11,
234b/9

Sir Quh
198a/13, 198b/2, 209a/l,
216a/2

Sir Quh Qaravul Mogul

198a/12, 209b/17
Taceddin Mahmud
212b/3
Tagayl Sah Bahsi
211b/16

Tatar

228a/15, 228b/4,  228Db/7,
229b/18, 230b/12

Tatar Han

225b/3, 225b/5, 225b/6, 225b/7
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Tatar Keker
228al7, 228al/14, 228hb/3
Tavus Han
220b/7
Tenbel
234a/12, 234a/13, 234a/15
Terdi Muhammed
227b/18
Terdi Muhammed Qipcaq
227b/14, 236b/20
Témiir Bég

196b/11  197a/13, 213a/7,
215a/17, 224b/12, 224b/13

Témiir Sultan
206b/11, 206b/15
Tépri Bérdi

193b/9,  209b/14, 211la/1,
217a/8, 237a/15, 238a/8, 242b/15

Tépri Quh

227a/11, 228b/11, 229a/12,
241a/6, 241al7

Tohta Buga Sultan

200b/17



Toqgbay
197a/13
Tuafan Argun
208b/11, 208b/14
Tiilek
241b/14
Tiilek Kokeldas
199h/3, 241b/12

Turk

187b/17, 213a/8,

223b/15,

224a/14, 226b/6, 226b/8, 226b/13,

229a/15, 229b/3

Tiirkmen

195h/15, 196b/7,
197a/5, 210a/8, 210b/7,

210b/9, 216a/3
‘Ubeyd Sultan
206b/11, 206b/16

Ugan Bérdi

221a/16, 221a/19, 228b/10

Ulug Bég Mirza
198a/5, 198a/7

Urus ‘Al

196h/11,
210b/7,

404

210a/7
Ustad Sah Muhammed
215a/13, 217a/12
Ustad ‘Al Quh

217a/12
Vell Hazang

210a/2
Vell Hazaneci
230b/17
Veli Hazin
217a/12, 217b/11

Yarek Bég

211b/9
Yarek Tagay:
196h/9, 209b/11
Yilbars Sultan
234b/21
Yinus Han
200b/4
Yinus ‘All
229a/10, 236b/10

Yiusuf ‘Al



227a/11, 228b/11, 229a/12,
235a/9

Yisuf ‘All Bekavul

220b/9
Yiusuf ‘All Kokeldas

190a/10, 191a/4, 191a/5
Yiusuf ‘All Rikabdar

220a/13, 237a/21
Yiusuf Ze’1

218b/10, 218b/11, 219b/1,
220b/1, 220b/3, 220b/7, 221a/3,
221al4, 221b/17, 236a/15, 236a/16,
236a/17, 242al3, 242b/7, 243b/5

Zemme Yahsi
197b/7
Ziibeyr
202b/7, 213a/16

Zibeyr Mirza

405

184a/9
Zi’l Nun

205b/6, 211b/16
Zii’l Nan Argun

185a/8, 204b/7, 205a/2, 205b/3
Zi’l Nun Bég
185a/6, 186b/8, 187a/3, 190a/17,
190a/18, 192a/3, 192b/16, 192b/17,
204b/12

4.1.2 Diger Ozel Adlar

tiirkt: 190a/13, 209b/8



4.1.3 Yer Adlar Dizini
Ab Dere
202b/16
Adinepiir
214a/10
Afganistan
225a/9
Ahenin
216b/2
Absi
234a/19, 234b/2
Ala Qurgan
197a/9, 205b/8, 205b/15
‘AlT Mescid

233a/12, 233a/14, 243b/10,
244a/13

‘Alisek
214a/15

Aqgsaray
191a/15

Badem Cesme

242a/19

Badgis

406

184b/16, 185a/12, 192a/8,
Badic
215a/11, 215a/12
Bagat Humm
241a/2
Baglan
237b/16
Bag-1 Benefse
233b/17
Bag-1 Bihist

198a/8,  199a/14,  200a/3,
233a/16, 233a/16, 242b/3

Bag-1 Cihan-ara

188hb/12, 190b/1, 191b/3
Bag-1 Halvet

216a/17, 235a/2

Bag-1 Hiyaban
191a/13

Bag-1 Nazargah

191a/8

Bag-1 Nev



188b/9,
191a/14

188b/9,  188b/10,

Bag-1 Safa
224a/9
Bag-1 Sefid
188hb/13, 191b/2
Bag-1 Sehr
191b/7
Bag-1 Yuruncqa

216a/17

Bag-1 Vefa

233a/16, 233a/16, 242b/3

Big-1 Zagan

191a/14

Bag-1 Ziibeyde

191a/14

Bamiyan

195h/13, 242a/15

407

202a/10,
240a/11

202a/11, 202a/17,

Barik Ab
242b/1

Bazar-1 Melik
191b/6

Becir

216b/7, 216b/8, 216b/8 216b/9,
216b/14, 217a/9, 218a/11, 218b/1,
218b/4 218b/13, 218b/14, 218b/16,
218b/17, 218b/18 219a/4, 219a/5,
219a/6, 219a/14, 219b/3, 220b/8,
220b/9, 220b/12, 220b/14, 222al7
221a/8, 221a/9, 222a/9, 222a/l4
234b/13, 236h/2 237a/14, 243b/7

Bedahsan

202b/7,  203a/1,  213a/13,
213a/15, 213b/7, 213b/8, 213b/9,
213b/10, 218h/8, 244a/16, 244a/17

Behet
225a/14
Benges

225a/8, 239h/19



Bennu

225a/9, 233a/2
Bigram

232b/16, 233a/3

Bihre

220a/28, 222al7, 222a/10,
223a/8, 223a/11, 223a/18, 223b/14,
224al4, 224a/13, 224al/13, 224b/5,
224bl6, 224b/7, 224b/8, 224b/10,
224b/10, 224b/11, 224b/12, 225a/11,
225a/13, 225a/14, 225b/1, 225b/2,
225b/10, 225b/13, 225b/15, 225b/18,
226a/6, 226a/8, 226a/17, 226b/2,
228a/3, 228a/9, 228b/6, 229a/13,
229b/3, 229b/9, 23la/7, 231a/9,
231b/9, 232a/4, 232al4, 232al/5,
235hb/14, 235h/18, 235b/19, 236a/2

Bihzadi
235a/10
Belh

187b/4, 185a/9, 187b/5, 218b/8,
227al7

Belhab

184b/5

408

Beluc

225b/16
Bisut

220b/8, 228b/1
Biit Hak

242a/14, 242a/15
Cahcaran

192b/19
Canab

224b/13, 225a/11, 228a/4,
228al5

Cemriud
244a/16
Cenciihe

223a/11, 223a/18, 223b/4,
223b/6, 223b/10, 228a/9, 228a/12,
229b/12

Cenglik

195b/13
Cenyiut

223b/1, 224b/13
Cet

228a/10



Cevaz Kagaz

191a/8
Cigdelik

214a/1, 214a/3
Cihan-Ara

191b/4

223a/11, 223a/18, 223b/4,
223b/4, 22435, 228a/9, 228a/12

Curgata
221a/14

Cuay-1 Encil
191a/8

Cuy-i Saht

233a/14, 233a/16, 242b/15,
242b/17, 244a/16

Cahceran

192b/14, 192b/15, 192h/16,
192h/19

Calak
216a/6
Canab

223b/15

409

Cehar-Yek
184b/6
Cihil Duhteran
185a/2, 188a/17
Cendavel

216b/5,  219a/4,
219b/2

219a/14,

Ceragdan
193a/2

Cergalang
191b/2

Cesme Tere

238b/2, 239b/7
Cestiuibe

202a/10, 202a/11
Cmar Bag

236b/16, 237a/22
Cicekti

184b/16, 187b/10 187h/12
Cine

241a/5
Damen Kuh

240a/11



Dehane
184a/17
Dere-i Bam
184b/17
Dere-i Bay
184b/14
Dere-i Nar
215a/16, 243a/2
Dervaze-i Hos
191b/6

Dervaze-i ‘Iraq
191a/15, 191b/5

Dervaze-i Melik
191b/5
Dervaze-i Pirizabad
191b/5
Dervaze-i Qipcaq
191b/6
Dinkut
223b/3, 235b/19
Duglat
197a/6

Diikt

410

225a/10

Diivazde Burc
191b/3
Ebiihe

236a/20
Ecer

184b/5
Elmar

184b/15
Enbaher

221a/1, 221a/15
Endehad

204b/1, 204b/3
Enderab

238a/9
Enderane

230b/19, 231a/1, 231b/19
Endican

200b/12, 200b/15, 234al7,
236a/13

Eter

214b/11, 214b/12



Garcistan

192h/13, 192b/14
Gavrbend

197b/5
Gazni

187b/17, 192a/17, 192b/1,
202b/4, 207b/1, 215a/l, 215a/15,
225a/5, 234a/3, 234b/9

Gaziirgah

191a7, 191a/9
Gendemek

233a/17
Gerdagirdi

224al7
Gerdiz

238a/15, 238b/2,  238b/4,
238b/6, 239b/14

Germ Cesme
243a/12
Gilei

203a/5, 203a/14, 203b/3,
203b/4, 207b/11, 207b/14

Giirbend

197a/15

411

Giilbahar

202a/10, 202a/11, 202a/17,
240b/8, 241a/1

Giirzvan

184b/15
Halasiye
191b/10
Halife Bag:
198a/5
Hamc¢an
202b/9
Hamel
229a/8
Haval Quti
194a/8
Hayber
225al7, 243a/16, 243b/10
Helahil
231a/12

Hemin

227b/5



Hemtata

224a/11
Hendeq

216b/2
Hert

185a/11, 187b/3, 188a/11,
188a/12, 188a/16, 188a/17, 188b/11,
189b/8, 190a/3, 191a/3, 192a/8,
192b/9, 197a/8, 204b/12, 204b/13,
205a/3, 205a/9, 206a/8, 206a/11,
206b/1, 206b/3, 206b/10, 207a/16,
207b/2, 213a/1

Hermend
192b/11
Hesnegar

221al2, 242b/8, 242b/9, 242b/9,
242b/10, 243b/4, 243b/16

Hindikus
223a/19
Hindistan

223b/14, 224b/12, 225a/3,
225a/7, 228b/4, 235b/2

Hindustan

207b/5,  213a/13, 213Db/1,
213b/13,213b/16, 214b/10, 219a/16,
222al8, 222a/10, 222a/13, 225al6

412

225b/4 226b/16, 228a/6,  231b/4,
231b/5, 233a/9,243a/11

Horasan

184b/2,  184b/3,  184b/14,
185a/5, 187b/16, 188a/2, 190a/6,
191b/13, 201b/9, 202a/9, 204a/17,
206a/15, 207a/13, 207b/17, 207b/18,
208a/6, 212b/13

Hosab

223b/14, 224b/13, 225a/11,
225b/16, 226a/3, 226a/4, 226a/5,
229a/14, 229b/2, 235b/19
Hiuli

240a/2
Hiit

215b/1, 220b/17
H arezm

234b/20

ihlasiye

191b/10
‘Iraq

191a/15, 210b/8
Istanf

240a/13, 240a/14, 240a/15



Istergac
215b/10
Kabil

187hb/17,

192a/5, 192a/13

188a/2,

192a/2,

193a/4, 197al6,

197a/7, 197a/14, 197b/10 197b/15,

197b/17, 198b/15,
202a/8, 202a/12,

202b/16, 202b/18,
204a/16, 207b/17,
213a/9, 213b/5,

213b/13, 213b/14,
215a/12, 215b/1,
220a/13, 220b/10,
224a/9, 224b/15,
225a/6, 225b/8,

229b/9, 231h/13,
233b/12, 235a/2,
236a/14, 237b/12,
239b/6, 240a/5,

198hb/16, 200b/7,

202a/16, 202b/4,

203a/5, 203b/15,

212b/6, 212b/12,
213b/6,
213b/16, 214b/11,

213b/13,

215b/2,
222al7,
225a/3,
227al3,
233a/2,
235h/6,

218hb/8,
222al/14,
225h/5,
227al5,
233b/8,
236a/1,

237b/12, 237hb/14,

241b/4, 242al1,

242al4, 243b/12, 2443/3, 244a/4

Kafiristan

218b/19

Kahan

233b/6

Kahmerd

184a/16, 242a/15

413

Kalencer
228a/17
Kasgar

200b/10,
242al1, 242a/10

236a/13,

Katleng
221b/10, 221b/13
Kehdistan

191a/8, 206b/10

Kehrac

219a/19, 219b/9,
220a/7, 220b/6
Kelde Kehar

224a/3  ,224al/4,

229b/9, 231a/4
Kerk
233b/1, 233h/2

Kermas

238b/4,
239h/18, 239b/19

239h/2,

Kesmir
223a/19, 228a/10
Kettevaz

203a/10

236a/13,

219h/12,

224a/11,

239b/3,



Kécekit
222h/16, 222b/18
Kégir

204a/9

Kism

184a/1, 184a/2, 184a/3, 184al6,

184a/9
Kok¢e Suyi
202b/8

Kosk
191b/3

Kotel-i Zirrin

194a/7, 195a/2

231b/4

Kiahber

199hb/15

Kiih-1 Bece

241a/18
Kiih-1 Cad

223a/9, 223b/4

Kihistan
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184a/11
Kiih-1 Saf

184b/6, 184Db/9, 184b/14
Kiire Ketr1

232b/16, 232b/19, 233a/3
Kiihet

225a/9, 233a/2
Kiirkhane

222b/5
Kiittevaz

204a/3
Lahur

225a/17, 225b/8, 227a/2
Lemgan

200b/11, 213b/2, 213b/14,
221a/12, 222a/14, 241b/3
Mahim

220a/9, 220a/12
Mandis
220a/7, 220a/31

Maqam

221b/11, 221b/13, 221b/16,

221b/19, 222a/12



Masur
211b/7
Menar

197a/16,
197b/14, 197b/14

197b/8, 197b/11,

Mendagan
184b/5
Mendraver

200b/11,
215a/16,

214b/8, 214b/11,

Merv
185a/12, 188a/15, 200b/12
Mervcaq
185a/6
Mesaf
189a/4
Mescid-i Cami

191a/14
Mestung

211b/2
Meshed

185a/14, 206b/12
Mest

203a/6

415

Mogulistan
204a/12, 204a/13
Meydan-1 Riistem

239b/9,
239h/18

239b/10,

Mugqavvahane
190b/2, 191b/3
Muqur
215hb/8
Murgab

185b/12, 187a/14,
187b/9, 187b/12, 205a/16

Murgan Tag1
211a/5
Namazgah-1 Muhtar

191a/11
Nekderi

204b/15
Nirehta

215a/9, 215a/9
Nigenhar

199h/10,
215a/15, 216a/7

214a/10,

239h/14,

187b/3,

214a/18,



Nilab

223a/11, 228a/9, 231a/13,
231b/14, 231b/14, 232a/3, 235b/19

Ni‘metabad
191a/8
Nurgil
215a/16
Pamgan
200b/7
Pancab Sahne
238a/19
Pani Yah
221a/2, 221a/16
Pare Yol
243b/2
Penchir
241a/5
Penc Kure

219b/3, 219b/10, 219h/16,
220a/1, 220a/2, 220b/12

Pend-Dih
185a/6

Perpet
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231a/5, 231a/11, 231b/18
Persadir
225a/8
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219b/9
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Puaran
191b/1, 214b/5, 214b/6
Parsavar
244a/6
Piilgah
191a/8
Piil-i Malan
191b/2



Piil-Salar Qarga Bulaq

206b/10, 207a/5 201b/16
Piir Emin Qal‘a-1 Ihtiyaruddin

214a/18, 214b/3 197a/9, 205b/7
Qabal Qayaqtu

234b/6 203a/14
Qalma Qaysar

& 184b/16
Qandahar Qilat

193a/5, 204b/14, 207a/15,
208a/2, 208b/5, 208b/6, 208b/9,
208b/17, 210b/15, 211a/17, 211b/1,
212a/8, 212b/4, 212b/6, 212b/8,

207b/5,  207b/5,  207b/15,
208a/1, 209a/3, 212b/2, 213b/3,
213b/4, 213b/5, 213b/5

Qirq Ariq
212b/15, 213a/1, 213a/2, 213a/3,
213a/5, 213b/3, 213b/4, 214b/15, 2420017
214b/17, 215a/3, 215a/8, 215a/9 Quzl Su
Qara Bag
202b/15
212b/8
Qudsiye
Qara Kiibe
191b/9
221a/14
Qunduz
Qara Ribat
200b/12, 218b/8, 237b/15,
205b/5 242b/16
Qarata
242b/1
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Qurati

233b/2, 233b/3, 233b/5

Qurug-Say

213b/14, 233b/4
Qushane

212a/11

202b/9
Ribat-1 Zevraq

234al7
Safa’iye

191b/11
Sahra-nisin

237b/13

184b/6
Saygil
214a/18

Semergand

187a/4,  187b/5,  204a/17,

237b/17, 237b/18, 238a/13
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Seng-i Beri
241a/10

Sengdaki

222b/18, 223a/4, 231b/7

Seng-i Lahsek
208b/15

Sengiir-Mahiira
221a/3

Serdih

203a/5, 203a/6, 203a/10

Setliic
225b/4
Sevad

219b/1,  220b/19,
221b/3, 236a/16, 236b/2,
243b/14, 244a/3, 2443/3

Sevati

222b/5, 222b/10
Sir Kay

205a/16
Sistan

204b/13

Sihkane

221a/?2,
242b/7,



203a/6
Sihrind

225b/4
Sikta

224b/8, 236a/1
Sincid Dere

240a/15
Sind

222b/2,
231b/13, 232a/5

222b/2,

Siyah Ab
233a/17
Son Qurgan
216b/6
Suffa-1 Tirendazan
191b/1
Sahan

223a/4,
231a/10

223b/6,

Stirethane
236b/16
Surh Ab

233a/18

223b/3,,

230b/19,
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Surh Ribat

213b/14
Susenihane

191b/3
Sahdan

184a/2
Sehr-i Safa

208a/17, 208b/11
Sirkut

225a/14
Siberta Kotel

195b/13, 202b/16
Sifa’iye

191b/11
Siriikan

234b/11
Sive

214b/11
Taht-1 Astane

191a/8

Taht-1 Berker

191a/10



Taht-1 Hac1 Bég

191a/10
Taht-1 Neva’t

191a/9
Taht-1 Sefer

191a/9

Tarabhane

188b/16, 188h/16,

190a/9, 191b/3
Taskend
234b/5, 234b/8
Tas Qurgan
215a/3
Tas Ribat
188a/17
Teng-i Vagecan
238a/18
Ternuk
213b/3
Tosekhane

201a/12, 201b/2

188h/17,
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185a/13, 188a/15
Tiip

184b/5
Tutgavul

197b/7
Ulabatua

203a/14, 203b/16
Unsiye

191b/9
Ustiir

197b/4
Yede Bir

233a/14, 233a/14, 243a/14
Yeftel

202b/8
Yeke

195b/4,  195b/4,  195b/10,
195h/12

Zabil
224b/15, 225a/3

Zemindaver

204b/14, 211b/2, 212b/1



SONUC

Bu c¢alisma da Babur-name’nin [184a-244b] arasindaki varaklari incelenerek
transkripsiyonlu metnindeki isim soylu sozciiklerin tematik sozligi ve dizini
hazirlandi. Metinde yer alan isim kategorisindeki sozciikler, tematik olarak 34 ana
baslik altinda tasnif edilmis, her bir sézciik anlam iliskisine gére uygun basliklar

altinda verilmistir. Bu tasnife gére metinde yer alan 34 ana baslik sunlardir:
1) insan ve Insan iliskileriyle Ilgili Kavramlar

2) Organ Adlariyla Ilgili Kavramlar

3) Yon/Taraf ile ilgili Kavramlar

4) Zaman Kavramlari

5) Gorevli Ogeler

6) Asker, Askerlik, Ordu ve Savasla Ilgili Kavramlar

7) Yeryiiziiyle Tlgili Kavramlar

8) Olcii, Miktar, Kiyas ve Nitelik Bildiren Kavramlar

9) Arastirma, Sorma, Sorgulama, Okuma, Bilgi ve Haber Kavramlari
10) Yonetim ve Sosyal Sinif Kavramlari

11) Sayilar ve Sayilarla Ilgili Kavramlar

12) As, Yemek ve Yemeklerle Ilgili Kavramlar

13) Din ve Dinle ilgili Kavramlar

14) Cadir, Ev ve Ev Arag¢ Geregleri

15) Hayvanlar ve Hayvanlarla Ilgili Kavramlar

16) Meslekler ve Mesleklerle Tlgili Kavramlar
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17) Ekonomi ve Deger Kavramlari

18) Boy, Kabile, Uruk, Soy, ve Siilale Kavramlari
19) Boya ve Renk Kavramlari

20) Kiiltiir ve Sanat Kavramlari

21) Hava, Atmosfer ve Gezegen ile Ilgili Kavramlar
22) Siis ve Siis Malzemeleri

23) Bitkiler ve Bitkilerle Ilgili Kavramlar

24) Tasit, Esya ve Ara¢ Geregler

25) Giysi ve Giysilerle ilgili Kavramlar

26) Hukukla Ilgili Kavramlar

27) Tip ve Saglikla Ilgili Kavramlar

28) Yerlesim Yeriyle ilgili Kavramlar

29) Yapilarla ilgili Kavramlar

30) Gok, Sema, Gokyiizii ile Ilgili Kavramlar

31) Madde, Maden ve Minareller

32) Afetler ve Afetlerle ilgili Kavramlar

33) Kimyasal Maddelerle Ilgili Kavramlar

34) Kavramlar

Siralanan ana basliklar arasinda ** Insan ve Insan Iliskileriyle ilgili Kavramlar’> baslhg
altinda 43 alt baslik olusturulmus olup ana basliklar arasinda en fazla tespit edilen
sOzciikler bu baslik altinda tasnif edilmistir. Ana basliklar altindaki en az kelime tespit
edilen baslik ise ’Kimyasal Maddelerle ilgili Kavramlar ‘’baghigidir. Din ve Dinle
llgili Kavramlar bashi@n altina bakildiginda sdzciiklerin ¢ogunun islamiyetli ilgili

kavramlar oldugunu dolayisiyla toplumun islam dinine mensup oldugu sdylenilebilir.
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Babur’un gezip gordiigii yerleri ve siyasi, sosyal ¢cevresini ictenlikle eserine yansitmasi
acisindan Ozel Adlar ve Yer Adlari gesitlilik gostermistir. Aym1 dogrultuda Asker,
Askerlik, Ordu ve Savasla Ilgili Kavramlar ve Yeryiiziiyle ilgili Kavramlar ana
basliklarinin yogunlukta olmasinin temel sebebi Babur’un hatiratinin otobiyografik bir

0zellik olmasinin yani sira bir seyahatname 6zelligini de biinyesinde barindirmasidir.

Eserin s6z varlig1 agisindan son derece zengin oldugu goriilmektedir bu da Babur’un
bu zenginlikte hayatin1 siirdiirdiigii cografyanin kiiltiirel agidan zengin bir ¢esitlilik
gosterdigini acik¢a ortaya koymaktadir. Babur’un Cagatay Tiirkgesiyle kaleme aldigi
ve c¢ogunlukla Tirk¢e kelimelerin kullanildigr eserinde, Fars kiiltiiriinden
etkilenmesiyle eserde Arapca ve Fars¢a kelimelerin sayisinin fazla oldugunu sdylemek
miimkiindiir. Metinde anlami bulunmayan kelimelerin yanina soru isareti
konulmustur. Metinde, gangsar, sozciigliniin anlami tespit edilememis; enciiken
kelimesinin anlami metin goz Onlinde bulunularak verilmistir. Bunun yaninda az
sayida Mogolca ve Sogdca sozciikler de kullanilmistir. Babur-ndme’nin [184a-244b]
arasindaki varaklar1 incelenerek transkripsiyonlu metnindeki isim soylu soézciiklerin
tematik sozliigiiniin hazirlanmasi ile de klasik donem Cagatay Tiirkgesinin sozliik

bilimi ¢alismalarina katki saglamasi hedeflenmistir.
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Far < Tarkce Mog. +Tiirkce Mo +Far. Ar.-l;lzar. Far.+Ar.+Tirkce Far.+m.+;:£.+TiJrk|;e
Ar +Tiirkge T 1% 0% -
1% Far/+Ar.
Sogdca %
(1
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Tiirkge 998
Arapca 763
Farsga 396
Mogolca 28
Sogdca 1
Ar+Tiirkce 31
Far +Tiirkce 54
Mog +Tirkge 8
Mog +Far. 1
Far+Ar. 40
Ar+Far. 28
Far +Tiirkce+Ar. 5
Ar+Far +Tirkce 4
Far+Ar +Far +Tirkce 1

? 3
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OZGECMIS

Akif Yagizhan Hezer, ilk ve orta 6grenimini Bartin’da tamamladi. 2013
yilinda Kocaeli Universitesi Tiirk Dili ve Edebiyati boliimiinde lisans egitimine
basladi. Mezun olduktan iki yil sonra 2019 yilinda Kocaeli Universitesi Sosyal
Bilimler Enstitiisii Tiirk Dili ve Edebiyati Anabilim Dalinda yiiksek lisans egitimine
basladi. Yiiksek lisans tezi olarak Babur-nime adli eserin [184a-244b] varaklar

arasindaki isim soylu sézciiklerin tematik sozliigiinii hazirladi.
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